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YBO/3IHbLI

VY alubIHHBIM JITapaTypa3HayCTBE AIOIIHAS YBAPIb MiHyJIara CTaroi3s
aJ3HaYbLIACS acaOJiBa NarJibI0JIEHbIM JacielaBaHHEM TBOpYACII
SA.bapurusyckara,  B.Kapateiackara,  B./lynina-MapuinkeBiya,  A.llnyra,
Y.Cripakomii, f.Yagora. Akpams ix OermapycCKaMOYHBIX TBopay, IITO acabiiBa
BaXHAa, Y HABYKOBBI Y)KbITAK MIBIPOKA YBOA3ZLIICS 1 MOJBCKAMOYHBIS, SIKiS Ia-
HOBaMy BBISYJIsUTI aca0iBacIll pasBillll HallbITHAIBHATA JIiTapaTypHara mparjcy.
3a acHOBy Opamacs KyJIbTypHas apbICHTaIlbls IICBMEHHIKaY, iX Oemapyckas
MEHTAIIbHACI[b, 3BSIPTAJIACS yBara He Ha “ai3exy AyMbl” , MOBY TBOPA, a HA CaMy
JyIly — S0 3MECT, CYI'YYHbl JTyXOYHBIM MaMKHEHHSM Hamiara Hapona. Pazam 3
TBIM €CILIb ayTaphl, y TBOpYACII AKIX HE MEHII siICKpaBa BbIABinacs bemapycs, ane
dbopma raTara BBIAYJIEHHS, MOBA, — BBIKJIIOYHA Mojbckas. | ¥ raTail cityanbli
HaByKa arblHyJacs Tepaj Haa3¢HHal npabsiemMail — sIK MacTaBillla Ja ThIX, XTO
nmicay TOJbKI Ma-TOJIbCKY, aje, MaBojJjie 3MecTy, crenbldiki, BoOpa3Hacill cBac
TBOpuyaclii, Haynexay JlitBe-benapyci. [Ipabiema, xapakTiapHas, HapbIKIad, AJIs
mitapatypsl Mskbl X VIII — XIX crer. (tBopuacips @.Kapninckara, FO.Hsamipsiva),
HaJ3BblYail akTyanpHasd i XIX craronnss, y SKiM pa3aMm 3 HOJbCKaMOYHBIMI
(I.Xom3pka, A.Xon3bka, I'.)KaBycki, FO.Kpamnycki, A.Ilnyr, 3.Axo111ka) i1CHYIOIb
1 pyCKaMOYHBIS TBOPHI, Hanpbikiaa, @.bynarapeina.

Camnpayabl, MOBa — Ha/I3BbIYail BayKHBI (pakTap, Tas creubipiuHas chepa, y
AKOM packpbIBaelila 1 plaiidyelllla CyTHAcIhb IIChbMEHHIKa, (apmipyelia sro
aca0OiyiBasi KaplliHa CBETy — “IOpPBIHLBINOBAs CXEMa TIyMAudHHS Taro, 3 YbIM
CycTpakaela Haml KbIIIEBb BONbIT [23, ¢.17], mto écupb aabpo 1 3510, ayX i
MaTApbld, YalaBeK 1 rpaMacTBa. Bripaimaroubl 131 TpadieMbl, TBOPLA MIMABOJI1
abamipaenua Ha “TpbIBANbIs, HE NAUIATalOYbli CYMHEHHIO 0a3aBblsi BeEJbl,
KaIlITOYHACHBIS, COHCABA-XKBILIEBBIS apBICHIIIPHI, KISl BRIMPAIIOYBAIOIIA MIYVHAN
rpynai jona3ei (3THacaM, Hapoaam, Haublsii). | ¥ r3ThIM BBINAIKYy CBETANOTIA
TBOPI[BI Mae€ BBIPA3HYIO “KyJbTypHa 1 rictapeluHa [HamblsHadbHa — B.E.] <..>
abmexaBanyo dhopmy” [23, c.19].

Jan3enae 3akitousHHE acabiiBa BaxHae, 00, aHaII3yI04bl MOJBCKAMOYHYIO
mtaparypy Poaubl Ilacmamitaii, Mbpl MaeM Ha ¥yBa3e Toe, IUTO YTBapail se
NpajcTayHIKI ThIX KyJbTYp 1 Haponaay, sKis AOyri Yac 10Ul acoOHBIMI
riCTapblYHbIMI NUIAXaMI, a TaMy Hazamacuii CHenblPiyHbl BOMBIT ACIHCABAHHS
cBeTy 1 cBaiiro mecna ¥y im. Ilonbckast MoBa, cBoeacaliBel KyJbTYPHBI Kapkac,
adbapmiisiia, ane He yHiinbpIpaBajga TOTHl  BOMBIT, pabiia MardbIMbIM
y3aeMapasyMeHHE JIoA3ed 3 “HeajHacTallHbIMI KapaHsMi 1 3THaKyJbTYypHbBIMI
TpaasibisiMi” [122, c.17]. MoBa f.Kaxanoyckara He ‘3a0iBajia” HallbISTHAJIbHBI

! 3ayBara — BeiciOYe 3 pagMoBb! ®.Baryimeiva xa “Ilynxi 6emapyckait” [6, c.17].
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nyx miceMmeHHikay 1 nastay XVII — XIX crer. (ykpainuay, niTBiHay-Oenapycay i
iam1.). Tamy, ma cinoBax [.UapoTsl, c€HHs “Henbra qoOpaaxBOTHA a/COYBaIlh YOOK
Il aAKIJanb SIK 9yKapoJHYIO CHAJAublHy Ha 1HIIBIX MOBax [y JaJ3€HBIM BBIMAIKY
Ha nojbckait — B.E.], adopmuenyto inmeiM miceMom™ [122, ¢.17].

Tak, “ayxapomnaii” y agHociHax na bemapyci Henmbra JidbIllh TBOPYACITh
BbIJIaTHAra Kiacika TOJbCKal miTapaTypsl Amama MinkeBiua, ‘“‘HalbIsTHAJIbHAS
IpbIHAJNIEKHACIH sIKora (hikcaBamaca He ToOJbKi ¥ MoBe” [75, c.24]. Sro
MITOA3EHHBI KBIIIEBRI BOMBIT capmipaBayca Ha JlitBe-bemapyci, y acsponnsi,
XOLb 1 CHoJIbIuaHaM, ane yc€ x camaObITHal, sK BbIHIKae 3 TBopay [.Xom3bki 1
I".)KaByckara, miTBiHCKa-Oemapyckaid nuisaxtel (Hampbeikian, Camtinbl, PamMOaibl,
Yayors! 1 barynmsiust ¥ nasme “Ilan Tamsymr” / “Pan Tadeusz”). Tamy kapiiina
CBETy TadTa, TJILIOIHHAE pa3yMEHHE PAYaiCHACII Ba YCIX s€ y3aemMacyBsa3sx ObLTi
miTBiHCKIMI. Tak, Hapamie, JI4YbUIl Sro  CcsAOpbl-aAHaayMibl — A.AJbIHEI,
[.[Jameiika, T.3an, S1.Havor. JliTapaTypHblsl anaHEHThI, BapIIayCKisl KJIACIUbICTHI,
Takcama IMpbI3HABAJIl Yy 1M JIITBIHA. Yce SHbI HemacpyAHa ObUll 3HAEMbIA 3
nepakaHaHHAM1 aytapa “baman 1 pamancay” (“Ballady 1 romanse™), acaHcoyBai
Ar0 Ma31UbII0 ¥ MacTalKa-3CTATbIYHAH 1 NalIThIYHal Oapanpoe.

Ha Oenapyckacii A.MilkeBiya akIPHTYIOLb YyBary 1 SIr0 Cy4acHIKI —
B./[lynin-MapiuinkeBiu y mpaamoBe na nepakiany 3 nasmel “Ilan Tamsymr”,
A.Enbcki ¥ apteikyne “Anam Minkesiu Ha benapyci”, B.Kaparsincki ¥ “Jlagatky
na oOisrpadii Mirkeiva”.

YV 1840 — 1850-a rr. XIX cr. y3HEcmbl, maTpbIATBIYHBI “TOH Anmama’”
najxamniji MeHaBiTa JiTBiHbI-Oenapychl — f.bapmusycki 1 Y.Ceipakomns. Ha
Miukesiuay “mitBiHckl Jan” HO.Kpamnsycki ctBapsly nasmy “Anadensc”, y3HaBiy
nagzeitnel o “Konpama Banenpona” (“Konrad Wallenrod”) y rictapsiunaii
anoBeci “Kynirac”. TBopdyacip r3ThIX MacTakoy clioBa, nmaBoasie Y.Mapxens,
Hecna ¥ calbe “maTdPHIBILT TepaxojHacii aj TpaAblllbliHa TMOJIbCKaMOYyHara
V3HAYJIEHHS akajisioyara OKbIIIS Ja HaiOodbIl aAmnaBenHara TyTIWIIan
payvaicHacll OenapyckamoyHara” [75, ¢.24].

['3Tbl maTAHIBILT — SyHbIA Oenapyci3Mbl ¥ nasme “Tlan TamsByur”, “/3sas1”
(“Dziady”) — paamizaBani B./lynin-Mapuinkesiu, ®.barynmsiu, A.JlyusiHa. Ane
MacTalkas KaplliHa CBeTy OelapyCKaMOYVHBIX IICbMEHHIKay HEe 3MSHLIACS.
CaeranorisiiHail 1 ACTAThIYHAN pIBaIIOLBIl HE an0bUIOCS. ['9Ta 3HAYBIb, IITO
dakThlUHAa ICHABaJa aj31Has TOJIUIIHTBaJbHAs TMpacTopa, skas ab’saHoYBaa
TBOpLAY 3 aJHOJIbKaBail KyJIbTypHail apbeleHTalplsi, — f.Havyora, Y.Ceipakomitio,
B./[ynina-Mapuinkesiua, A.ITnyra, FO.Kpamnyckara, ®@.barymmsiva, 3. Axa1Ky,
A Jlyusiny 1 1Hm. A.MiukeBid, Jia3p JitapaTypHara npamadcy XIX cT., ma cyTHacti
nepanay “myaisl 6enapyckail’” rojgac “maynKi JITBIHCKAMR .

Tamy cénns, m3skyrousl nepakiagam [L.bitamsa, K.Kpamiesl, A.Kynansl,
A Kynsmosa, f.Konaca, C.MinckeBiua, .Cemsixona, b.Tapamikesiua, M.Tanka,
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K.LBipki 1 iH1I., TBOpYACIIb 3HAKaMiTara HaBarpyala ycrpbIMaea K apraHiqHbl
KaMITaHEHT Takcama 1 Oenapyckail JitapaTypsl.

Pazam 3 ThIM DaAbBIXOoAbl Ja Aac3HCABaHHS MacTalKail CcrHaadbIHbI
A.MinkeBiua ¥ KaHTIKCIIE pa3Bilisl Oelapyckara JiTapaTypHara Iparpacy He
anHasHaunbla. “[lnax [masta — B.E.] Oda Benapyci’ Gbly CKIagaHbIM i
cymsipowriBeiM. Tak, smud Ha mavatky XX cr. B.Jlactoyckamy ysymsmacs
BiIaBOYHBIM ToO€, MTO A.MimkeBid — “ChIH KpBIBiIIKa-Oelapyckara HapoJHara
redis” (“Tomap Mactaeycki 1 Amam MilkeBid — CBIHBI KpbIBII[Kara HapoHara
reHis’), T. 3H., mTo €H Ooybml Oenmapycki madsT. 3 IsAraM 4yacy IraTa JyMKa CApO.
HaIllail 1HTAJIETEHIIBIl CTpauijacs. Pa3yMmeroubl ckiagaHacib OIO0Xi “KyJIbTy
acoObr”, 3ayBaxbiM, mTo S.Kynana (“Beuna xxbiBas mas3zis™) i S.Konac (“Cermbis
CTapoHKI Jpy»Obr”) HazBami A.MimkeBida VKO TOJBCKIM TECHSIPOM, TEHIEM
MOJIbCKara paMaHThI3MY.

VY 1940-1 rr. A.MiukeBiuy NpbICBAYaNiCs 3BbIYaiiHA HEBsUTIKIA ma ald’éme
apTBIKyJbl y Ta3erax 1 yacomicaX, fKis NPBIMSAPKOYBalics Ja [OUIesy 1 He
Np3T3HJaBall Ha YyceOakoBbl aHaimi3 TBopyacHl mnajdta. Y 1950 — 1960-s1 rr.
Macrtarkasi  cmaaubiHa  A.MinkeBiua  gacienaBanaca  C.AJiekcaHIpoBiuam,
A.bpeuiém, C.BapanoBiuaMm, JI.MipaubllkiM 1 IHII. ATryJIbHYIO CKIpaBaHaclUb 1X
BbIBajay mnepagae M.Peuibcki. Y mnpagMoBe na pyckara BblnaHHa “Ilana
TamdByma” €H cuBsip/Kae, ITo “HsAMa iMs OOJBII Aaparora JIjisl noabcKaza capya
1 00JpII KamTOYHAra 3a MsKou [lonvuwiuwby, ubiM 1M A.Milkesiva, 60 He ObLIO ¥
r3Tail KpalHe malTa, Kl O Tak sSICKpaBa BBISIBIY y BepLIax JICMIIbISI PHICHI 1 CaMbls
3amaBeTHBIA JKaJlaHH1 noavckaza Hapooa™ [104, c.6].

[[pnacHae, KaHLPOTyaJlbHAae JdaciefaBaHHE TBOpYACIl Maj’Ta 3’ sBlIACH
tonbki ¥ 1959 1. AJloiika ¥ wManarpadpii “Anam MinkeBiu 1 Oemapyckas
JiTapatypa’” 3asBiy a0 ThIM, IITO HE HAa TOJBl KaMeHb Majajia 3epHe, 00 HoBas
nas3is, Hanpeikiaan A.Kymamel, Hapamxkanacs Ha riie0e JITBIHCKa-Oenapyckan
Tpaasibl XIX CT., IKyt0 HABYKOYIIbI IOYT1 Yac JIUbLIl MOJbCKal. Harnea3susl Ha
toe, an3Havae A.Jloiika, mro “A.MilkeBiu yBaxo/3iy y OelapycKyro JiTapaTypy
HEraJIoCHa, HEJIETIThIMHA, Y 3aJIEKHACII aJl MaiThlYHAW KaH IOKTYPbI, A0 YIIJIbLY
Ha HalllbIX MMa’Tay 1 MiCbMEHHIKay Osiccripaunbl” [58, c¢.5], €H Tonbkl “micay mna-
MOJIbCKY, ajie KapaHi siro 6enapyckis” [57, c.21].

Y OemapyckiM JIITapaTypHbIM KaHTIKCIIE MacTalKi HaOBITaK Tal’Ta
nacnenyronb B.KaBanmenka [43], V.Kazbsapyk [46], A.Manpazic [65, 67, 69],
K.IBipka [118, 119] 1 iHm. Aje HailboJbll mepakaHayya Oejlapyckacilp MalsTa
nakaszpae Y.Mapxens [73, 74, 75, 76, 77]. “A.MinkeBiu, — aa3Hadae €H, — y
nayblHEHH1 Ja benapyci He Moxka Jiubliia 3aMeXHbIM ayTapaMm. bosei nariuna

? 3ayBara — BICIIOYe 3 Ha3Bbl MaHarpadii Y. Mapxens “Illmsix na Bemapyci: Axam Mirikesia —

NpaJBECHIK apa/pKIHHS Oenapyckail mitapatypsr” [77].
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ATO aJHECIl Aa Oeapyckay JiTapaTypsl, ajie ¥ Halail CBSIIoOMacIli €H 3aMaliaBaHbl
K MmoJabCcKi knacik” [77, c.4 — 5]. K.I|Bipka Takcama a0Bsiprae i/1910 MOJIBbCKACITI
A.Minkesiva, 1aka3Bae, mTo Y O6emapyckai 3amiIl — yce Kapani masta. <...> Tyr,
Ha benapyci, Hapamzimics 1 kputi sSro Oampki, <..> TyT yOadbly CBeT 1 cam
A Minkesiu” [119, ¢.25].

benapyckas cmemnpidika ma’Ta craja nOpaaMeTaM  po3ayMy 1 Ha
Mixnaponnait kandepsHipli “Agam MinkeBid 1 HaUbITHAIBHBIS KYJIbTYpbI”
(Minck, 7 — 11 Bepac., 1998 r.). AakpsiBarousl sie, A.Manbazic ag3Hadsly: “Mel,
Oemapychl, raHapbIMcsi TbIM, ITO A.MilKeBiu Ha3bIBay O€IapyCKyIO 3sIMIIIO
PONHBIM KpaeM. EH c8HHs — uacTka i Hamail cnagusiHel” [65, ¢.6]. 3Ty m1yMKy
naATpeIMali 1 3Ha4HAa pa3Biil ¥ cBaix apTeikyiax KO.boxan [14], JI.JIbra [61] 1 iHmI.

VY cydacHail miTaparypa3Haydaidl HaBYIBI JIOYTi Yac iCHaBajga KaHIIDIIIBIS
“panpa3eHTanbli MinkeBiuaMm ‘‘Oenapyckail IJIbIHI® TOJIbCKAW JiTaparypsl, a0do
“Oenapyckail IKOJIbI TOJIbCKara pamManTei3mMy’ [4, ¢.27]. Taki nmajapIxo, ma cioBax
[.barmanoBiy, XOLb 1 Mae CBae BapTaclil, aje “aJJIlocTpoyBae CITyalpblto K Obl
nosibckara OOKy”, aJICAKaloubl BsUlikara majTta aj Oejmapyckara KaHTIKCTY SK
HelTa JacTaTKOBAa 4YyXKapojHae”, y Toi a dac A.MiukeBiu “3THa-reHEThIYHA
3Bsi3aHbl 3 bemapyccio” 1 sie mitaparypait [4, c.27]. Kab® pakazanp rata,
[.barnanoBiu nmpamaHoyBae 3BApHYIIA Ja “KAHIPMLBI Pa3BILLS JITapaTypbl sSK
aa3iHai ibHI ¥ nepmaid Tpam XIX — nepmaid tpam XX cr.”

I'>ra kaHmPOUbIA Aa3Bainge “yOaublllp JITapaTypHbl mOpamdc <..> SK
I[PJIACHBI, y fAKIM HaTypajbHa HapajpKaics HOBBIS, aBaHTap/AHBIA, a TaKcaMa
CUBApDKAIIICA 1 TepaiiMaiicsl paHeH bl ailublHHBISA Tpaabllbli”. Jlaciequsina Mae
Ha yBa3e “NoJIbCKaMOYHYIO KHIXKHACIIb, “TIpa3 SKYIO BBISYJISIIICS aAMETHBIS PBICHI
HallbISIHAJIbHATa ORI [K, HampbIkiIad, y nadsii A.Minkesiua — B.E.]” [4, c.4].
[Ty ) 1310 a6rpyHToyBae 1 3Ha4Ha pa3BiBae Oenapycki pacinenusik [.ILTaiiHep,
Kl JaBOA3illb, IITO “HacTtay wyac pasrasganes Jirapatypy XIX cr. sk
MOJIUTIHTBICTBIYHYIO, Ky/IbI BapTa YKIIIOUBIIL TBOPHI, Hamicanbls ¥ bemapyci 1 mpa
benapych He TONbKI Ha Oenapyckai, aje 1 Ha MoJjbCcKaid, pyckail MoBax™ [129, c.3].
J3sikyroubl TakoMy Taasixony TBopuacib A.Minkeiva (sxk 1 [.Xoa3bki,
I'.’KaByckara, FO.Kpamnyckara, A.Ilnyra 1 iH1i1.) O0JbII MIBIPOKA MpajcTayicHa ¥
THINABOI TIparpame ma ricTopsli GeapycKaii TitapaTypsr .

benapyckacup A.MinkeBivya ycé yaciei cipsiprKaenia i y naciejaBaHHsIx
Cy4YacCHBIX alubIHHBIX JiTaparypa3zHaynay (Hanpeikiaja, y npamnax A.benbckara [9],
C.Haninenki [30, 32], I''Kicanésa [49], V.Konana [52], C.MinckeBiua [80],
C.Mycienki [92], A.Hecusposiua [94], M.Pomika [103], D.Canayniuara [107],

. 3ayBara — Maela Ha yBa3e HACTyIHas ThIlaBas nparpama: [icTopbis Oenmapyckaii
mitaparypsl: [lparpama ams BeIIDHIIBIX HaBydanbHbIX ycraHoy / Cxiaz. 1.C. [nmakoycki, [1.M.

Kymnepsik, A.C. I'ypckas, T.K. I'pamaguanka. — Minck, 2003 r.
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[.Hapotsr [122]). AcoOna BapTa am3Haubllb myOmikampblli A.BpyceBiua, sKis
3’sButics ¥ nepeian 3 2003 ma 2004 rr. [15, 16, 17]. HauplsnanbHast aqMeTHACIb
TBOPYACII TTa3Ta BBIAYJISACIIA ¥ 1X Mpa3 aHaii3 “dakray Oemapyckara daibkiopy”,
midanorii ¥ “bamagax 1 pamancax” i ¥ BiJI€HCKa-KOBEHCKIX dacTkax ‘“‘/[3smoy”
[18].

JlakaszBaroubl cBato AyMKy, A.bpyceBid mbipoka 3BsipTaeliia /a HaObITKY
NoJIbCKara MiIlKeBiua3HayCTBa, sIKoe, Ma cioBax Y.Mapxerns, “mpaxoasina He aa3iH
BITOK — aJi TMaJApbIXTOydYa-JamaMOKHaW CiCTAIMAaThI3allbli MATIPBIUTY Ja TIpaIl,
npadeciitHa-3acapoKaHbIX, aHaMTBIYHBIX [77, c.5]. Csapoxa amomHix 3raxaem
IIIMaTTOMHYI0 MaHarpadiro mojbckara maciemdsika O.Kisitnepa “Mickiewicz”
[146, 147, 148], y Kol aKpaCIiBaIOIIa ACHOYHBIS ATambl (apMipaBaHHA
CBETAIOIIIAAY ‘‘TIOJNbCKara mnaj’Ta’, pacKpbIBacllla MacTalKas aJMETHACLb Aro
mitapatypHsix mnparatbinay — ['ycraBa 1 Konpaga. C.CraHkeBiu y mpaiibl
“Pierwiastki biatoruskie w polskiej poezji romantycznej” [196] agznadae ymabry
Oenapyckara danbkiaopy Ha TBopyacub A.Minkesiya. C.313spcki ¥ manarpadii
“Pierwiastek ludowy w poezji Adama Mickiewicza” [206] 3Biprae yBary Ha
aJ3HaK1 Oelapyckail BycHa-madThluHail TBOpUYAcCIll ¥ mad3ii A.MilkeBidya BiJICHCKa-
KOBeHcKara nepbiany. ¥ manarpagisx M.Ilecmi-Kapsitoyckait “O Mickiewiczu 1
Stowackim” [140] 1 C.KaBbiHa “Mickiewicz w oczach swoich wspolczesnych”
[144] A.MiukeBiu pasrisjaeiiia He TOJbKI Y TOJBCKIM, aje 1 Y OemapyckiMm
(MOJTBCKAMOYHBIM) JIITAPaTYyPHBIX KAHTIKCTAX.

VY nHambiM jacnefaBaHHl Ospyliia maj yBary MNOMISIABI TaKiX BSJIOMBIX
NOJIbCKIX ~ JliTapaTypa3Hayuay, sk B.bapaBer [134], B.Baitntpayo [201],
C.Binpmakesiu [203], A.Bitkoyckas [204, 205], M.[3epuanoBiu [141],
FO.Kpepkanoycki [154, 155, 156], B.Ky6anxki [157], 3.JIidepa [158], C.Ilirans
[181], C.Ceipka [200], 3.Cymonwcki [197], M.Sctpym [142]. TlagpaOsizna
pasrasgarona aacienaaBanni T.bos-Koaminckara [208, 209, 210], ski ma-HOBaMy
acPHcaBay TBOpYACIb Ma3Ta, 3asAB1y a0 ThIM, IITO ¥ MOJIbCKIM JIITApaTypa3HayCTBE
6bly  “cTBOpaHnl Mi( a6 A.Miukesiuy, 3axiHyYIIbI pIanbHYI0 acoby”’
(“Bronzownicy”). I rata agHa 3 mnpblyblH, na KoM “y Oisrpadii masta naHye
3Mpok” [208, ¢.96]. “A.Miukesiua, — cussapmkae T.boit-XKamiHcki, — Jivanb
MOJIbCKIM TaTpbléTaMm, ajne cam €H, K I3Ta He M31yHa, 3’Ayisaycs HOchOITam
171pa10r11 “mTBiHCKara natpuiareizmy’ [208, c.154].

[lepakananne T.bos-XKoaminckara nmaazsuisie 1 Ykpaincki Bydonsl S.Haxuik,
axi ¥ manarpadii “Jlons — Los — Cynp06a” an3Havae, mTO MacTalkas cragdblHa
A.MinkeBiua Mae ycé€ x Oemapyckyro mnpwipoay, 00 He Ilompmua, a “Jlita —
ailublHa masTa <...>, 1 He3JgapMa Yy NapbDKCKI MEphIs]l CyaluybIHHIKI HaA3BbIYAii
BbIpa3Ha aauyJi sro “miTBIHCKAclb , Mampakaidl ¥ TbhIM, IITO €H MOJbCKYIO

4 o . o o o . o v o
3ayBara — TyT 1 Jasiel epakiaj 3 MoJbCKal, pyckai, ykpaiHCKail MOy ayTapa mpatbl.
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“HaIpISTHAIBHYIO JMArero pacraday ca 3BapoTy na JIitBel, a He na [lombrmasr”,
BbIOpay Oenapyckae npossiwya A aaHaro ca cBaix reposty — ['apamiki. ['ata ycé, Ha
JTYMKYy By4dOHara, repakaHaydbl JI0Ka3 Taro, IITO, XOIb 1 CHOJbIIYaHasA, KyJIbTypHas
Pamzima A.MirkeBiva “mena yc€ x derapyckae naxoodcanne” [93, ¢.292].

Arne ¥ aifubIHHBIM JiTapaTypa3HayCTBe, HATJIEA3SUbl HA THITAHIYHYIO MpaILy
HaByKOYyIay 1 Tepakiamaublkay, rimord3a ab “OemapyckiMm (eHomene” Vcéi
TBOpuacii A.MilkeBiua He gaka3aHa. Y cBfaoMacii OoJbIIacii HaByKoyuay i
YBITAY0Yy HallbISTHAJIbHAS aJMETHACIb Maj3Ta acalplipyelia 3 BUICHCKa-KOBEHCKIMI
Oamamami, a Takcama 3 II, IV gactkami masmer “J[3saer”. Jligsimma, mto MeHaBiTa ¥
X sApKa BbIABiIacs Oenapyckas KyJIbTypHas Tpalbllblisi — “abpanabl, (ambkiop,
noOBIT, 3BbIYal, aca0iBacili MEHTATITATY 1 cBeTacysipanus” [18] Hamrara Haposa.
MepkaBaHHe HaKOHT Taro, IITO 1 ¥ MEPBIA paciiickaii, eypaneiickail sMirpaupii ¥
A.MinkeBiua Hapajpkamicss Oenapyckis MaBOAJIE CBAaWTo 3MECTYy TBOPBI, SIIIYD
narpadye J0Ka3y.

VY aaposnenne an “banan 1 pamancay’”, HanpbIKIad, ApI3AIHCKIA (351617,
“KHiri Hapoja noJibckara i nunrpeiMcTBa noibsckara” (“Ksiegi narodu polskiego 1
pielgrzymstwa polskiego™), xpsIcuisiHCKI LBIKA BbIcIOysy “Jlymki 1 3ayBari”
(“Zdania 1 uwagi”), Bkl myOmiUbICTBIYHBI MaTIpbisin “Ilonbeckara mugirpeima”
(“Pielgrzym Polski”), “Tpei0ynsr Haponay” (“Trybuna Ludow”) He maroupb SyHBIX
NPBIKMET Oenapyckacti, TaMy TpaJbllibliiHa pa3risAarolla BEIKIIOYHA ¥ TOJbCKIM
JITapaTypHbIM KaHTIKCLIE.

[Ipabiema 1 ¥ ThIM Takcama, IITO TIKCTHI JeKLbIN “JliTapaTypa cnaBaHCcKas™
(“Literatura slowianska”), “KapaneycrBa moinbckae...” (“Krolewstwo Polskie w
rodzinie Piasta az do podzialu panstwa”), m’ecel “bapckis kandenspaTsr”
(“Konfederaci barscy”), “Axy0 fcincki, abo JI3Be Ilonbmmusr” (“Jakub Jasinski,
czyli dwie Polski”) y acnekiie pa3Biiis HallplsiHaJIbHAra JitTaparypHara mpaijcy
JacKaHalla sy’ He nacienaBanbl. Ha GoHe nacsarHeHHsY mosbckara, JiToyckara i
YVKpalHcKara MilKeBiua3zHaycTBa Oenapyckas JiiTapaTypa3sHayyas HaByKa BbITJIsSIIae
HaJ3BbIYal cuimia. Tamy acaOiiByr0 akTyajlibHAcllb HaObIBa€ KOXKHAs IIpala,
nphICBEYaHast K aCOOHBIM MalaBsIOMBIM CTapoHKaM MillkeBiuaBail CIiaqubIHbI,
TaK 1 sie CICTIMHAMY, I[3JIaCHaMy BBIBYUYIHHIO.

Ha cyyacHbIM 3Tamne pasBilg JiTaparypa3Hayyaid HaByKl y3HiKJIa maTtplaoa
3MSIHIIB TAJbIXOJ] Jla acdHCaBaHHS MacTalkara cioBa A.MilkeBiva, Jiadpa
TBOpuara nakaienss JlirBoi-benapyci nepmait nanossl XIX ct., He aOMspKOYBala
danpKIopaM K aa3iHbIM KPBITIPBIEM JIs PACKPHIII HAllbISTHAIbHAN aMeTHACII
Vcéit KapIliHbl CBETYy MadTa. Y Aaja3eHail mpailsl Oenapyckas crerbidpika MbICIESHHS
A.MirkeBiua CIBsp/Kaellla npa3 BhISIYJICHHE apbhiTiHAIbHAN KaHUPMUbI 1a0pa i
3J1a ¥ Sro TBOpax.

Mpb1 iMKHEMCSl Ja Taro, ka0 BBUIYYBII[b 1 acdHCaBallb ACHOYHBIS ATallbl
dapmipaBaHHs 1 3BaJIOLbIl CBETANOIIIANY KJaclika CIaBSHCKaMl jiTaparypbl ¥
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KaMIMapaThIBICIIKIM aCIeKIle, MIBIPOKIM TMPBIISITHEHH] Oeapyckara JitapaTypHara
KaHTIKCTY.

Taki moyuel  (mitapaTypasHayubl, ¢inacocki, TMCiXaaHATITHIYHBI,
KyJbTypajariuHbl) aHami3 MacTamkara HaOBITKy TMadTa-JIiTBIHA Ja3BOJIIb
OpPBIETHYI, 1 a0’siHalb y aA31HYI0 IUIBIHB, Mpa3 TAIMATHIKY, MpabiieMaThIKY,
I7PIHYIO0 CKipaBaHACIh, TBOPYACITH K MObcKkaMOYHBIX (FO.Hsmipsig, 1.Xoa36Ka,
I'Kasycki, T.3an, A.lmyr, FO.Kpamnmycki 1 iHm.), Tak i OerapyckaMOYHBIX
(A.YHauor, B.dynin-Mapminkesiu, @.barymmsiu, K. Kaminoycki 1  1HImL)
nmicbMeHHiKay. JliTapaTypHbl mpampc mpiara craroaa3s He Oym3e apaOHimma Ha
nmpar acoOHbIX MapTPITay, a MpbIME apraHivHbI, 3aBEPIIaHbl BBITIIAI.

Y TakiM KaHTIKCLe Jaa3eHas MaHarpadis 3’gynsenia  MepiibiM
JacieaBaHHEM, y IPHTPHI yBari sKora 3HaXo/3iIla sK TBOpYAclb camora
A.MiikeBiva, Tak 1 TBOpUYACIh Ha3BaHbIX MmickMeHHIKay benapyci XIX ct. Pazam 3
TBIM TIpalla HE NPITAHAYE Ha BBIPAIIDHHE YCiX mpadiem, sKis 3BsI3aHbl 3
achHCaBaHHEM  MacTallkad, NyOmiuplcThIYHAl cnaaubiHel  ayTapa  “Tlana
TampByma”. ¥V €l, smus pa3 majakpiciiiM, aHalizyella Toe acHOYHae (carmpayabl
JaMIHaHTHae), MITO MOXa CaJ3edHIvalb BBITYJICHHIO Oelapyckail agMeTHacLl
A.MilkeBiya — ayrapckasi KaHIPNUbIA Ja0dpa i 371a Ha PO3HBIX 3Tamnax
IBAJIOLBII CBETANOIJISIIY MAYTA.
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TJIABA 1
MOILIYKI MPAVIbI: TABPO 1 3J10 ¥ TBOPYACLII
AJTAMA MITIKEBIYA 1820-X TAJIOV

1.1 Ilasxi nepaagosieHHs 371a (KaMeHHae i yyJiae cCIpubI)

Binencka-koBeHcki mepbisig TBopyacii A.MillkeBiua NphIIsIrBay yBary He
alHO MaKaJeHHE 3aMeXHBIX 1 alfublHHBIX HaBykoyuay. Eu 3pabiyca mpaameram
st nacnenaBanusy l.barmanosiu [4, 5], B.Kasanenki [43], FO.Kusiinepa [147],
FO.Kpspkanoyckara [154, 156], B.Kybankara [157], A.Jloiiki [57, 58], 3.J1i6epbt
[158], A.Manpxa3ica [65, 69], Y.Mapxens [74, 75, 76, 77], 3.Cynonbckara [197] i
1HIII.

Brisiynena ponst 6enapyckara danbkiopy ¥ “massii capmna’ A.Mirkesiva.
Habr mansipaaHiki aa3HaublIl TpaMajicka-naiiThIYHbl, CAllbISIbHBI, alyKaIlbIMHbI,
pAIIIriiHbl (hakTapbl, SKis campaybl MOIIHA NAayIUIbIBajl Ha CBSJAOMAaclb MajTa-
¢inamara. [lamsTarousl, agHaK, Ipa Toe, MITO Jacieayeniua caMaObITHBI ayTap, SKi
ISIA3€y Ha OKbIULIE Mpa3 YHIKaJIbHBIS MacTalKigd BOOpa3bl, BBILIAYJIEHBIS ¥
I3YHBIM KYJbTYPHBIM acSpOA/31, TpalIIoyibis mpa3 MidaiariyHyro CBsAOMACIb 1
PONITINHBIA  YSYIIeHH], MEHTaJbHACIh KAaHKpATHAra Hapoja, BBI3HAUBIM, IIi
ymibiBay Ha A.MinkeBiya AyXOYHbI BOMBIT A0 CyalyblHHIKAY — JITBiHAY-
oenapycay. Kab rata 3palilb, mpaaHaiizyeM caMmae iCTOTHae, TJIbIOIHHAE  KapiliHe
CBETy KJaclka CIaBSAHCKaW JITapaTypbl — YHYTPaHbIS CTIPIATHIINbI, 3BBIKIIBISA
CXEMbl YCHOPBIHALLS piIYaicHACIi, a T.3H. MapajibHblA MPBIHLBIILI Ma3Ta, Sro
Masilblro ¥ BEUHBIM Cynmpanb00pcTBe Jadpa i 37a.

CnavaTky af3HaubIM Toe, TO A.MillKeBiU K TBOpYas 1HJbIBIIyalbHACIIb
chapmipaBaycs Ha camaid Mskbl X VI 1 XIX crarognzsy. Crapsl naTpbisipXajibHbI
ceT cnamsuiiia DpaHiry3ckas piIBaOLbIsA, a HOBBI — Hapagxkaycs y BIXYpbI
sKaOlHCKara TApOpY, Y KPbIBaBbIX MAayCTAHHIX 1 HamajleoHayCKixX BoWHax. ['ara ¥
Eypone, a na JlitBe-benapyci Obly CBOI TicTapbluHbl “Tlapor’ — maa3esibl Paubl
[Tacmamitait. “Eypaneiickas capMatbis’ 3ariHynia, a pa3am 3 €10 — 1 IUISXEIKas
CICTAMA BapTaclsdy, HAa 3MEHY SKOW MpbIAIUI OypsKya3Hblsd anHociHbl. [lepaxon az
ctapora jaa HoBara He Obry MipHbIM: “Polska od pot wieku przedstawia widok <...>
ciaglego, niezmordowanego i niezbtaganego okrucienstwa tyranow”> [167, s.121].

Manaapl masT, SKi NaKyTiIiBa pa3Baxkay HaJ HAAONAW ANYbIHBI, HE MOT
3pasyMellb, 4aMmy YCsAro 3a J3ecslb roJl MiHyJara CTaroji3s, HsTrJIeA3saybl Ha
repaisM bapckix kaHdemparay 1 camMaaxBApHYIO MY)KHACIb HayCTaHLAY

5 - oo e . .
“ITonpurya naycrarom3s yxo ysaymse 3 cs6e apaHy <...> mnacTasHHal, HecnaTolbHal 1

Os137miTacHaii xopceTkacii TeipaHay” (TyT 1 naneit nepakian K.IBipki [87, ¢.105]).
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T.Kacuromxi, “Polska byta juz wymazana z mapy Europy”® [176, s.53], a cBer
“mepaBsipHyYCs 3 HOT' Ha rajaBy’ HACTOJIbKI, IITO JIFOJ31 pa3aM 3 rpaMaJ3sHCTBaM
3MSIHUJII CTapacBelKis KAaHTYIIBI Ha 3aMEXHBIS CTpPOi, CIABIHCKYIO MOBY — Ha
dpaniysckyto: “Nie wiedziatem, ze Polska zmienita si¢ do tyla, a raczej, Ze juz nie
ma Polski”’
A.MimkeBiua ja mpocrara BbIBajy: ycAMY BiHOii macsiad/jieHHe MapajibHae.

[168, s.420]. Tlomyki anka3ly Ha “HOSKENbHBIS’ TBITAHHI TPBIBSI

3n0 (macnabneHHe mapani) OpUT0 Ha3BaHa. Ha mauaTky TBopyara HUIAXY
TMasT 3pa3yMey cBaé mpeI3HaudHHE. EH, cTymoHT Binenckara ysisepcitara (1815 —
1819 rr.), BeIpamiae yBacKpaICillh Mapaib, MOITHA carcaBaHyro csapoja moiansi (“O
planie nowej organizacji Towarzystwa”). Illto mey Ha ¥yBaze A.Mimkesid,
KPBITBIKYIOUbI CBA€ NaKaJeHHE?

Mabsi11s, TOE X, mTo 1 [Tagkamops! (“Ilan TamBymr”), ski cipsapmxay: “<...>
paniczyki mtode z cudzych krajow // Wtargneli do nas horda gorsza od Nogajow, //
Prze$ladujac w Ojczyznie Boga, przodkow wiare”™® (I, 417, 418 [89, s.36]). Bocb i ¥
naraii npeimaBecui “Kuir mimirpeiMctBa nosbekara” (“Ksiegi pielgrzymstwa
polskiego...”), maycrae TicTOpbIs agHAro yajaaBeka, siki Jaciay ChIHOY y “BSUTIKYIO
mKoJTy”, a HBL: “<...> stracili miare i stali si¢ pijakami wielkimi i rozpustnikami”’
[170, s.28].

[Isyna, 1 Auak Cammina § nasme “Ilan Tamg3aBymr” Begay rnpa BbIHIKI TaKOH
“cBelkail” amaykanpl, 00 Jaciay cblHA Ha BBIXaBaHHE HE Ja YHIBEpCITAIKara
npadecapa (“myapana’), a 1a kesHaza, “ktory go pilnowat // I w dawnej surowosci
prawidtach wychowat”' (I, 620 [89, s.41]).

Anle sK cynpaibCTasdilh narapumnHHio Mapani? Ha panHHim 3Tane cBaéit
TBOpYACIl ¥YBacKpalalb 3HABEPAHbIX MaHiublkay A.MilKeBid mpanaHoyBae
nuiaxam aceemuiymea (“Instrukcja dla Tomasza Zana”). I mvaypaa ui marjao ObIlb
1HaKII, 00 Ha Majajzora ma3ta YIulbIBaJll siro HacTtayHiki, acBeTHiki: K.Kpacoycki,
3.Hamusycki, A.CHampuki. SHbl 3auapoyBaii HaByKail, aaKpbIBajll HOBBISA
TSI ABI, CIBIPXKAIl BEpY ¥ rpaMajcki nparpac. YmibiBay Ha A.Mimkesiva i
“Iyx paupblgHani3My”, ikl HIObITa “MyHay csapon ¢inamaray” [144, c.141].

CsabpoycTtBa 3 ‘“‘gamaBekam acBetHinTBa” S.Yauwotam [144, c.100],
“skcrnieppiMeHTaTapam’” T.3anam [137, ¢.120], “akanomam™ I.J{amerikam [87, ¢.117]

® “ITonpmrya Gb11a Yo cuépra 3 kaptsl Eyponsr” [nepaxian — B.E].

7 “He BeJay, IMTO Tak MoIHa 3MsHinacs [lompinmya, a gakmamHed, MTO VKO HsIMa
[Tonpurusr” [mepaknan — B.E.].

¥ “Kai maniupikay pas6oirdanas 3rpas / YBapBanacs 3 4y)KbIHbI K HaM, HAKIITAIT HArasy, //
I raninup navana 3akoHsl, Bepy ¥ bora” (tyr 1 naneit nepaknan I1.bitans [89, ¢.318)).

? “<_. > cTpartii copam, 3paGimicst ropkimi I’ stHirami 1 pacrychikami” [mepakan — B.E.].

" “Tlax Bokam y KCsSHA3a, WTO MeYy 3amaHHe // SIMy cypoBae, mayHeimiae naib

BbIxaBaHHe” [89, ¢.323].
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Machpeisll TaMy, IITO “BUICHCKI TEPBIST SKBIII HaBarpyala Npaxoms3iy maj
3HakaM MiHynara crarogass’ [158, ¢.99] (mamzensr BwiBam poOsis FO.Kmsiinep
[147, ¢.160] 1 C.Binmakesiu [203, ¢.42]).

AJe 1l Tak yXo ciena ycrnpseiManics 1191 AcBeTHITBa? 3BepHEM yBary Ha
TO€, IITO HE KHDKHAs, a JAyXOyHas MyJpacilb, MaBOJJI€ IMadTa, — IHCTPYMEHT
OaparpObl ca 3710M, phIuar, 3/10JbHBI 3pYLIbIIb KAMEHHBIS CIPIIBI, aABIPHYIb 1X aj
37la — II'SHCTBa, pacmycThl, xmiBacii 1 meixi (“O  poczatkach moralnych
czynnos$ci”’). A.MilkeBi4 MOIIHA BEpHIYy Yy OabpaTBOpHACIh 4YalaBeKa, y Sro
3II0JTbHACITH BBIOpAIIia 3 OsSICKOHIIBIX JTA0IpBIHTAY 3J1a.

Sk, Hanpeikian, y masme “Memka, kasi3p HaBarpynka” (“Mieszko, ksigze
Nowogrodka (Nasladowanie z Woltera)”) rata poOillb MaryTHel Bajiajaap, ‘‘pan
udzielny Trok 1 Nowogrodka” [166, s.207]. Ha mauatky masmbl aytap gae simy
TaKkylo xapakrapblcThiky: “Ciemno schowany, ghupi, <...>, // Od swoich 1 od
obcych wyémiany za dudka™'' [166, s.207]. 31bI ThipaH, 8H He MPOCTa BAPHYYCS Aa
canpayaHail naOpadblHHACLI, ajie 1 BbIpaTaBay “TIpojAKay KpaiHy aj TaTapblHa
Mamas.

3510, AKO€ amaHaBajla KHA3S, — TOJbKI AJXUIEHHE aJ HOpPMBI, cTpaTa
yajaBelKacli ¥ eMeHi NpbIABOPHBIX 1HTPHIT: “Dwaj faworyci jego 1 spowiednik
thusty, <...> // Dokazali mu wmowié przez sztuczne obroty, // Ze posiada talenta i
rozum, i cnoty”'* [166, 5.207].

Y xpblcuisiHCKail paJirii 3710 — BBIHIK TpoXamaa3eHHs: YalaBeK, sSKi ObIYy CTBOpPaHBI
“naBomne BoOpasy” bockara (bempué: I; 26), ame 3 “mpury 3smaora” (bempné: II; 7), yxo
neplanayaTkoBa Mey CXUIbHAcClb J1a 371a, 1 I3Ta CXUIbHACL HE aTpbhiMaia O pa3Bilis, Kad He
Vruibly 1’°si01a. 3BApTaroubICs J1a TICTOPbIl IpaXanaA3eHHs, Hanpeikial, Peirop Hicki aa3Hauae:
“<..> ynmacHaii Bojsd yusarHym Mel [mon3i — B.E.] csa0e ¥ 3HOCIHBI ca 370M, 3 HEWKIM
3a/laBAIbHEHHEM TIPBIHSAJIL aTpyTy, mnOpbinpaynenyro mémam™ [95, c¢.323]. ['paxanaazenne
pasrisigaeniia i Sk “ciMBalliyHae aJJIIOCTpaBaHHe KatacTpodsl ¥ nyxoyHbeiM cBere” [10, ¢.165].
Bocki 3akmik He OBy MadyThl YallaBeKaM, MAKOJIbKI €H Marpamiy maj yiaaay “KHs3sl raTara CBeTy
3padiycst paboM “TIpbIpojHai CThIXil”, 3sIey y 0e3mans MampbiuibHara [10, ¢.166]. Terens pasrisimae
rpaxana3eHHe sK “yCTyIUIEHHE yYajiaBeka Ha NUBix pasnany” [25, ¢.129]. Anam, cBemubIlh HSIMEIKI
dinmocad, crpamiy BoOpa3 bocki (abcamtoTHyro mabpaTBOpHACIh), Tamy IITO OBIY 3JIBIM
(HemackaHaibIM) TepIanayaTKoBa 1 paHa Il MO3HA MaBiHEH OBIY pa3Billb CBAI0 CXUIbHACIH Ja
3ma [25, c.131].

" «< > ryna-ramapsicter // I ycimi aBeMssHbL, K BapoHa” (TyT i nameil mepakiaj
Y .Kaparkesiva [85, c.81]).
12 «JIBa (paBapbITHI i CHIABSATBHIK TIYCTHI, <..> // YraBapbuli XiTpaciio HaycTaHHaH, //

[IITo mae nabpaublHHACIb, TaJEHT, po3yMm™ [85, c.81].
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Hacynepak impi “npblpomxkanara 3ma” ¢ijiacodis AcBeTHIiNTBa cCUBSpKae, IITO
YajaBeK aJ MpBIPOABI J0OpBL, €H ycAro TONbKI 3aliykay capoj mnpbiMxay i 3ababoHay,
3a0npITaycst ¥ IEMEHI YlIacHbIX mMmadynusy 1 jkaxay. Ka0 BeBBamimma 3-mag  yiaagsl
cy0’ekTbIyHara (37ora) i BApHYIIIa Ja MeplianavyaTkoBail padpaTBopHacii, Tp30a Mels IpyHT
nmaj Harami, IUISX Ja sKora Mpakiajae po3yM. 3510 ¥ TITHIM BBINAAKY pasrisgacnna sk

a/IX1JIEHHE aJ] HOPMBI.

ParpnT acBaTieHHs YanaBeka, mpanaHaBanbl A.MimnkeBiuaMm y ma’sme, Mae
CBalo crenplpiky: MEHaBiTa MaudyIlil, “HYHJ3a 3 KaXxaHHeM, BApHYJl Memky na
nabpa, y TOM Jac siKk aCBETHIKI, MTaBojyIe [ eressi, CIBApKalli, IITO YajgaBeK “‘3Jbl, 1
IITBIM 37I0M 3 syisiroria sro magymmi” [25, ¢.131]. Kad Obie 1o6peiM, Tpada
Mellb, Ha IyMKY HsMelkara (inocada, TppIBalbl TPYHT MaJl Harami, MUISIX Ja sIKora
npakianae po3yM. A.MillkeBi4 He Maa3siisie raTa INepakaHaHHe, 00 MEHaBiTa
PAa3yMHbIsL €06kl TIpANaBeHIKa MphIMyCil Menky “3HOY mamypHenp” (TaBojyie
nepakiany Y.Kaparkesiua [85, ¢.83]).

AJI3HAYBIM, IITO MyApdL, Kad [marai3ile KHI310, Mapaly mnakapaib
nepamoxanara Mamas: “<...> kaz ucia¢ tysing albo wsadzi¢ na pal”" [166, s.215].
Toit, xTo abaBsi3aHbl JapaBailb 1 CHaBsijalb, y nasMe A.MiikeBiua apamnexHa
nrykae KpbIBi. ['3Ta KOpCTKAclb BBIKJIIKAHA Pa3yMHBIM >KaJlaHHEM BEYHara Mipy
nist JliTeel. KHs3b 3 a0ypaHHEM ajXinse MpanaHoBy 31a ) iva dabpa. B agmyckae
Manmast, I35IKye 3a HaBYKy i absiae: “<...> przyjde mistrzowi ustuzy¢ nawzajem”"*
[166, s.215].

[TakyTbl, epaxkpIThisl Memkam, — rata Karapcic, HeabxoAHae 3710, 0e3 sikora
He ObL10 0 1 ga0pa. [Takaxaymibl A35y4bIHY, €H TIepaTBapacliia 3 KHsI3bKka-caMmaaypa ¥
crpaBsiiTiBara Manapxa. He HaByka 1 po3yM yBacKpACiIi IpIIIHYIO AYITY, a MavyIILi.
Janzensl GakT cBeAUbILb Mpa Toe, ITo A.MilkeBiu-(piaaMaT He BEPbIY y 3/10JIbHACIb
po3ymy “‘MapalibHa MepaBbixaBallp’ 1pjae nakaneHse [ 144, ¢.91], naBat Harmen3sa4ubl
Ha MOIHBI YTUTBIY 173aJ10T11 ACBETHIIITBA.

IIpa Toe, mTo Taki YIisly canpayasl icHaBay, cBequbllb B.bapassl. Ha siro
IYMKY, y pa3BaxkaHHAx A.Miukesiua npa xapTsii cBadon (“/a laxima Jlsnesens™ /
“Do Joachima Lelewela” [134, c.111]) 1 conua Iciinbl, mTo “agHojibkaBa 33s1€
YciM HapojaMm”, 3ayBakalolllla XapaKTIPHbBIS ACBETHILKIS 1A3aJIbl BOJBHACII 1
yHiBepcanbHail npaynasl. [Ipa Bepy A.MiikeBiua ¥ 1713a1b1 ACBETHIUTBA CBEIYbILb
1 3MecT ypbiyka 3 nasMmel “byns6a” (“Kartofla™), y sikiMm BbIka3Baellla anTbiMi3M
aJHOCHA Oyayd4blHI YaJlaBelTBa, IIpaJiKka3Baellia My CBSITIIO Mpay/ibl 1 HaByK. Tpbl
CBALIYYHHBIA KiThl (Binamarkix cratyray “Ojczyzna, nauka, cnota”’ [162, s.41]

13 “JIpiciny cugp 3aragaii // i ycan3i Ha Beicokyto a0’ [85, ¢.90].
14 «<_ > npeliiay 1a HacTayHika s 3 y3aeMHai macyrait” [85, ¢.90].

15 e p &
“AnublHa, HaByKa, cymiueHHe” [nepaknan — B.E.].
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HaspiBarola 1 ¥ HamicanbiM y 1819 r. Bepmbl “Ilecus” (“Hej, radoscig oczy
btysng...”).

AJlHaK yamy MeTajJ MyJpanoy (acBsATIECHHE pO3yMy) yC€ K aamayiisera
A.Minkeiuam? [la-nepiae, ans BbIxaBaHIla nulsixenkail (maBojyie I.barmanosiy,
“capmarikaii”’ [4, ¢.19]) KyIabTYypHI, 3 sie TPAABIIIBINHBIMI BAPTACIISIMI — KaTaJIIIBI3M,
BOJIbHAcLb, AWubiHAa [193] — mamkam ObIy HENpPBIMATBHBIM — ACBETHILKI
CKEMNTHILBI3M Y afHOCiHax Bepbl. [la-apyroe, yanaBek, siki ¥3poc y KpaiHe JIETeH],
namsiTay Ipa >KbIBbI IyX f€ Mad33ii, HaBaT y canmpayaHbIM “mpadecapckiM By’ He
MOT Ta30aBiIa aj yiaciiBacii “aadyBaib 1 Bepsip” [85, ¢.26].

3BepHEM yBary i Ha Toe, mTo ¥ masme ‘“Memika, kHs13b HaBarpyaka” i1
“amHayieHHs yanaBeka” cTaillb mo0ad 3 1195 “yBacKpamsHHS A3spKaBbl”. ToNbKi
CIaKyTaBaHbI, 3HAMOXaHb Melka 3 Jr000YI0 TIAA3is Ha HaBarpajcki Jiroa. 3
IHOTal y CApUbl KH3b Y3HIMAae MayCTaHHE 1 BSpTAae HeE3aJeXHaclb POJHAMY
ropamuy.

INicTaperunas napanens 3 naazesami ¥ Pausl [Tacnamitail kanma XVII cr. y
nasMe, Ha Halll MOrJisij, BigaBouHas. A.MilkeBid aguyBay, IITO Mapajibl MyJapaioy
(C.Crammbia, Ana 1 Aunpas Casgpukix, C.Kanapckara, YapTapsliickix) y clipaBe
BBI3BAJICHHS Kparo He aanamaril. Po3ym ckapaycs nepan 3ioM. Ilatps0HbI ObIY
IHIIBI METajl, sIKi O Ja3BOJIY JITBIHY 3 UYblCHbIM CIpYaM 3Maraia 3 Boparam.
Jlorika pa3BakaHHSY NaJABOJ3UIA Na’Ta Ja Ba)KHA BBICHOBBL: TOJIbKI mpa3
yBacKpaumHHe IyxoyHacui yBackpicHe i P34 Ilacnasiras.

Arnsiiarousics Ha TICTOPBIIO NAJSIMIIIBPHHEA HOpaBay, A.MiikeBiu yc€ 6onei
pazyMey HelacKaHallacllb 173aorii acBeTHikay. [lepaBoa3siubl XJioriia 3 JiToycKan
IpaBIHLbII HAa PaKi palblsiHAII3ZMY, STHbl Hapa/Jkall Myapaiia, aie 3aliBail ¥ imM
yanaBeka. Kami He Oya3e CIMETpbll NMaMiXK po3ymMaM 1 capliaMm, pasBaxkay maiT,
MyApd1] 3po0ilia Majgo0HbIM Ha OsA3AYyIIHBI IIKUIET — MEXaHIYHara BbIpajKa,
JaxJlBas MoCTalb SKora KpbIXy nasHei 3’sBinua y anaBagandi A.Ilnyra “bockae
nakapanue, abo I'anaBa i copua” (“Kara Boza czyli Glowa 1 serce”).

I'epoii anaBsmanus A.llnyra § g3insgysiM  y3pociie  Tpamisie Ja
yHiBepciTAkara npadecapa Ha BbIXaBaHHe. AO’eKTaM yBari Majora poOsuua
BBIKJTIOYHA TPBIPOJIa3HAYYbIl HaByKi. I[X BBIBYUIHHE pa3BiBac HaA3BBIUANHBI
po3yM, sIK1 y3HOCIIa Ha HeOa n3ens Taro, kad “3payssiua 3 boram™ [183, c.110].
AJluyBaHHE CIplia, MAvyIIIli 3acTarolla TasMHIIANl sl Majlajiora palblsHaIiCTa, 1
SKpa3 TATBIM Tiaymaubilb A.IlTyr HsIIOACKAcIbh, 37a4bIHHYIO JKOPCTKACIb
nacrajeymara myJapana y agHoCiHaxX Ja 3aKaxaHail y sro jKaH4blHbI, pOJHAara
Oarpki, csnsH. “Po3ym maBiHeH Oblllb NAKOpPHBIM, — cBequbllb A.llmyr, —
YKJIEHYBAIOYbIM HaJ KpbDKaM, <..> PO3yM, SIKIM Haj3eleHbl ObUIl amnocTajbl
Xpoicta” [183, c.110].

Mynapau, naBojyie A.Ilnyra i A.MimkeBiva, Oya3e MIyxiMm aa “Kiidy akoBay
qyXbIX’. SIr0 HE KpaHyIlb CTOTHBI HapOJia, AKi CTaillb Ha KajleHsax. Myapai — raTa
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cBoeacabmiBel Mellka, sikora arnaHaBaji “Tpanas3bl-TiCaiyIbl’, YyXKbIs AyMKI, 1 Kl
HE Belae Mpa jKaxjiBae CTaHOBIIIYa cBaiiro Hapoja. Ka® BeipaTaBamps myzpara,
Tp30a, pamrae A.MilkeBiy, 3MsHILb ATO YHYTPAHbI CBET. Ane sAK?

Crmauatky malT 3akiikae MaJdpHi3aBallb 1191 MiHyJlara cTaroaass. A rarta
3HaubIh, naBomie “IlecHi dimapatay” (“Piesn Filaretow’), ab’ssaHars Myapaciis,
3HOWA3eHYI0 Y mbUTy O10MISITAKI”, 3 HATXHEHHEM 1 SICHACII0 1yXa, y30poilb
Myapana gayibiM capraM: “Ten si¢ §rod medrcow liczy, / Zna chemijg, ma gust, //
Kto pierwiastek stodyczy // Z lubych wyciagnat ust”' [162, 5.45].

MeHaBiTa “MyzpaI1 1 KBIIUTI00, SIK BRIKa3aycs ¥ OeIapycKiM mepakiaase
“IlecHi...” A.BsuTioriH, acBETIIIb TIIyXYI0 HOY YajaBelnTBa. TONbKI SIK SITO 3HAMCIT
CSIPOJ THICSYBI 1HIIBIX MYyApaoy 3 kameHHbIMI capuami? [1asT 3akiikae 3pbIBallb
MAacKi, BBIAYIISIb “BayKOY Yy aBeubIX CKypax’, CKHapay 1 raHapiiymay, rHaib mpau
JICHIBBIX HATOAHIKAY, 370/43€esy 1 mpaiasiceeray (“Memka, kHsa3p HaBarpynka’™).
Kab nmoOpwist 131 He Tpariics capoj XIIBbIX 1 TOMCHiBbIX, A.MilkeBiu
npanaHaBay ab’saHaiia y koya ‘“‘MyJparnoy-Kbllisio0ay’”, 3M01bHbIX Kaxalb 1
csiOpaBailb. ['9ThIM MyapaniamM maja 0aublllb “MEPTBBI OJSICK CBSILT’, 3HAXO31Ib
Ha HeOe JlaBimay BO3, iM Tpaba sImUd agdyBallb AyX y MAaTdphli, BeJalb sie
113JIbHYIO T1CTOpBIt0, 00 He [[aBinay rata Bo3, a “Bo3 aHénbekl”: “Na nim to przed
czasu // Jechat Lucyper, Boga gdy wyzwat w zapasy”'’ (VIIL, 81 — 83 [89, 5.179]).
Bocb 1 T.3an cupsipxae: “Jpl ITO HaM Taki My>X BYYOHBI, IITO HE NaTpamilb
CKJIaJiallb HaBaT MY3bIKi TOHBI <...>, CJIOBa SIT0 — MyCTaTa: aHi rpoIIa He 3HAYBIIb
[40, c¢.218]. Mynaparipbl, sKis J14alb HE KaMsiHI, a Iylibl, Ba yayineHHl A.Miukesiva,
MaBIHHBI OBIIb anopai i1 HoBara ApxiMe/a, mpbl3BaHara 3pyIibilb rpaMaJiCTBa 1
BSIPHYLIb SITO Y BEK 3aJIaThI.

Jan3eHbls nepakaHaHHI MayIuIbIBAl HA TOE, IITO YKO HA MEPIIBIM roja3e
HaByYaHHS MadT, Ak aja3Hadae 3.CyIoJibCKi, aabIXOA3ILb aj MPbIPOJa3HAYUYBIX
JBICHBILIIH Yy OOK Ja “HaByK, fIKisf BBIKJIaAallics Ha (akyibTIIE JiTaparypsl 1
BBI3BAJICHBIX MAacCTalTBay, a TakcamMa Ha (akKyJIbTdIe HABYK MapaibHBIX 1
namteryaeix” [197, ¢.43]. IlTo 3Ha4bIy rITHI KPOK, yaro mykay A.MimkeBid Ha
HOBBIM (paxkynbTa1e? SIK BbIHIKAE 3 Aro TBOpYacii, €H IMKHYYCS J1a pa3HsABOJICHHS
IyXy, Ma30ayyieHHsi aJ paublsgHaiizMy. Marubima, €H >kajnay ciyxailb JIEKIbli-
NpapoUTBbI, JIEKIbII-MICTIPHIl, sKis nazHed ubiTay 1 cam y Kanemk a3 ®dpanc
(1840 — 1844 rr.). Annak y BimbHi A.MilkeBid Tak 1 He 3/10J1€y BbI3BATIIIA 3-T1a]1
yJajabl HaJlTa CTPOTIX Jia Ar0 BUICHCKIX MYyApaIioy.

' “Toit ximik ma npe3BanHio, / Myapair i Kemusumo6, /. XTo Moxa MEI KaxaHHs //
Llsrayns 3 A35B0oUbIX ry0” (TyT 1 naneit nepakian A.Bsutorina [85, ¢.98]).
"7 “Bo me JlaBimay rata Bo3, a Bo3 3meIX ayxay. / Ha im Jlomsimap, kam bora He

nacnyxay, / JIplk MiIeuHbIM IUIIXaM pBaycs yxo ¥ Ha6€c mapori” [89, c.460].
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[Tag minpaBIM Bokam JI.bapoyckara maBomzimacst mparaBamb Haa ‘‘MOBai,
dopmaii 1 mariynaciro gymki” [197, c.41], ckoyBaik MaryTHyt0 TBOPUYIO SHEPTIIO
BY3KiM1 paMKami KiaciieiMy. Tamy ¥Ko ¥ mepiibiM HaJApyKaBaHbIM BEPIIbI MadTa
“T'apaackas 3ima” (“Zima miejska”) raTak BoCcTpa ajdyBaelia narpabaBaHHE
CBe)Kara maBeTpa, 3’ syJsella MaThly BBI3BAICHHS aj “HOYbI 3acioHbl” (“A gdy
noc ciemne rozepnie zastony...” [162, s.37]) A3ens KXbIBOW CTBIX1l MaJamoCIi 1
KaxaHHS.

Sk BeHIK — y “IlecHi ¢inapatay” A.MilkeBid HAOTyN aAMayssic po3yM sIK
amopy, 3[0JIbHYIO 3pYIIBIIL 35MIIIO, 1 TpalaHoyBae MIyKalb mpayay 1 gabpo ¥y
YJajaBedblX CApIax, adcamoThI3yroubl mauyilii: “Bo gdzie si¢ serca pala, //
Cyrklem uniesien duch, // Dobro powszechne skala, // Jedno$¢ wigksza od
dwoch”'® [162, s.46]. Y “Omse ma mamamoci” (“Oda do Mlodosci”) mast He
IpbI3HAe 1 KHOKHYIO Ipayay — HaBYyKY, sikasg HIObITA HE MOXa acBALIIb NUIIX 1A
Kpachl 1 JaOpayblHHACII, HE Ja€ MOUBI JJs apiiHara y3i€ry. ['3Teia Haa3BbIuail
CMETbISl BbIKa3BaHHI ‘“KOBEHCKara IyCTAJIbHIKA BBIKIIIKAIl TaJeMIKy CSIpOJ
dbinamaray, axyto y3manHuia 6anaga ‘“Pamanteiunacus” (“Romantycznosc”).

HamzBeruaiinel  pagsikanizm  “Pamanteranacii” TampBym  boit-XKamiHcki
(“Bronzownicy”) TiayMmaublllb HEIIYACIIBBIM JiécaM si€ ayTapa, SKi crhadyaTKy
CcTpalliy KaxaHylo, a 3aThIM i cBato poanyio JIiTBy-benapych: “EH 6bIY 3HABOTEHBI
¥ HeBsmikiM MsAcTIUKy [Koyna — B.E.], y sKiM ey LsKKI HacTayHIIKI Xjie0 1 Mey
aJHO TOJIbKI 3a/laBaIbHEHHE — IMeparicBaiia 3 ObuibiMI csaOpami” [208, c¢.152].
Tak, ['ycTay TiiymMaublllb PBIYBIHY CBANTO aIbIXOAY aJ CTApOil CICTAMBI BapTacUsy
HEIIYacaiBbIM KaxaHHeM Ja Mapseuti: “Juz tchnienie jej rozwialo te ksztalty
olbrzymie!”"” [167, 5.63].

AJlHaK, KaJi 3BspHYyLIa Aa Jécy camora A.MilkeBiua, TO, Ha Halll MOTJISI,
OaubIlb NPBIYBIHY AT0 OyHTapCTBa ¥ aIHBIM TOJBKI TPariuHbIM KaxaHH1 HE BapTa.
T.boi-XKamiHCKl, HampbIKIa, Ha3biBae KaxaHHe aa Mapbull “IITOAHA MeHel
3aIaBaIbHAIYBIM cyparatam’ [208, c.152]. AnomHsis 3ayBara, Kajii OpbIrajgaib
BAJIOMYI0 aBaHTypy 3 KaBasibckall 1 BbIKa3BaHHE masta y Jjicue na S.Yaworta 1
T.3ana (an 5 crynazens 1827 r.), ysaynsera HaM CiIyliHaid. 3BepHeM yBary: “<...>
kaii O s BApHyYca ¥ Haury JIiTBy, — naBenamisie A.MilkeBid, — TO, HaldYHA, 3HOY
npvioymay 6wl cabe sKyr-HeOy03b 3161010y 1 3HOY cyMaBay Obl, 1 KaTaBay cam
csi6e” [84, c.374]. Hdymaenna, mro maa ratail “3mei0siaoi” A.Minkesiu sikpas 1
XaBae npvloymaxae M KaxaHHe na Haoauxi Mapeini Bepammuaki. XyTudid 3a g,
panmbIkai3M  Hapajpkaycs SK cBoeacaOiiBas aaMOVHas piakilbis Iaj’Ta Ha

' “Ham npipkyss — copuay Bepa, // IMKHeHHsY sicHbI ayX. // Jlabpo — agua ¥ Hac Mepa, //
I npyx6a — Ooneit nByx” [85, c.98].

19 “Paspesia siHA BBICOKI CBET namkHeHHaY [87, ¢.70].
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BBITHaHHE, Maj skiM, ma cinoBax T.bos-XKaminckara, Tp30a pasymers Sro
HactayHinTea y KoyHa.

T.boii-XKoamincki pasrinsagae KoyHa Sk 1HTANEKTYalbHYIO 13aJISIBIIO I1a3Ta,
MaKoJbKi BBICBUIKY ¥ Pacito HaspiBae “mrdaciiBeiM Bbmmagkam™ [208, c¢.153], sxi
nanydbly A.MimkeBiya, KbIxapa TMpaBiHIbIIHAra rapajaka, JAa eypameuckix
KyJIbTYpHBIX 37a0bITKay. AJIHaK Jaclelyblk HE 3BSpTae yBari Ha TOE, IITO
KOBEHCKae TMYCTIJBHINTBA OBUIO SIITYD 1 HANbIIHAIBHAW 13QJISIBIAA: TadT
YIEPUIBIHIO ¥ JKBIII MaTpamiy y acsipoii3e 4dyXKblHIAy. MeHaBiTa aadyBaHHE
BbITHaHHSI 3 Pao3imei, ma-miepiiae, 3pabinacs acHOYHAW MpbIYBIHAN JI3IPICIl
A.Minkesiua, a ma-apyroe, abBacTppuia Y 1M madyié HarbISHAIbHAN
IpbIHAJIEKHACII (JITBIHCKACIIT).

Heznapma A.MitkeBiy, 3BsipTaroubics ¥ JicTax Ja csaOpoy, aazHavae: “Sny
3 Meimel npeiBiTanHe an Anama 3 HaBarpynka” (Hampsikian, jgict ga f.Yadvora:
Koyua, 6 micramama 1819 r.). IladT BbIpa3Ha majkpaciiBae cBa€ JITBIHCKae
naxomkanHe (HaBarpypak, cramina Minnoyra, 3aycénsl st siro ObIY ciMBajgaM
CTapoil I3sip>KaBbl, sie ClaByTall TICTOPbIl, TPAABILIbIA 1, IITO OOJBII ICTOTHA, Sie
POCKBITY 1 He3anexHacli). Jlictel n1a ca0poy-niTBiHay (acabmiBa na f.Yadora i
T.3aHa) y raThix aOCTaBiHAX, K HAM JlyMaella, ObUll aJIHOM 3 MardybIMbIX CYBS3Y
BBITHAHHIKA 3 poJHal My 3aMiI€d. Jlpyroi a maryeiMaciio “BipTaHHs~ ObLia
TBOPYACIIb.

[lepanocsubics ¥ nyMkax ganéka 3a mMexbl KoyHa, y Kpall MajieHCTBa 1
KaxaHHA, A.MILKeBIY Kby TOJBKI I3THIMI ycramiHami. AifublHa NaycTaBajia nepaj
M 131yHBIM TIpbIBiAaM. | €H caM, HIOBI agKpBIYIIBL Uil cs10€ APYTYIO0 plasibHACIIb,
pabiycs wacTkail sie imdanbHal MPAacTOpPBL, “KbIy HA CBEIE, ajle He I CBETY
[87, c.40], npixay se maBeTpam, akajsay cs0e sie MmecHsAMl 1 magaHHsMi. Tak,
naycraBajal 3acHaBaHbld Ha OenapyckiM (almbKIOpbI, MPACIKHYTBIS JayXam
Aiubiabl “I[3aner” (“Dziady”), Oamaner “Caiusss” (“Switei”), “Csiua3sgka’
(“Switezianka”), “Jlinei” (“Lilije”), pamanc “Kypranok Mapsni” (“Kurhanek
Maryli”’). CTBOpaHbl 1M HEBeparoJHbl CBET (aHTasil 1 Mposy y “PamanTbhlyHaci™
(“Romantyczno$¢”) Obly Ha3BaHbl campayaHail prajibHACIIIO, IIYaCIiBBIM MECLaM
aJuyBaHHA 1 BEpbl, MayIUIbIBAYIIbI HA JAJEHIIYI0 TBOPYACIh NadTa, BHI3HAUBIYIIIbI
Aro MacTallKkae CBeTaaJuyBaHHE.

@inamatsl yenpbiHs “‘PaMaHThIYHACHE” K pIBATIOLBINHBI MaHidecT, mpa
mto cBemubllh [.Xom3pka: “3akimik Melpb copla 1 Isaselpb Yy capua”2 1, <.>, SK
AIIEKTPbIYHASL 1CKpa, ACBATILY HEPYXOMBI 3MPOK CTapbiX (opm, abyazly mauyml,
NAIIbIPbIY YAYJIEHHI 1 JyXOYHbIM HATXHEHHEM aKbIB1Y mpayny ¥ ma’sii” [137, ¢.76].
A.MilkeBiY nanpakHyy myapaia ¥ TbiM, IITO €H IMISA311b HA MPBIPOAY Mpa3 MIKIO

20 “Zytam na $wiecie, lecz, ach! nie dla §wiata!” [167, s.31].

21 3ayBara — [.Xo3bKka 11bITYye Bepil 3 6anaasl A.Minkesiua “PamaHTbaHACIE .
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panplsiHani3My, apajojBae (opmail, a sie CyTHAcIp, HI0AYHYI0O TyXOYHYIO
npacTopy, makizae 3a Mexami masHaHHsa: “Dziewczyna czuje, — odpowiadam
skromnie — // A gawiedz wierzy gleboko; // Czucie 1 wiara silniej mowi do mnie //
Niz medrea szkietko i oko”* [162, 5.57].

[Tanemika abBacTpamacs ThIM, INITO Y TOCTari y30poeHara IIKeIbIlaM
MyJqpana mas3HaBaycsi Obulbl pakTap Binmenckara yniBepcitata SAH CHAIAIKI.
A.Minkesiu, BsigoMa, He BbIcTymay cympainb S.CHampIKara sk HaBykKoyma, 00
naBaxkay sro, mpa mro 3acBeausly y masme “Tlan TamBymr™: “Znam si¢ tez z
Sniadeckim,// Ktory jest madrym bardzo czlekiem, chociaz $wieckim”* (VIII,
149, 150 [89, s.181]. KpwiThika Obuta ckipaBaHa Ha siro Tpaktat “O pismach
klasycznych 1 romantycznych” (“Dziennik Wilenski”, 1819 r). Bonbmacup
Jaciequblkay sAKpa3 1 aKIPHTYIOIb Ha TO3ThIM YyBary. Tak, HampbIKIas,
3.Cynonbeki, aa3iH 3 BaoMbix Oi€rpaday A.MinkeBiva, ajg3Hadae, ITO MadsT
BBICTYIIa€ 3 BOCTPail KpBITBIKAM SMIIIPBIKI, fKasg 3axiHae OayaHHE TJIBIOOKIX
OyXOYHBIX mpaya, a “xiaciupi3M CHsI3LKara ajirocTpoyBae SK (aslbIIbIBYIO
myapacue” [197, ¢.90].

VY .Mapxens, aHanizyrousl 0anaay ‘“‘PaManThluHacIh’, TakcaMa 3ayBakae ¥
¢l aJAMOYHYIO pPIakibll0 MadTa Ha “‘nabnaxiiiBa-IdKJapalbliHbIA CEHTIHIbI
A.Cusampukara. Myapan jakapay NpbIXUTbHIKAY paMaHThIYHAW IUIBIHI ¥ ThIM, IITO
“sTHBI BBIBOJI3S1Ib LISITIEP HA CI[PHY CHATKaHHI 3HaxXapak, iX Bapoxk0ay 1 mpapoiireay,
3naHday 1 Baykanakay~ [77, c.16]. benmapycki nmacinequblk aj3Hadae, IITO
“PamaHThIYHACIL” ObLIA “‘HallicaHa HE TakK J3eJisl aOBAPKIHHA Ma3illbll By4yOoHara,
K J3€JI1 pacKphILIA agHa0aKoBaclll 1 HeMayHaBapTaCHACIl pallbITHATICThIUHATA
CBETayCHpbIMaHHS 1 BBITIYMAaudHHA MHOTIX 3°4y” [77, c.18].

VY .Mapxens yaaknanuse norisa B.Balintpay0a, siki pasrisgae Oanany ¥y
¢dimacopckiM, TrHaceaJariyHblM — acmekine — Sk “‘maHidect  KpaiHAra
ipayvisnanizmy” [201, ¢.26], 60 “masT arascamuiBay csi0e He Tak 3 ayTapam-
BiJIaBoUIlaM [AKI MOXKa CXUIAllla Ja IpambistHATI3MY A34Y4YblHBI a0o Ja
paupisiHanizmMy “mynapana’-Casyipukara — B.E.], gk ynacHa 3 repainsii 6anagsr’.
Haneit Y.Mapxenb an3Havae, mMTO “HeapbIHApHACIh CBETayCHpbhIMAHHS CTaBijia
J3STYUYBIHY ¥ BBIKIIFOUHAE CTAHOBIIIYA ¥ TaYbIHEHHI Ja acTaTHIX, /1a ThIX, XTO I3Tai
ynaciiBacii He Mey”. Tak, y TBopuacui A.MinkeBiya mnaycraBay BoOpa3
paMaHThIYHAra repos, Kl “acy/pKaHbl Ha aJ31HOTY, XOIlb HE ab/a3eJIeHbl YBararo 1
HaBaT CynepakbIBaHHEM 3 OOKY Jtojickora Hatoymy” [77, ¢.19].

Pazam 3 T1beiM kaHduikt nakaneHHsy (“CHsmduki — MiukeBia”)
IIMATacIeKTHbBl 1 He a0MsDKOYyBaella CyNnpaibCTasHHEM J[3BIOX THAcEasorii.

22 “J[3sryupina Gadbik, — Kaxy 3 Jakopam, —/ Jliom3i éif Bepars rsIGoKa. // ArdyBanHe i Bepa

MHe OOJIBII TraBopallb, // Sk mkio Myzapara i Boka” (TyT 1 ganeit nepakian H.Tapac [85, ¢.26]).

23 > 3Ha8MBI MHE 1 TTaH Cusmpiiki, // PazymHbI BenbMi yanaBek ObIy, Xotib 1 cerki’” [89, ¢.462].
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Hanpeiknaa, [.Xoa3pka Ha3Bay Oamany “Pamanteiunacus” “maniectam HOBait
Bepsl”. HoBbis 1191 A.MilkeBiya, Ha SO AYMKY, BBIKIIKaIl ‘“pIBajiOLBIIO ¥
cBsioMactil” BueHcKara crymdHurBa. “Ila ycéii Eypome Tpblymdaray Tak 3BaHBI
pamante3m” [137, ¢.77]. “TBopuacup '€, IIbuiepa, baiipana maryTHbIM IaBeBam
pa3HOCLIA 17131, TPAIUIIIOYbI ¥ copItbl Manapix [137, ¢.83].

MeHnagiTa pamMaHTBI3M Y34y y Oepari MaryTHae paublllida TBOpYAil >HEpTii
A.MinkeBiua, HaJay KpbUIbI Sr0 Mad3il 1 BBI3HAYBIY HAlpamak sSro JajeHIbIx
MacTalKa-3CTAIThIYHBIX momykay. HO.Kpepkanoycki, aipHbBalo4bl BLICHCKA-
KOBEHCKI TephIsiA TBOpYACII Ma’Ta, CUBSpIPKae, IITO Y Mparpame HOBail malsil
“ramoyHae mMeciia aaBoasinacs “npaynam HapomueiM” [ 154, c.44]. HaponHae sikpa3
1 OBLIO PABATIOLBIMHBIM, “campayabl paablkaidbHbIM” [154, c.45], mpbI3BaHBIM
YBaCKpACIIlh HAIbITHANIbHAE, CaMa0ObITHAE ¥ MMad3il (qyMKa, SKYIO IaJKaM Maja3suisae
[.Xom3bka [137, c.118)).

XyTtusit 3a ycé€ “PamaHThIyHACIh” BBISIBUIA aAMOYHYIO PIaKIIbIIO Ma’Ta Ha
)bl KOMIUIEKC MNaIIThIUHBIX, (UIaco(CKa-3CTITHIUHBIX, MapajibHbBIX 1 HaBar
CallbISUIbHBIX MpaljeM »7roxi HemuachiBaid s danaBeka. lllkenbua crhsmoi
MyzApaciii, Ha AyMKy ayTapa Oaianbl, “3amiHaiia a0'eKTbIyHa allaHilb KbIIIE’
[137, c¢.125]. Tamy cBeramorisi Myjapaia-paibisiHaIicTa OBy aOMe)KaBaHBI
NaBSIPXOYHBIM Cy31paHHEM, a Sro BBIHIKI MapayHOYBaJICA 3 3€PHEM 3J1a, Y3POCIIBIM
Ha eypaneickail rinede, sk miubllpb [.Xoa3bKa, “3HsABEpail 1 marapiusHHEM Mapail”
[137, c.190].

VY npanMoBe aa nepakiany 3 na3msl baiipana “T'syp” A.MiukeBiy, Maro4bl
Ha yBaze XVIII ct., cussipmxkae: “Przeszty wiek byt sofista, a wiec nie znat roznicy
ztego i dobrego™ [163, s.150]. “T'epoii” raTara cTarommss, MyapoLl, K CBEIUBILb
Apnam Ilmyr, “ycro 3sMiI0 ma KocTaykax pasalpay, ajakamnay sie TassMHILBI
npaanaronasbls 1, ypaue, yesaniymbica ¥ Kanra, [aninra, [erens, gacnenasay
nylry yanaBeuyto 1 camora bora” [183, ¢.108].

Kipyroubicsi pozymam, Myapsu 3aMmsiHIy Bepy ¢inacodisiii 1 ThIM CcaMbIM
HajakaM BbI3Bamiycsa an mapaii. [.Xoa3pka napayHay siro norisiabl 3 “danbiibiBai
JTyMKail, skas 310JbHa 3pyHHaBais yBech cBer” [137, ¢.190], 1 ma cyrHaci
YyenpblHAY 3MecT Oanajpl K a0BIHABAaUBaHHE CTAroJ/3sl aCBETHIKay HE TOJIbKI ¥
danpmbiBail Myapacii, ajne 1 ¥ ThIX TICTapblYHBIX KartacTpodax, sKig IiTa
MyzApacilp, Ha SIT0 TyMKY, Hapaj3iia, MmepaTBaphlyllibl CBET y “‘abmap MAp30Thl”
(“obszar gnuénoéci”25 — upITata 3 “Onapl 7a Managocii” [162, s.42]).

HeBrinmaakoBa Toe, mTO 17194 371a ¥ HaByIbl IepaHociiia A.MilkeBiyam Ha
KpBIHIIY sie maxopkaHHs. Tak, ckenThIlbI3M (Y agHOCIHAX PAJIiril) 1 palbisIHAII3M

4 <Y MiHyIBIM cTAaro31 mepaBaxana caicTeika, 60 He iCHABANA PO3HIIIBI MAMIK
n00pbIM 1 316IM” [niepakian — B.E.].

%> 3ayBara — y nepakiamse A.Bsmorina i C.J[3sapras: “abmap Msp3ots” [85, ¢.95].
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AcBeTHiUTBa Mae (paHIy3cKae MaxoKaHHE, a ‘“CBET (PAHTACTBIUHBIX MPOSY,
(banbUIBIBBIX MAYYLIAY, TPHI3SHEHHSY HEOSICIICUHBIX, KIS BAIYILb 32 caOOl HICMaK
xeirrs” [137, ¢.87], maxonsinb 3 Hamerkai iracodii.

3no, maBoane I'.)KaByckara, [.Xoms3pki 1 A.MinkeBiya, MpbIXOJ3ijia Ha
JIiTBY ma TpoX HUIAXaX:

1. Padapmanpia “mankamana” magmMypak AyXOYHACHl — XPBICHISTHCKYIO

Bepy (“Ilan baneuxi” / “Pan Bielecki” I'.)KaByckara);

2. AcBeTHILTBA HapajJ3ijia CKENTHIIBI3M Yy aJHOCIHAX BEpbl 1 “‘CIAmbI’

panpigHaiizM (“AmskyHusl 1yx” / “Duch opiekunczy” 1. Xon3bki1);

3. Hsameuxkas ¢inacodis kanuatkoBa Bepy 3abina (“I3saner” A.Mitkeiua).

Uy:xast Mmyapaciib aIMOYHa MayIuibiBajia 1 Ha JITBIHCKI HAlBISTHABHBI yX.
Tax, anaBsgatous npa [laguamsiya (“Ilan TagpBynr”), A.MinkeBid pasrisgae siro
3axamiieHHe YciM (Qpaniy3ckiMm gk 3apany JlitBe-benmapyci: “A co Francuz
wymysli, to Polak polubi™® (I, 480 [89, s.37]). ITo6au 3 Ilaguamsraam, ski
yBacabisie aAMOYHBI MPBIKIAA 3aMeXHal aaykalbll, BapTa MacTaBilb 1 1HIIBIX
nepcaHaxay — NpPbIXUIbHIKAY 3aMexHbIXx Tyctay mnani CrapacuiHy 1 naHa
[[Tapmanikara (“Bsapranne gynyrara” / “Powrot posta” FO.Hsmipgiva), a Takcama
Tamimeny 1 I'pada (“Ilan TagsBym” A. Milkesiva).

Hacuspoxxanae crayiaeHHe Aa “HaByKl 3 4UyKbIX Hadilay’ KpbIXy Ma3HEH
3’aBinua 1 ¥ TBopuacul B./[ynina-Mapuinkesida: “CancyTbIX 3BblUasy 4ajlaBeK, —
cupsipjpkae  ayrap “Inpuril”, — yc€ Oyase ranbOilb, IMTO He nagoOHa Ja
dpaHiy3ckara; Ha MaJJaHbIX CsUISTH T[JSA310p ropai, sk Ha Obypia, 1 imi
narapmkae” [37, ¢.29]. “He OspbI ryBepHEpa, — Marsipd/KBae ApamaTypr, — Hi
dbpanuysa, Hi Hemua” (“bnacnaynénas cam’s” [37, ¢.237]), 60 1HaKII “y KBETaUlIbl,
IITO TOJBKI CTaHE Mpapactaii’, 3’sBilla “aa Os3A3eHHacIi”, a HeKall 4bIcTae
copua [37, ¢.107], HiObl ¥ akisiHe 351a, MaToHe Yy “‘cydacHall BydoHacui’, Oyn3e
KITiIb 3 Tpajbllblid 1 3 MOBBI pojiHae crnpaaseuHail” (“Ananrtansr” / “Oblgkany”
[37, c.81]).

MeHaBiTa 1a ThIX MaHOY, SIKis “MSHSUIL MOBY, BEpY, 3BblYai, YOOpbI~, ObLIL Y
I3TKIM 3alSIMHEHH1”, IITO HE BEpbUIl “Hi ¥Ba IITO Ha cBele’ 1 mpajali Jymbl 1 01y
(I, 432, 467 [89, ¢.319]), 3Bepuymua nasueit Y.Ceipakomis (“HemicbMeHHBI”) 1
®.baryunmsiu (“He 1ypaiicsa™). Bocs 1 I'ycray y “/[3anax” nanpakae cBaiiro Obuiora
HACTayHIKa, KCSIH/A3a, Y ThIM, IITO €H HIObITAa 3a01y ST0, Kali pacKpbly 3MaHiIiBae
CBATIIO “‘cBelKiX KHIr”: “Ach, te to, ksigzki zbojeckie! // (ciska ksigzke) // Miodosci

26 «A mrTo ¢bpaniys 3myapye, Toe ¥ Hac namoosis” [89, ¢.319].
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mojej niebo 1 tortury! // One zwichngty osade mych skrzydet // I wytamaty do gory, //
Ze juz nie mogtem nad dot skrecié lotu™ [167, 5.49].

AnanTaHsl 3MaHIiBail mpeiBabail  “paz0oiHBIX KHIr” (y mepakiaase
K.IIBipki), acneruieHbl MEPTBail (MaTIPBIUTICTRIYHAN) HAaBYKal, repoil masmMbl HeE
3ayBaxkae 3SIMIIIO 1 fie JKbIXapoy, JIYbIIb 1X HeAacKaHaubMi. SIMy maTpIOHBI
“BBICHEHBIS TMMa’TaMi a0Jioki” — Mapel, a He mroa3i. Ilacns amamstanas ['ycray
nanrkagaBay mpa >KOpPCTKaCIlb Ja CSUISTHKI, 3 OsIbl ko €H cMsstycs: “Ja bylem taki
szczesliwy”?® [167, s.47]. AamoBiycs éH i ax 3710t Myapaci, a pazam 3 810 — aj
13Bi3y dinamaray: “Ojczyzna i nauki, stawa, przyjaciele™ [167, 5.63].

Ha musixy ¥ “mopa 3’sy” repoit “/I3samoy”, ax 1 mamaaer A.MirkeBid,
KipaBaycs MEHaBiTa TAThIMI TpbIMa ‘30pKaMi HMUTIrpeIMay”. Ase ¥ “Bipbl XKbIIIA,
KaJi JaBsuiocs “amuyis 3amecT pyki Kpacwl pyky 3 KaMeHHSY”, CBET ThIX 3JIbIX
30paKk 3Apamsiy, ‘‘3akpbly 1Mol Haazei 1 3au€rel’  (TaBOJUIE TMEpakiIamy
K .Kipaenki Bepma “Mapax” / “Zeglarz” [85, ¢.99]). 3amect y6orix icuin “ciBora
Madycaina” masty cnarpabinaca uyrae cipua a3ayubiabl (“PamantbiuHacup”),
SKO€ pacxiHyJia XMaphl 1 HaBaJbHILbI, acBsAIIa LIJIAX J1a POJHBIX Oeparoy.

A.MiIkeBiy 3akjikae MaJlaJibIX JIIOA3EH BspTalla y ITyXOYHYIO MPacTopy
JlitBel-benapyci. Sk 1 man Minocki § kamenslt @.Kapninckara “YUpHII”, Ha
pamg3iMe ['ycray cycTpakae KaxaHHE, yBacKpallae KaMeHHae, CalcaBaHae Ha
Yy>KbIHE C3pIia, IepaTBapaciia 3 naHa 3jora y noopara. BigaBodHa, mITo KaxaHHe
¥ tBopax A.Miukesiua, ®.KapniHnckara BelpaToyBae “maHiubIkay’” aja XBapoObl Ha
3HsBepy. ['3Thig k Jeki makasay naszHeid 1 B.JlyHiH-MapuinkeBiu y “Iapimil”:
Kaponp Jldarambcki, “amaTap 3arpaHiuyHbIX MpbIEeMHACIYy , BBUICYBIYCA af
rajlaMaHii TOJIbK1 A34KYyIOUbl yysaMy capiy npeiroxkail FOmii. Toil xa MaTely MbI
HazipaeM 1y “mitoyckail anoBecui” A.Miukesiya “Ilan TagsBymr”: Manaasl naHiy
He TpocTa BsipTaena Ha JIiTBy-benapyce, a mpa3 kaxaHHe ganydaeriia ja cBairo
Hapo/a, csifiae Ha alHOM JiaBe 1Mo0ay 3 MY>KbIKOM 1 HE capoMeellia Aro CSIPMSITI.

Toil, XTO CHIY 4YyXbIsi HAO0ECHI, CTAaHOBIUA MNAaTPHIETAM, SIKI “‘CSIPOJ
NaJJIaHbIX, K CSIPOJ YIACHBIX N3SIIIeH, MPaBOA3IIb PIIITY A3EH KBILLA 1 HE jKaaae
Ha 3aMJI1 1HIIaK packowbl” [37, ¢.63]. Kam nmaniu abmiHae dynae copua I35y YbIHBbI,
TO TparJisie “3 TIOpPbIM CHAayHbIX 3HSAHALKY, // 3 Mynapadl maicTaBbl ¥ JAOM €H
Bap’suki” (“Ilpertynak muacus” B.Kapateinckara [48, c.71]). Taki BapbIsSHT
pa3Biuis naazeit nagaenia JA.bapmusyckim y anaBsganHi “Banacel, sikist Kpblyaib
Ha ranaBe” (“Wtlosy krzyczace na glowie™).

27 «Ax, kairi Teist! Kombki ¥ ix 6s360x0ka! // (Ciickae kHiry) / Maiiro roHaiTBa Heba i
makyTel! // SIHBI Mae Tak BBIBIXHYII KpbLIbl, // IIITO TONBKI ¥BEICEH ST MOT 1MYalliia, CKyThlL, // I Ha
2
3SIMITIO 3JISLIETIb He MeY OobI citbl” [87, ¢.57].
28 «“Tapl, FOHAK, S [IYACHBI o1y Oe3 kpato!” [87, ¢.55].

29 “Cs0psl, AitubiHa, cnaBa 1 HaByki” [87, ¢.70].
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[cToTHa Takcama 1 Toe, MITO A3AYYBbIHA, sKas aly/Kae cipla maHivya, —
HOCBOIT Oenapyckaili KyabTypsl. | nHezmapma HOmis ¥ “Impumi” B.[ynina-
MaprinkeBiva, 3ocs ¥ masme “Ilam TamBym” A.Minkesiua, [layminka ¥
“Uptnmer” ®.Kapninckara, Aratka ¥ m’ece M.PamziBina “Arartka, abo Ilpbiesn
nana” (mibpata na omepwsl fHa [omanga), YnbsHa ¥ anHaliMeHHall ‘‘manmeckai
anoBeciti” FO.Kpammyckara (“Ulana: powie$¢ poleska™) maycraronp y a0middbi
CSUISTHKI-Oenapycki. 3BIpTaloubICs Aa 1X, MaHI4 MOT BBIKApBICTAIlb CJIOBBI 3 BEpIla
SA.bapurusyckara “Ilns laranst A...Biu”: “J[3syusina!l Kaumi s 3ragaro usabe, // Kami
3HOY Tavylo TYK poaHae MOBBI, / 3a0yay s dac ToH, sk Ob1y y xxypoe, / Ca MHOIO
3HOY pajacilb, 3HOY paHaK BACHOBBI [7, c.45].

Kani x 1 13ay4bina dyxast ailubIHHAN KyJIbTyphl, Mae HE CIaBIHCKae CIpIia,
a HiIMerKi ((dpaHITy3CcKi) po3yM, SIK, HAMpBIKIaa, Mapbuis ¥ BUIEHCKa-KOBEHCKIX
“II3spax” A.MiukeBiua (mpamoBa Ilyctanbhika), IlasTHinkas ¥ “AnaHTaHbiM”
B./[lynina-MapuinkeBiua abo MainbBina ¥ “Boraennsix ayxax” S.bapmrusyckara,
TO siHa HE BbIpaTOyBae ‘‘3jora maHiublka’, a 3abiBae fAro: “<..> campayaHas
MPBIXUIBHACIH 1 campayaHae KaxaHHe paAka ObiBarollb Ha cBene. [[3e xk roackis
copipl? <..> ['ThIS qymki crpamHa adypeuti siro [Anbbepra — B.E.]. 3Hento01y
yCiX 3HaéMIIay 1 paHeHIIbIX cA0pOoy, marap/pKay KaxaHHeM, 3ai3pacilh 1 3JI0CIb
HanoyHimi sro ayury” [7, c.184].

BigaBouna, mro A.MimkeBid, HATJIEA35Ybl HAa TMAYHBI CKENTHILBI3M,
BBISTyNIeHB! ¥ Ganamse “PoiOka” (“Rybka”)’’, Bepbly y MardsiMacip y3Héciara
KaxaHHs MaMDK TMaHaM 1 CSUISTHKaM, ane YKo Y TBopuaclii, Hanpeikian, A.llxyra
Takol Bephl HsAMA. AyTap amaBsimaHHs “‘J[3erazaboitiia” (“Dzieciobdjca’™) Gaubry
O0e3JaHp MaMX YYablM Copyam A3SYUbIHBI 1 KAMEHHbIM copyam TaHida, SKi He
azpajpKaera I3sKyloUYbl KaXaHHIO, a, HaaJBapoT, 3HEBaXae sAro, 3a0iBae CBAWro
noOpara anéna (a3syubiHy). Toll xa CrOXAT, 3BepHEM yBary, 1 y ‘“PackimanbiMm
raszaze” S.Kynanel: 37161, aOblsikaBbl na nauynusy I[laniua 3BEY nmauky JIsiBoHa
3s10111Ka, pacTanTay se cBIToe KaxaHHe. KaMeHHaMy caplly 371aublHHAra BbIPaJKa,
pazBaxae S.Kymana, He MoXa cymnpaibCTasipb 4yjacib 30Ci, fKas Mpa3 KaxaHHE
3/0Jena “31pHylb Y YOpHAe BOKA ILSACHIHBI — 1 STHO MAITHYJIA sie 1a csi0e: crayaTky
npa3 crnpoOy camaryOcTBa, HOThIM Mpa3 Bap siurea’” [62, ¢.23].

Takim 4blHaM, Ha MavaTky TBopyacii A.MILKeBIY MepakaHaHbl Y ThIM, IITO
Cy4acHbI sIMy BEK — 37b1. [IphIubIHA 3712 — KAMEHHAE COpIa aTpydaHbIX 3HIBEpaH i
qy>KOM MYJIpacliio SICHBIX TTaHOY. BsipranHe fa qabpa masTy, K 1 iro ajHaayMIlaMm,
niceMeHHikaM bemapyci XVIII — XIX cr. (FO.Hsamipsiuy, @.Kapninckamy,
B.[lyniny-MapiiHkeBiuy) ysyiselia MardsbiMbIM Ipa3 a0yIKoHHE dyJjara capla,
JaTyuydHHE TaHa Ja *KbIBOW mpayabl (AyxoyHal mpacTopbl) JiTBiHAY-Oemapycay.
BinaBouna, mro A.MimkeBid He 3ajaBajibHAEIA ACBETHIIKIMI 113M1 DBAJIIOLBII 1

3% 3ayBara — y Gamaase nau 31paji3iy KaxaHHIO i GBIy 3a r3Ta MAKAPAHBI CMEPLIIO.
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nparpacy. Y Oanamze “PamanThiuHacip” €H mnaTpadye IMIHEHHara sKacHara
IIepaTBAPIHH MEPTBAU MPaAy bl 3710Ta BEKY Y KBIBYIO IPayy BEKY 3aJ1aTOra.

1.2 “)KeiBasn” i “méprBas’” npayasl (0anaga “PamaHThIYHACHB”)

Jlzens Taro, ka0 BBIABIIL QAPO3HEHHI MaMDK J3BIOMa IIpaymami
A.MinkeBiua, 3HOY 3BepHeMcs nAa Oamanpl “Pamanterynacup”. CrayaTky
pacTiyMaubIM, IITO 3HAYBILb MANpoK Myapany: “Martwe znasz prawdy, nieznane
dla ludu, // <..> Nie znasz prawd zywych, nie obaczysz cudu! // Miej serce 1
patrzaj w serce!™' [162, s.57]. Ilepax Bauami Myzapara mIpbIpoga — BigaBoYHAs
pranbHacIlh, Mepaj BayaMi A3MYVYbIHBI — CBET AyXay 1 mpsiBigay: “Dziewczyna
duby smalone bredzi, / A gmin rozumowi bluzni™* [162, s.57]. V6auanae
MyJApanoM 1 J3sydblHAll MadsT a3Hadae sk “MEPTBYIO” 1 ‘“KBIBYIO” npayoy
PBIPOJIBI.

Apo3HEeHHE A3BIOX MPBIPO/I Mpalpsireaelia i y naneiai Teopyactii masra.
Hampeiknan, y “/3sgax” I'ycray 3BsipTae yBary KcsHa3a Ha HS0a4HbI CBET, SK1
HarnayHsie MmaKoi: MaTbulb BUTIK1 (“strojny barwionymi szaty”) — Ha caMoil cripaBe
Jyllla ThIpaHa, maHa O6aratara, MaThUIb MaJibl (“‘mniejszy, czarny 1 pekaty”) — myiia
mH3apa [167, s.94] 1 r.a. 3 moAckiX Bawdd “3iMHas TUieyka™ 3HSIBEpPHI parnTam
crajiae, 1 HaBaKOJIbHBI CBET HE YAVIsela iM YCsITro TOJbKI MEPTBBIM MEXaHI3MaMm:
“<..> co$ na ksztalt wielkiego zegaru, // Ktory obiega popedem cigzaru™” [167, 5.93].

Haansapor, mnpslpoma § TBopuacii mal’Ta — OKbIBasg Jylla, sHa
pa3HsSBOJIbBaeIIIa, CKiJlaeé MacKy MEPTBal HepyxoMaclii 1 maycrae ¥ aayxoyJIeHbIX
BoOpazax. Tak, 3a0biTasi kaxaHka maHa y Oananze “PpiOka” axxbiBae ¥ BoOpasze
CBILISI3SIHKI, Y JIiJIel TIepaTBapbLIics sKOHKa 1 3a01Thl €1 myx (“Jlime1” / “Lilije”), y
3énki Bor mepakinyy “xoHak i mouak” (“Caimsss” / “Switez”). I macis cmepii
JII0J131 MpAIATBAIOIb KBIIIIE, 3aCTArOINA YacTKal IpamHai 3smuai. Haitgacnen ix
ICHaBaHHE 3Bsi3aHa 3 MAIYHaM MscnoBacio (“Ceinsss”’, “Kypranoxk Mapeuni” /
“Kurhanek Maryli”’) abo maTapeisiibHai 3’ sBait (“Jlinei’”).

VY 6ananze “Caingsi3p”’, HaNpBIKIaA, BO3epa aJKpbIBa€ TICTOPBIIO MiHyJara
JlitBsi-Benapyci: “Switez <..>, // Niegdy$ od ksiazat Tuhanéw rzadzona //
Kwitneta przez diugie lata™* [162, s.61]. JlyxoyHas mpacropa 3imiBacmua 3

3 “MépTBbIs Mpay bl packa3Baell Jitoay: // <...> He 3Hae ®bIBBIX Mpaya — 1 He YOaublin
yny. // Mai capna, risinzi ¥ copua” [85, ¢.26].

32 “JI3s1yubIHA TIIYTIICTBBI TUISIIE 1 Opa/3ilib, // A uspub HepazymHas BepbIlb” [85, ¢.26].

33 “Lli €1 — rag3iHHIK, MTO aj Tipbl TOJBKI X0a311b?” [87, ¢.98].
3 “Sakmanzensl Hekanmi kHszeM Tyramam, // Ksithey mpas Bsiki ropaa Ceimsss” (TyT i
naneit nepaxian K.I[Bipki [85, ¢.29]).
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MSICIIOBBIM TOTacaM, Hapaakaioubl 1ya: CBils3b-Bo3epa — MEpmMeas npayoa, aie
Cai13p — BO3epa 1 aHavacoBa JIereHIapHbl ropajl, CXaBaHbl Ha JIHE TATara Bo3epa, —
npayoa oicvieas. Ane sikor Oaubry A.MimkeBiu xbIByto npayay? Haiimepmi, sHa
ysaynamacs madsTy sK TapMOHIs aymibl 1 nena. CBIIPI3sSHKI, MPBIBIABI — aHENBI
MinkeBiuaBara paro. YamaBek, TpaIuIsitodbl ¥ iX TyXOYHYIO IMpacTopy, paodiycs
yacTKail OsCKOHIa rapMmoHii. SIMy Tp30a ObUTO TIAA3€Ih HAa CBET HE Bayami
MyJpalia, a Bayami I3y 9bIHbI, y3raIHALb OauaHae HE 3 pO3yMaM, a 3 COPIIAM.

[Ipsipona, mpacsikHyTas agdyyBaHHEM 1 Bepail, — He MEPTBHI KaMEHb, a
IMKJTiBasi TUIBIHB, SIKasg VBeCh dYac pasBiBaemma. [92Ta pas3Binué skpas i
aJUTIOCTPOYBAECIIa TadTaM Tpa3 ABISJICKTHIKY A3BIOX Mpaym — MEPMBAl 1 HCblBOU.
Y raTHIM mpagynsenta Ymiuely Ha cBeranorisia majta ¢inacodii @.Ilsminra, Ha
JTYMKY sIKOTa TPBIPOJa BHICTyIae SK OsickoHIas pramizanpbia bora. CrBapaibHIK
HeOa 1 3amum1 § @.11Iaminra — rata He xpoicisHcekl “Kocmac mapami” [125, ¢.129], a
XKBIBasl JIyIlla, sSIKas Mae MaT HIIBIAT A Pas3Billlsd y MaTdpbisibHbIM. [lasHanHe
OPBIPOABI ¥ TOTHIM BBIMAAKY — aJHadacoBa 1 ma3HaHHe bora, sikoe TpakTyera
¢d1nocadam-ia3anicTaM K yHyTpaHae OayaHHE TeHisl.

XapaktapHa Toe, ITo Hadgi3inua xa bora, nasHaup Sro, sSiK NepakaHAHBI
A.MinkeBiyu, 310JpHa He MYyJAparejgicracub, a 4yJjacub. Tamy ¥y Oanagax
A.MiukeBiya po3yM a00 madylll yajaaBeka HermacpayAHa YIJIbIBAOLb Ha aJHICEHHE
Aro Aa JA00phIX abo0 37X JroA3ed. Y CyBsi3l 3 TIITBIM aJ3HAYbIM: TOW, XTO
J3SIKYHOYBI CallblslIbHAMy CTaHOBIIIYY HAOOJBII AaJTy4aHbl /1a LBIBUTI3AIbII 3710Ta
BEKy 1 sieé IHTAJIEKTyaJbHbIX 31a0bITKay, y “bamagax 1 pamancax” majikam
naz0ayyieHbl yiacuiBacill agdyBalb 1 Bepbillb: Myapall (“Pamanteranacup”, “Opna
na mananocii”), ke€un3 (“Uzsanr”), madiu (“PeiOka”), nauka sCHaBSJIbMO>KHAra
nana (“JIroomo 57 / “To lubig”).

Boch 1 ¥ BineHcka-koBeHCKIX “I3simax” Bepa KcsaH3a MEPTBasi, 00 1713€ HE
aj copia, a po3ymy. Heba He uye aro Mamitel. UbiM mpaciip “3a MEPTBBIX JIITACII
¥ bora” [87, ¢.97], nemniu, miubinps repoit A.MilikeBiua, 3aHeCIll CBEUKY Ha Maruiy:
“W cieniach wieczno$ci jasniej blyszczy sie ta Swiéca, // Niz tysigc lamp w
niechetnej palonych zatobie™ [167, 5.92].

[Hurast cnpaBa — Bepa npocThiX Jtoa3eid. CKphIHS MENY, )KMEHS MyK1 — I'3Ta 1
€clb MpasiBbI yyJiara coplia HapoJia, ki Bepbillb: “Tam wigkszym jest ciezarem tza
jednego stugi // Ktérg szczerze wyleje nad tobg u zgonu, // Niz ktamliwe po
drukach rozgtaszane zale’® [167, s.92]. 3aGpaib I3Ty Bepy — 3HAUbIIb ATPYIUIb
JI0J3eM 3HsIBepaid, 3aKaBallb 1X BIBBISI AYILIbl ¥ KalJlaHbl palbIIHATI3MY, 1 Tafbl,

3% “Y 3MpoKy BeuHACIIi THA GONBII ApKa 335¢, // UbIM ThIcsdsI namman” [87, ¢.98].
3% “AnHa cis3a cotyri Hax JaMaBiHail aHA GONBIN 3HAYBIIb, YbIM PA3HECCHBI APYKaM
x)am” [87, ¢.97].
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Ha JIYMKY Ta3Ta, KOJbKACIhb Myaparoy “6e3 capiiay’” madobIIbIIIIa, a 3HAYBIIbh —
na0OJIBIIBIIIIA 1 3710 ¥ CBEIIE.

Tak, y 6amanze “Jlo0mio s~ a3ayubiHa “0e3 capua” cTana IpbIYbIHAM
cmepui 3akaxaHara Yy se O34, JKopcrtkacup maHa magmTypxHyia o Ja
camazaboiictBa Kpreicto (“Peibka” [162, s.75]). Po3ym HaAcCTOJBKI BBILIECHIY
mavymii 3 copuay 37bIX JIIOJ3€H, INTO Ja 4yKora OONI0 SHBI CTaBAlla 3
aObIIKAaBACIIIO, YUBIHSIONb 3TaYBIHCTBBI 0€3 BaraHHSY 1 cyMHeHHsY. ['9Ta skpa3 1
OBLIO caMbIM TOpIIBIM, 00 paHel, sk 3a3Hauay [".)KaBycki (“Ycmaminst Carinst” /
“Pamigtki Soplicy”): “<...> bywaly zbrodnie wi¢ksze niz te, na ktére patrzymy
<...>, wielkie bylo wyobrazenie o cnocie i o pokutach, ktorymi si¢ wykupywaty
przeciw jej wykroczenia™’ [193, s.220]. 3naubIHCTBA, SKOE 3A3eHCHIY “371bI Han” y
“II3smax” 1 magoOHBI ma sro maH 3 Oamaael S.Uawora “Y3Hori”, He Bsam3e JIa
MaKasiHHSA: YaJlaBeK He YCBEAaMIIsie CBOM Ipax, 00 My OpaKye CyMIICHHS.

Pacrninara 3a gymmsynae kaneura y “JI3damax’” — makapanHe bockae: “<..>
sprawiedliwe zrzadzenia Boze™® [167, s.27]. Tak, HaOpbIKIa, maHid y Ganamze
“CBilg3sHKa” aTpbIMay MSAKEIbHYIO Kapy 3a 3/pajay KaxaHail A3sy4blHE, CTpAIllHA
nakapaHel maH y Oananse ‘“PpiOka”; Mapbuisd acyqxaHa Mydblla y TeKie 3a
3apany kaxaHHwo (“JlroOmro 517°); Os3aymHai mani (“Jlier”) xopcTka aanoMciiy
NpbIBIA; TpPBIKYTasg JAa 3siMIll, HakyTye ayma JjeryueHHiusl 3oct (“I3sasr”, 11
YacTKa).

31bIs JTIO/A31 TPAIIISIONG Y MAJIOH MEPTBAM MPBIPOAbl. MaT3pBIsIEHBI CBET
BaOiup Tykas (“Tykail, abo BeimpabaBanne apyxOb” / “Tukaj albo Proby
przyjazni’), 3ampaiiae [ro OKblllb BeuHa, Myzapana (“PamanThruHacup’)
CHakyllalolpb MpbIpOJa3Hayybld HaBYKI 1 1X YysyHas MaryTHacllb, IaHi4ya
(“CBils3gHKa”) — MaaMaHiIiBasg NpbIBAOHACUD >KAHYBIHBL. 3SIMHBIS PACKOIIBI
narJiblHaolb yanaBeka, 3a0iBatolp y iM Aymy. A.MilKkeBid Ha3blBae 3Ty 3’SBY

JIpyriMm, acns ¢iziunara, Bigam cmepii (“I3sas1”).

VY xpeicuigHckail Tpaapiisiil (TaptymnisH, “A0 yBackpamnHHI miomi”, apt. 40 [112,

c.60]) gamaBek amOCTpOYBaeIla SK 1CTOTAa 3 BbIpa3Hail AyanpHail mpeipogail. [la cioBax

b

3 (“PpmrraBanne” / “Rusztowanie’

A.Minkesiua: “Duch jest budowla, ciato jako rusztowanie
[162, s.380]). IIpbI raThIM TOJIBKI AyIa 3/10JIbHA JATYYBIIIA Ja CBETY AyXOyHara, BIpHyIIa ¥

OsickoHIIacb 1 JackaHanaclp. [lakonbki OeccMsapoTHAcb (KBILIIE canpayHae) MarybiMa TOJIbKI

37 . . . .
“<....> ObIBajl 37aYBIHCTBBI 1 OOJNBII YKAXJIBBIS, YbIM ThIS, IITO MBI Ha3zipaeM LsIep
<...>, TaApl BBICOKA IIaHlIica AaOpaublHHACIH 1 MakasHHE, SKIM MO)XHa OBUIO 3ariaasilb
npasinHacup” [39, ¢.225].
38 .
“CnpassiiBae makapanue bora” [87, ¢.36].
9

3% «Jlyx — ranoyusl GyabIHAK, €A — sK pinTaBanae” [85, ¢.253].
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¥ mapcrBe [lyxa Castora, 3710 (maran) po0imns ycé€, kad makiHyllb 4ajlaBeka Ha 3sMiIi, 3palillb
AT0 MYy LSDKKOH (“3armusMieHait sxagarasmi mwomi” [97, ¢.218]).

I'ata imps paamizyenna npa3 KaHIPIIBIIO CHAKYIIHHS. 3IMHBISI BapTaclli CIaKyIIaob
YajaBeKa, BBIKIIOYAIOIL STO cCa CBETY AyxoyHara. A.MilkeBid, HampbIKIaa, MapayHoyBae
cmakycel 3 “Oypail Mapckoil”, skasg “Yy3HOCIb CTOMKIX IUIBIYIIOY, a ciabmoy amyckae”

(“Cnaxycsr” / “Pokusy”™*’

, maBoyie nepakiany P.bapanynina [85, c.257]).

VY anosecui FO.Kpammyckara “Mistrz Twardowski” (“ITan TBapmoycki”) raTel MOMaHT
aJUIIoCcTpaBaHbl ¥ cipHe nagapoxoka [larpa TBapaoyckara ¥ mekna. J[’s6am mrgoapa pacceimay
nepaj JyajaBeKaM CIIAaKyChl, afjopBay Sr0 BBITJSAaM He3BbIYAaHAra mryaciist i 3aJaBajlbHEHHS,
npbIMyIIay 3004blnb 3 Oanbliaka JI3€Js NPBITaKyHb, TPOLIaid, SK HAHOONBII KpacaMOYHBIX
ciMBanay 3smHora. Anxnak ILTBapnoycki nBépaa TpeIMaycs CBaiiro NUIIXy 1 JacsrHyy
nacrtayineHail MaThI (BbIpaTaBay ayury). TpeiMaliia nuisixy, 3ayBaxkbIM, — 3HAYBIIb iCIi Ycien 3a

BEpaii, TPHIBAJIACIIH SIKOW YBECh Yac BIMPAOOYBaLIIIa.

He BwiTppiMasia BbipaOaBaHHAY 1 kaxaHas ['ycraBa. ['epoil masmbl
naseaamiisie: “Ona zyje, ona chodzi, // Kilka drobnych tez wyleje, // Potem w niej
czucie rdzawieje, // 1 zostata na ksztalt glazu. // Ach, dwie osoby uderza od
razu!”* [167, 5.61].

JKbIByUbl 3 aCTBUIBIM COpIIAM, sSiHA MaMipae 1yxoyHa. | HaaaBapoT, yaiaBek,
AK1 cra3Hay Bepy a0o KaxaHHE, He 3/1aTHbI Ha 3510. Bock 1 ¥ Oananze “Bspranne
tatel” (“Powr6t taty”) mamiTBa n3eTak pacuyiiuia pa3OoiiHika, 3a0apaHijia My
npailb Kpoy HSABIHHAra yanaBeka. [ pamHik aquyy “miracib 1 TpeiBory”: “Ach! ja
mam zone, i u mojej zony // Jest synek taki malenki”* [162, s.79]. ¥ “/I3smax”
armaHTaHbl KaxaHHeM ['ycTay ajgkigae HOX sIK cpojak makapaHss: “O nie! nie... nie...
zeby ja zabié // Trzeba by¢ troche wiecej niz pierwszym z szatandw!”* [167, s.84].
Kcénas anHocHa ratara MoMaHTy 3ayBaxae: “Zbrodniarz j3 kochajacy wrocitby do
cnoty”* [167, 5.64].

[nmae cyctpakaem y tBopuacti T.3ana. Toe, mro A.MiukeBiu Ha3Bay
y3BbIHEEM (“/[3s161”, IV 4yacTka), majgaeriia iM sIK MpblUbIHA MA3eHHS: “<..>
kaxaHHe, // lllto Hamry myury y3Beimae, // Jla nixa npsiBonsib, ObiBae” [40, c.212].
YanaBek, yKIIOYaHbl ¥ aryJbHAIMPBIHATYIO CICTAMY BapTacusy, SK, HampbIKIal,

0 “Nawata pokus réwnie jako morska burza // Dzielnych ptywaczoéw wznosi, a stabych
zanurza” [162, s.394].

1 “YKbiBe siHa, 3HOY XO3illb, SK 3aycénpl. / Chssika yacaM 3a0MmiIybib Ha Bei, / TTacys x
ycé ¥ myiisl sie prkaBee. // Sk kameHb, cTana yko: aHi — mkago0sl. // AX, cMepis 6°e pazam J13Be
acoOn1!” [87, c.68].

2 «Ax, *KOHKY 5 Mato! | maéit xonki / ChIHOK, €H xa OarpKy yakae” [85, c.43].

B436i1p? TyT Tpr6a GbIIs HamHOra // BOMBII TIOTEIM 33 aHTHIXpBICTa camora!” [87, ¢.90].

4 “3naupIHen, nakaxaymel, capyam nadabpse” [87, ¢.71].
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Boriniex (“Ceinssbs-Bo3zepa” T.3ana), maj yrmiplBaM KaxaHHs 3 TITall CiCTIMBI
BBIKITIOUAeNa. BH HiObI icHye ¥ acabicThM MikpacBelle, 13 4abpo — Irdaciie
no0ay 3 KaxaHail, 3710 — mepamikoja Ha HUIAXy Aa siro. Tamy 3a0oiicTBa ¥ iMs
KaxaHHs ysayisena ¢isamaTy MardbIMbIM.

310 3Haxo3ilp cabe ampayaaHHe, aJHaK 3acTaelia 3JI0M, IMaJKpACIiBae
A.Minkesiu y amaBsiganHi “XKeiBinsg” (“Zywila” [161]). ITan3ei agObIBaromIa Kajs
1400 r. [lepax upiTagoM Maycrae ricTOpbIsS HemrdachaiBara kaxanHs JKeIBiT, gadki
mitoyckara kus3s Kampeiara, 1 peinapa Ilapas. Ka® BeipataBams XKeiBimo an
OampkaBaii momcTel, [lapaii mpeIBOA3IIE Bapokae BOWCKA Y POJHBI TOpam, aie
JKeBins 3abiBae [lapast, macis garo BeI3BaJIsi€ TOpaj aj 3aXxoIHiKay. TakiM dplHaM,
y ¢inamariki nepolisg TBOpYACIl MarybIMaclp 31a y ims kaxanua A.MilKkeBi4aMm He
aaMayJsIacs.

Tak, Hampblkian, repaids anaBsgaHHa A.Minkesiya “Kaxanne masta i
kaxaHHe (Qinocada” (“MiloS¢ poety a mitos¢ filozofa”), managas nanHauka,
pa3Baxkaroubl 3a Karo €W BbIMCLI 3amyk, 3a ¢utocada Bacins mi 3a madta IBana,
ajjiae mepaBary 3aMoOXKHaMy rapajaHiyamy bapeicy. KaxanHe y raTeiM BbIIAAKY
pasrsaaenia A.MilkeBiuaM SK CpOJAK MaJSNII3HHS MaTIpblsyibHAra CTaHy, Tas
30posl, 3 KOM KaHYbIHA YBaxXoA31lb y CBelKae rpamajicTBa. [Ipel raTeiM ayTap He
acyJikae maHHAYKy, K rata poOiup, HanpbIkiaaj, ['ycray y agHocinax ga Mapsuii
(“I3saaer’ / “Dziady”), a mageIxo3ilp Aa se€ BeIOApY sIK Ja Hedyara HarypajibHara,
3BeIkiIara. Ilasueut, y apyrov mnanoBe 1830-x rr., I3Thl ThII palbIsTHAJIbHAM,
3M0JIbHAM TMajnapajkaBallb CBa€ Madylli, >XaHYbIHBI IaycraHe Y BoOpaze
Tanimensl “Tlan TageBymr” (“Pan Tadeusz™), a Takcama 3’siBima ¥ m’ece “bapckis
xkanpemdpatel” (“Konfederaci barscy”).

Bock 1 ¥ 6anamze S.Hawota “Cailsi3p” rajoyHbl repoil anblHyyCs mepan
BbIOapaM: a0o Kpoy 1 3a0oiicTBa Oararara Kymnua, abo HemrdaciiBae >KbIILE 0e3
kaxaHai [123, ¢.170].

Kaxanne “npeiBsi3Baeiiia” na MaTdpbisUlbHara CBETY, $Ki, ka0 IKbIllb
nyaciiBa, Tp30a maamapajkaBailb, Oblllb y 1M MOLHBIM, OaraTeiM. | He3mapma
XJIonua xBajtoe neitaHHe: “SAx opiub? ITo pabiup O0egausiny? // Jlymisl He naBanb
ThIM paraTeiM? // Ane x x106a 3Moa A34ayubiHy // 3aliMenib €H 0e3 1xHIX aykaray?”
[123, c.170].

VY Gananze f.Yadora mauynué€ rine 6e3 aykaray, 00 “Ycé€ maroib Tpouisl’.
Haragaem, mTo ¥ XpbICHiSIHCKall Tpablllbli IPOLIbI HE TOJIbKI CIMBAII3YIOIb
MaTAPbISIIbBHBI CBET 1 SIT0 CYMHIYHBIS BapTacli, aje 1 Marolb acaubIsSUbIio 3
HapcTBaM MmaraHa. ['3Ta Tiaymaubilb, 4amy ‘‘3pabinua MOUHBIM™ (OaratbiM) —
3HAYBIb MAJIIcalb 3 J'1071aM KaHTPaKT Ha BajoBal CKypbl: “Aalb >ka MaBiHEeH
3a rpombl // Tel a’sa6my ayury” [123, ¢.170]. Toe x 1 ¥ 6ananaze S.bapurusyckara
“Pocnau”. ['epoit mrykae namamori ¥ nexia. 3710My YaJlaBeKy naTpi30Ha HE KaxaHHE
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Anbapl, a sie “9koMuyT 1 pyOiHbI”. 3aMecT ayXoyHara Y3BBIIIPHHS OasipbIH MparHe
Oarar i rine y abpIMKax mayBapHail 3/1aHi.

3o ¥ Gamamax f.Yavora 1 S.bapurasyckara HaObIBae aJ3HAKy BBIKITIOYHAN
iHbepHanpHAacI, pobinna BixaBouHail sro MeTadiziuHas™ (ax rpad. metd physika —
nacs (i3iki) IpeIpoJia, T. 3H. Ha MEPIbI TUIaH BBICTYIIAE 3710, SKOE 3HAXOA31IIIa 32
MSDKOW dYaslaBeyail MpBIPOJIbI, KPBIHILA AT0 Y3HIKHEHHA — MaryTHas XTaHiduHas
Motl, iepcaniikaBanas ¥ BoOpasax ja’s01a, YapHAKHDKHIKA, PYCaIKi-CIIaKyCHIIIBI.

[Tagerxon A.MirkeBiya iHIIBI, KaXaHHE ¥ SITO TBOPaX BBIKIIIOYAC YalaBeKa 3
MaTipbisuibHara cBeTy nankam. Tak, ['ycray (“/3sas1”) HE TOJBKI HE IMKHELLA
aTpbIMallb CTaTyC y TpaMajcKail CTPYKTYphl, a HaBaT HyA3ilIa aja HeabXomaHacHi
IpBICYTHIYAIlh Ha 35MIIL, AKas 3a0iBae “‘3amain 1 Majanocis’ (“Oma na mananocti’).
3BpIMauyIié aamyyae dYalaBeKa Ja >KbIBOW Mpayasl MPBIPOJbI, poOillb Sro
yacTKall rapMaHiuHara s3bpluHillkara HeOa. ATy K 1310 MBI cycTpakaeM 1 ¥
“PackimanbiM THa313e”  S.Kymanel. 3ocs, sk aaszHausly A.Makapasiy,
“pamaHThIyHast aco0a”, skas ‘Y cBaix morisaax <..> 3HOY 1 3HOY BspTaella jaa
KOJla TaraHckara pa3yMEHHsI CyTHAcCIll ICHaBaHHs Aylibl yanaBeka” [62, c.21],
3ayBakae TapMOHIIO 35IMJI1 1 cOHeuHara Bripato.

J3gayublHa A34KYIOUbl KaXaHHIO 370JbHA “Ta 30pKax y3bICUI” TYIbI, a3€
“cazipl HSTHACKIS”, “ITYIIKI paiickis™, a Ha MaYdCHBIM MECIIbI ¥ mayiaisl “BijamM He
BimanbIM” [55, ¢.353], mobau 3 markaii 6ockaii, — Crac, cBsaTeist FOp’s [cnaBsHCKI
SApwuia — B.E.], Inbs [cnaBsiacki [Tspyn — B.E.].

VY Oanagax A.MiukeBiya 3aKkaxaHblsl Y3HIMAOLUA TYZIbl, A3€ HAJa Trapami 1
naniHami naycrae BoOpa3 aHéna — HAOAHKI, sIKas 1ae MOUBI I Y3IETy, ane Kajl
panTaM HaBaJbHIYHBIA XMapbl 3axiHAIONb aHENa, YAYHbl MOCT IaJ Harami
Managora 3anaieHua pymsiqua (“/3saer”). be3manbp mpariibiHae 4anaBeka, HE
nakijaroydsl ad 1M HaBaT ycnaminy. Bock sk BbIAYIIsie T9Ta CTAHOBIIIYA “HA MSDKBI
xbinug 1 cmepui” . Kymana ¥ mananorax 3oci: “Yc€ mepamsmianacs y maéi
HAIIYacHai rayiaBe. Heiiki TymaH CiHi-CiHI KpyroOM MsIHE pa3aciaycs, 1 5, 37aella,
TJIaBaro Ma 1M, SIK This <...> BOOJIaK1 CiBbISA naj HeOaM manékim™ [55, ¢.369]. Iacns
CTpaThl KaxaHHS Hekall Omizkae HeOa 3pabimacs nai€ékiM, HE COHEYHBIM, a
naxMypHbeiM. [lITockli magoOHae amuyBay 1 cam A.MinkeBiu. Y “bamagax i1
pamaHcax”’, a Takcama 1y “J[3s1ax” ctpara Mapbuil ycnpbIMaela ik BBITHAHHE 3
pato: “<...> aniot §mierci wywiodt z rajskiego ogrodu!”*® [167, 5.82].

Aunén, sxki paHed maycraBay y BoOpasze JI3eBbl Mapsii, pantam
nepatBapeiycss Y anéna cmepui. [ata wMeramapdosza nmamamarae ['ycraBy
3pazyMellb, IITO JJIs SIT0 Ha ThIM 0aKy He icHye paro. AnObIBaela Kpbi3ic acoObl,

451« . . ..
3ayBara - Memaqblsma — I'STa BYYSHHC ab 3BBIIIITAYYIICBbIX (HCHaCHFaJIBHBIX JIA
IMMpaKTbIYHAra BOHBITy) IPBIHIBIITAX ICHaBaHHS.

46 « Angnam CMEpIIi TaK s BEITHAHKI ObIY 3 paro” [87, c.88].
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1, kab He cTpamilnb po3yM y MEKJe ycrmaMmiHay, Ha JHEe Oe3maHi repod poOilhb
plasIbHACIIH HECBAIOMal. BBIHIK TaTara Mbel 3ayBakaeMm y caHerle “AnmayieHHe”
(“Rezygnacja”), n3e ayrap packpbiBae IICIXIYHBI CTaH 4YajaBeKa, SKI >KbIBE
umro3isami. XKbIIE A Sro — ISKKI KOH, a CMepIlh — BhIpaTtaBanHe. Hekani ubictae
capIia Majajora JIeTylleHHIka poOima 1’ 10aibcKiM, ma30ayIeHbIM Bephl 1 Haa3el.
Takoe capra A.MinkeBid mapayHoyBae ca CBSTBHIHAN, y sIKOW He kbiBe bor: “I
serce ma podobne do dawnej $wiatyni, // Spustoszatej niepogod i czasow koleja, //
Gdzie bostwo nie chce mieszkaé, a ludzie nie $mieja”* [162, s.221].

[TanT, BOOpa3 skora BhIpa3Ha Maycrae 3a MOCTAIIO JipbluHAra repos,
pasymee, mrTo cdpia “6e3 bora” Hema3bexxHa amanye n’s60an. BapTta mpeiramans i
cnoBen3b ['ycraBa: “Wreszcie, na prozno zbieglszy kraj daleki, // Spadam 1 juz si¢
rzucam w brudne uciech rzeki”*® [167, 5.50]. Tepoii “/I3s1103” GanaHcye Ha MSOKbI
nabpa 1 31a. Y Aro capilsl maycrae To CBETJIbl BOOpa3 Maphbuii-aHéna, TO CKayKOHas
ag4aeM 1 pocraydy jkaxjiiBas Mocraib Mapbuli-IoMaHa, KaHYbIHBI-3APaJIHILIbI,
AKyl0 €H jkamae 3abilp, ka0 ma30aBilb CBET aj sie HebscreyHara VIUIbIBY.
Heyzabase y3uécnwl ['ycTay meparBapaemnia y HaymonbHara cyaasio: “Kobieto!
puchu marny! ty wietrzna istoto! // Postaci twojej zazdroszcza anieli, / A dusze
gorsza masz, gorsza nizeli..!”" [167, s.83].

HemuacniBel kaxaHak >kajae KIHYIb 3ApajHIlly y Mekia, a pa3aMm 3 €10
ajgacialb Ha BEYHBIS MaKyThl YCiX ThIX, XTO, SK 1 sHA, “‘MOJIIIa Ha 30jaTa
xanogHae” [87, ¢.89], — acHbIX naHoy. 3HAMOKaHbI ['ycTay aguyBae, ITo Ha 39MITL
napyliiaHbl CBITHI Mapajak, 0ayblllb 3710 1 JKajJae 3maraia 3 iM, KapbICTaloubICs
»0 (“Ona na
Mmanagocii” [162, s.43]). I Hey3abaBe caM craHoBiIa Ha 00k 371a: “Ide, zadrzyjcie,
odmience! // <..> Blyskotke nios¢ dla jasnych panow!™' [167, s.84].

i ve mtkia x aymki mey 1 Aunak Cammina (“Tlan TamsBymr™”), kanmi

cTapasamnaBeTHbIM mpbiHIbIIAM: “Gwalt niech si¢ gwattem odciska

peixTaBay nomcty CronpHiky? Sk 1 ['ycray, €H mapbely aamoMcuilb TaMy, XTO
3abpay saro kaxanHe (X, 720 — 729 [89, s.240]), — scuamy mnany. [lymaroubl
ajHadacoBa a0 KpbIBaBail momcue 1 npabausHHi, Anak cTpaniy — 1 3a01y. Mska
3nora (a’ga0anbckara), TakiM 4YblHaM, Obla mspoia3eHa. Toe x camae 1 ¥
“Bornennbix ayxax’ S.bapmusyckara: macist ctpaThl KaxaHHs AnbOepT mpajae

7 I copma ¥ Aro — sk xpam, mTo AaxsiBae // CBOM BeK: My HSIMa KO aHIsSKIX JeK; //
Tam xbinb HEe X04a bor, He Moka yanaBek™ (TyT 1 ganeit nepaknan K.IBipki [85, c.145]).

* “Hamapma ckansciyursr He agny kpainy, / Xarey s Kinyiua Ba yuexay GpymIHsx paki”
[87, ¢.58].

¥ “YKanusima! Thl — TOI nmyX, ITO Ha BATpax jstae! // Hy, Tak — macranp TBas i anéna 6
nananina. / lyma x... /I3e ¥ cBene ropmas siarad 0siBae?” [87, ¢.88].

39 “I'gant %a reanTam 3aycénpl Jamaons” [85, ¢.96].

> “Iny! Iipsokeine, 3apaiiust! Kapa Bac gakae!” [87, ¢.89].
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nyury n’s6my. Inmae anosinocsa 3 ['ycraBam. Y Toil MOMaHT, Kaii Ja KpbiBaBara
37AYBIHCTBA 3acTaBaycs YCATro aa3iH KpoK, repod “/[3s1710y” BhIpaliae CHbIHILb
KBILIE, a pa3aM 3 IM — 1 IepaMo’KHae IIdCIe 3/1a Ba yiaacHai xymsl: “Umrzed!... //
(z zalem) // Kamienni ludzie! wy nie wiecie, // Jak ci¢zka $mier¢ pustelnika! //
Konajac patrzy na $wiat, sam jeden na §wiecie!”* [167, s.87].

I Anak, 1 I'ycray npapsipatoniiia gyxoyHaciiio. ['3Ta agpo3HiBae masrta aj saro
csopoy-dinamaray. Tak, mma xmomnma ¥ Oamamze S.Yagora “Cainsss” maporam
namix Ja0poM 1 3710M BBICTYIAIOLb rpoisl, a 1yt Mapseut (“Jlrobmo s7), ['yctaBa
(“d3aner’) — xaxanne. Y “Cpims3i” KaxaHHE — CHaKyIIdHHE 1’s07a, Ipbl TITHIM
3710 Mae mMemaghiziunae naxooxcante, a y “JI3smax” — BoinipabaBaHHE BEUYHBIM, TOU
TyXOYHBI Oap’ep, TMepaafojieHHE SKOTa CBEMUBIIh: YallaBeK 370JIbHBI CKIHYIIh
IsKap CBairo mena 1 y3usmua Ha Heba abo He. ['aBopka 113¢ He ad MPBIHIKIHHI
IPBIPOJIBI YaJIaBEKA, MpPBILICKaHH1 sie aa 3svial. Haagsapot, kaxanHeM A.Minkesiyu
y3BBIIIIAC YajiaBeka, HaOmixkae aro aa bora.

CrBopanae iMkHena ga CrBapaibHika ab0 caMacToiiHa aamayiserna aji
raTara HaOK3HH. MeTtadiziuHae 3710 BBIBOJ3IIA Ma3TaM 3a AYXkK1, 1 BJaBOYHAN
poOila aHTpananariyHas npsipoja 3na. Hanpeikian, Mapeuis (“341e1°) He
mpaiiliuta  BellpabaBaHHEe HeOaM, sSHA HE TOJIbKI 3acBenyblia IYCTyI0, aie i
ropuiyro y ceeue ayury. I'ycray nmamnpakae »aH4blHY ¥ ThIM, IITO sHA HE Kaxae, 00
J3eJ1sl TaTara Tpr0a Melb AYXOYHYIO MOII, a chakyuiae, Osp? ¥ majoH IsiecHan
NPBITAKOCIIO, BBIKOHBAae (PyHKIBIIO JdMaHa-cykyba. Hesmapma Mapeiis ¥
MaHajorax ['ycraBa-IIpsiBiga HaragBae BAI3bMapKy.

Taxk, repoii “/[3s110Y” BOHKaBYIO IpbIraxocib Mapbull cynpaunbiacTaymse
sie 310#i cyTHacmi: “Zabilag mie, zwodnico! Nieba cie ukarza™ [167, s.84]. ¥V
raTail cyBs3i mpeiragaeM Jlamiio — pazOsmvanara i 3yora jayxa. XajojaHas 1
HATUIOAHAsS, STHA KbIBE KaJisi MOTUIAK 1 ryOis Myx4biH. [lapayHaem: y Oanansze
“JIrobmro a7 3maHp MapbUli 3B0J13171a MaapoXkHara ca CIeXKi, Tamnijga ¥ 0arte siro
kaHs: “Niebu 1 ziemi obrzydia, // Musze podréznych trwozy¢ w nocne chwile, //
Roézne udajac straszydta™* [162, 5.90].

TakiM ublHaM, HaWOOJBII BBIpa3HA 3JI0 Hallara BEKy BBIAYJICHA
AMiukeBiuam y  Oamanze  “PamantsiynHacup”.  Tparemplss  cywacHacli
packpbiBaela y € mpa3 kaHJIIKT, SIKi Mae THaceajariyHbl Xxapakrap. [[3sydbiHa
npa3 KaxaHHE, 1HCTBIHKTBIYHA, KapbICTAIOUbICS GIOyw/UblM COpPLAM, 3ayBakae
KBIBYIO TMpayay MpbIpoAbl — sieé OyXOYHYIO CYyTHACIlb, a MYApdl, Yy30pOEHbI

52 “Ilamepi!.. // (3 xanem) // 3 wkamens BbI, mon3i! O, maBepre: / Takas cmepib
nycTabHIKa IspKKas! // Kanatousl, ris3ine y cBeT, aas3in y ceeue” [87, ¢.92].

> “CrakycHina, Mane 3a6ima ter! Cyposa // 1s#6e 3a rota Heba maxapae” [87, c.89].

> “HeGy it 3amuti st abpeia, / Jioauay myxaro, HusicTas cina, / TIpbIBiA MayHOUHBI —

crpambia” (nepaknag A.3apseinkara [85, ¢.51, 52]).
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patplsiHaizi3zMaM, — npayay MEPTBYIO (MaTapsito). Ctaphl Kijae ¥ AyUIbl 3€pHE 3714,
a JI0J131, aTpydYaHbIs SIT0 MYJIPareiicTaciio, 33sHCHSIONb JKaXTIBbIS YIBIHKI (37161
nad y “/I3smax” A.Minkesiua, nekap y amaBsimaHHi “‘bockae makapanne, abo
“T'anmaBa 1 copua” A.llmyra, K.JIaranscki ¥ “Inputii” B.Jlynina-MapiiHkeBiva).
['>Ta cBemubllb TIpa mepaBary V cBsgomaciii A.MimkeBiya aHTpananarigHai
KaHIDMIBI 372, SKOe ¥ cyTHacil camora dvamaBeka (‘“PeiOka”, “JlroOmro 57,
“Jlinei”). Hayxo masT-pamanmeix 1aakaM amMayssieria aa 3ma metadiziaaara?
[Tpaanamizyem 3mect Oaman: “Tykait, abo BreimpabaBanne apyx0sr” (“Tukaj albo
Proby przyjazni”) 1 “Ilani TBapnoyckasa” (“Pani Twardowska”).

1.3 310 — yanagek ui x’s1i0an? (6anaabl “Tykaii, a0o BoinpadaBanne
99 ¢

apyxob1”, “Ilani TBapaoyckas’)

VY poniriiHBIM CBETANOIJISA3€ 3710 1 SAr0 MpasiBbl MOTYIlh YCIIpPhIMAIla siK
BBIHIK MeTadiziyHara yIuibiBy. ['pax y raThIM BBINAJKy — BOJIS HE YallaBeKa, a siro
agBeyHara Bopara — pa’s6ma. 1[I mpeiMae Takyro KaHIPMIObIHO A.MitkeBiu?
3BepHemcs Aa Oanaasl “Tykal, abo BeipabaBanue apyxOb1”.

['epoit TBOpa — Myapa1l, BydOHACIIb sIKOTa, Oaraiiie Beaay, po3yM 1 ciaBa —
TOJIBKI MAapHBI JIbIM, 00 HaBYKa HE JlacArae MAIThI Ma3HAHHS — aIIIyKallb KIIOYbI J1a
TasMHII Maii-npeipoAsl. JKbIn€, npaBeaseHae Y mpuly O10TISATIK”, OBLIO
MapHbiM. Ha mapose cmepiii raTa icIiiHa KaxJBbIM MpBIBiaM TaycTae mepaj
MyzpanoM. Tykad ’kajae Xblllb BEYHA, J3€JISI 4Yaro, K 3ayBakae ITOJbCKas
nacnequsima K.IlakmeVckas, “3Bapraenma ma manmamory ma ja’sioma” [192, ¢.58].
Toit maycrae ¥ BoIIsga3e ciBabapomara crtapua [lanens: “Siwy wilos okryt mu
skronie, // Twarz marszczkami rozorana, / Broda dluga za kolana, // Na kosturze
wsparte dlonie™ [162, 5.99]. Axnak 1i canpayast [Taesp, K IPBIHATA JiUbIIb, —
1’ st0an?

[Tapaynaem sro amicaHHe, HamNpBIKIAJ], 3 aliCaHHEM BaimdiIoTa ¥
“Konpamze Banenpomsze”: “Sedziwy starzec <...> // Brode miat gesta, wiekiem
ubielona, / Glowe obwiewa ostatek siwizny, // Czoto i oczy zakryte zastona™®
[165, s.97]. I'aTkae x amicaHHe A3bluHiYKaea Kpaia — CTaphbl, ciBas Oapana, Oenae
am3enHe — magaemma S.Yadoram (“PanziBin, anb0o 3acHaBanHe BunbHI”) 1
FO.Kpamyckim (“Anadensc” / “Anafielas” [152, ¢.100]). 3BsapTae Ha cs0e yBary 1
npyri BaxHbsl MoMmaHT: [lanens usarne Tykas ¥ HeTpwsl mymrusl. J[3ens garo? YV

> “Cii3Ha makpsLIa ckpoHi, // Bapasa ax na xanesi. / Cam y GebiM éH an3enni, / Ha
Kil makiay nanoni” (TyT i naneit nepaxiaa H.Tapac [85, ¢.57]).
36 «“Crapsl 310K <...>, ObIy &H GapanaTsl, / Ha Bousl, 106 i ranassi ciBisuy // Tnsi6oka

HAITHYY cBOIl Opbulb KanMatsl” [85, ¢.201].
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MaTayHiKy, Ha JOpyriM Oaky IbIBUTI3anbl, — aAoM llamens, ratak xa sk 1 A0M
KpeiBoiits (“PanmziBin, ans60 3acHaBanne Binbni” f.Yadora) — “Ha Oarne, 3a
naporaii”, na mariiel Centapora. K.Ilakneyckas ¥ cyBssi 3 raTeiM 1piTye “Ilana
TamsByma”: “Csam3saup Tam [y marauniky — B.E.] uspmi, kami Toibki 4dyTkam
BephIlb [192, ¢.59].

HNacnemusiia He Oaubllh po3HINBl MaMmik [lamenem, ski amblHYYCS 3
Oenmapyckail myIrdsl, 1 yopTam, siki naycray 3 mitapsl “b”: “Szyjka jak u osy waska,
// Nosik orta, brodka kozta, / A z jednej go strony konska, // Z drugiej kurza tapka
wiozta™’ [162, s.106]. JJap3usl, TaK BEITIAAAE YOPT, AKiM ATO Mamioe i haHTazis
dinamaray. I[lapaynaem, Hanpeikian, y “Ceimssi” fA.Yadota: “Asx BeIfmay TYT
1’ si6ait 3 parami — // <...> [1a3Hor1i Ha namax KypeiHbIX — // Kpykami. J[3t00ater. 3
Bykakay — // SIro Bamacel. XBocT — kazninbel” [123, ¢.169].

[li mago6Hb! €H Ha Taro, XTo pazam 3 [lepyHom ymsuey y nakon Tykasa? He,
00 mamikx yopram 1 IlamemeM Bsyikas po3HILNA: TEPIIBI HAJNEXKBILb CBETY
XpbIcUIgIHCKaMy (Heznapma A.MinkeBid Ha3zbiBae yopta “Medictain” [162, s.107]),
apyri — cBeTy s3bruHinKamy. Craper [lanens Takcama KpIxap TeKia, agHaK Aro
miTBiHCKal TpacToper. Tamy ajposHiBaromua i iX JHTApPaTypHBIA NAPTPITHL:
[Tanens — MaryTHBI Bajagap HPBIPOAHBIX CTBIXIM: JaXIXKy, MajdaHKi, a 4OpT —
KaMI4HbI, JypHABAThI XJIyC, “aHTaJIar1yHbl CKaHAamcT . Ale 3 sskoi matai [lanens
3asBiycs J1a mamiparouara myjapara?

[Tacnanen Ilepyna iMkHena gaBectl, IITO Macisg CMEpLi HsMa paro, 00 €H
Ha 3IMJII — cspon csiOpoy, mobau 3 kaxaHail. Ka® HaByublla siro 3ayBaxkallb,
natpr0Ha uynae copua. Tamy Ilanens 1 mpananoyBae magadpaliib yajaBeka, y sikora
MOXHa @epulyb. Bepbhlllb, 3ayBaKbIiM, HEe ¥ Benidy bora ¥ yamaBeky, a ¥ camora
yajaBeka. 3 Takou Bepad Tykai 3740JIbHBI aJaMKHYLb COPLA ISl KBIBOU Ipaysl,
JaTydbllla 1a JyXoYyHai MpacTophl 35MIIL.

Ha kparo xbis Tykai BeilipaboyBaela AyXOYHACIIO — 111 3/0JbHbI EH
naBepblllb 1 BhIpBalllla 3 Mariasl? Myapar Baraemnua: “Bo zbyt czesta w stugach
zdrada™. Ex mykae ¥ cioBax crapora magmaH, Gainua He mamsuiinma. I yparmme
po0iria BiIaBOYHBIM, ITO TyKail HE 30JbHBI BhIPBAIIIA 3 MACTKI 3710ra Beky: “Ty
nie masz ufnosci w nikim, // Wartoz dtuzej $wiat ogladaé¢”® [162, 5.101].

>7 3 mplifkail Tonkait, Mmypayinaii // 13 6aponxaro kasniHaif; // 3 aqHOIM KOHCKaIO HAroko
//' 13 xypbIHato napyrow” [85, c.63].

o8 3ayBara — Harajaem, mwto ¥ nasme Jlauts Anir’epsl “bockas kamenpis” IpaIIHIKI, SKis
“XpUTl g na xpeicuistackara BywHHS” (“Ilekna™ 1V, 37), pazMernuansl ¥ nepusiM Kpys3e
HeKJa.

> “Csipon ciyr Hsimana 3apaasl” [85, ¢.58].

89 “Sx He BepHI TH HikoMy // JIbI HaBOIITA KB HA cBene?” [85, ¢.59].
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Baranni mynpana cosiase ronac “z daleka”: “Nie masz drugiego czlowieka,
// Ktoremu by$ w kazdej probie / Tak zaufal, jak sam sobie!”®' [162, s.102].
[IsaxenbHBI TOJAC CBEIUBIIb, IITO ¥ CBEIE “MEPTBBIX BoOpaszay” Hama Bephl. YopT
XaBae ajJ MyApala xcwlgyio npayody 1, TakiM YblHaM, TEpaKpiCIlliBac HaMaraHHI
[Tanems. I'>Tbl MOMaHT Mae HaJ3BbBIYAK BsUIIKae 3HAYdHHE, 00 YOPT HE TIpPOCTa
CTHaKylllae 4YajaBeKa, a aJBOJ3ILb Aro aJ MSHKbl 3IMHOTa paro. HsubIicTBl Ayx
abapansie xpwicuisHCKl cakpanbHbl Kocmac (pait Ha HebGe) am Kocmacy
s3pIUHINKara (KeiBas mpayaa mpeipoasl). CymHeHHeM €H 3a0iBae ¥ Mymapaily
aJuyBaHHE 1 3AKYIOUBl TITaMy CIBSIpIXKAE Yiaaay HaJ M.

Tois 5k MaTBIBBI 3ayBakarolilla 1 Ba ycrayHou Oanan3e Ja mepiiaid 4acTki
nasmel “JI3saaer” “3adapaBanbl oHAK (“Mlodzieniec zaklety). V némnuaii 6e31aH1
nakytye [lapait: “Na lancuchu, przed zwierciadtem // Stoi mtodzieniec okuty”
[167, s.107]. Mounae 3akJsiiie 3a0iBae siro, 00 Hak: “<..> coraz jaka$ czastke
traci // I powoli wrasta w kamien” [167, s.107]. XKbIBe €H A3SKyIOUBI BEPHI ¥ TOE,
ITO JIIO/A31 AIIY> HE 3a0bUTics Mpa “sro chpaBbl”, mpa “HsiOecHyro Mapbuito”
(maBojyie nepaknany C.Minckesiua [86, c.203]).

Ane peinap 3 TBapaoBa, ski OblllaM Obl IIparHe BbI3BAMIIb YajaBeKa aJ
NaKkyT, I3Ty Bepy 3abOiBae, nazOaymse I[lapas sxpmuésaii mousl: “Mtlodziencze,
nigdzie w tym kraju, / Od Niemna po Dniepru krance, // Nie styszatem o Poraju //
Ani o jego kochance”®
CHBIHIY Oapanb0y 3 3aKiIsIUEM — MalajiaBay JCTpa 1 mepaTBapblycs ¥ KaMEHb.

[167, s.109]. FOHnak, kani mauyy, mto mnpa aro 3a0bLiics,

Takim ybiHaMm, 1 1°s0an, 1 pblIap aJgHOJIbKaBa HapaIXKarollb CYMHEHHI,
raBopailb HiObITa TIpayny, sikas, agHak, 3a0iBae, rmeparBapae Aylly ¥ mamsinrga.
BinaBouHa, mTo 3761 1yX Y TBOopax A.MilkeBiua — He Toi “pamancoBsl [Ipamersii”,
SIKi Mae 371aMaHbIs KPBUIBIL, ajie HA3I0MIeHb! OyHTapcKi AyX. EH He BaiKi i MaryTHBI,
a ariyiHbl 1 JOKBIBBI, 00, SIK mepakaHaHbl madT: “‘Pierwsza mowa szatana do rodu
ludzkiego // Zaczeta si¢ najskromniej od stowa: dlaczego?”® (“Iymxi i 3ayBari” /
“Zdania 1 uwagi” [162, s.380])).

I'rra “cuimiae” meiTaHHE HapajXkae CyMHEHHE Y dYanaBeky: 01 uaeo”
KBbII[b, KaJIl CMEpLb Hema30exHas, ‘015 waeo ” MaKyTaBallb, IpIelb, Kajll MOKHA
V3Hs111a Ha OyHT, Csikepail clBepA3illb cBaé MpaBa Ha 3sMHbI pail. | rata “0ns
yaeo” (y 1HTApHOpaTanblil A.MilkeBiua) — npaBakalplsl [IaTaHa-allyKaHIa, sro
cnpo0a CObIHIIb YajaBeKka Ha 1uisixy jaa bora.

°! “He GriBae uamasexa, // J{ist sikora § KOXKHEI MOMAHT, // MOXHa BepbIIib, K caMoMy”
[85, c.59].

%2 “}OmsI pemiap, Ba yciM Kpai, / He magyern croa céans // TIpa Mapeimo i Iapas™ [86, ¢.205].

®3 “Ilepmiel 3BapoT caTaHbl Ja POy JIOACKOTa ycsro // IladsHaycs 3 TMBITAHHSA camara
cuirara: g yaro?” (“CUR” [85, ¢.253]).
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Hag ysyna “cuimneiM” mpiTaHHeM makyTye 1 Tykail. J{ns daro Oblb
Ha0O0XHBIM, Kasii TBapaIl He 3Bakae Ha IHOTHI yBari? Ycé — “HIKUIMHBI, MAPHBI
aeim!” Tlepmn ubiM 3’sBiIIA Ja Myaparia, 1’ s10a1 CyMHEHHAMI 3201y Bepy JajlaBeKa
¥ crnpaBamiiBara bora: “Ja umieram w kwiecie wieku! // Tworco! jakze igrasz
srodze, // Kiedy mi dasz wiek niedhugi”® [162, 5.99].

CroxoT masmel “Tykaif, abo BrimpaGaBanne npyx0bl” maOynaBaHbl Ha
3BBIKJIBIM TPbIEME 3MOBBI TPAIIIHIKA 3 1 s10maM. Ha sxanp, masT He 3aBspIIbly CBOM
TBOp, TaMy MBI MOXKaM TOJbKI MepKaBallb a0 TbIM, IITO aA0bIBaella Macis
naamicanHs 3MoBel 3 Medictopenem ma III 1 IV uactkax, ayrapctBa sKix
HaNeXKellb He A.Minkesiuy, a A.D.AxnpiHiy. Y III wactuer Tyxkait BwIpariae
BAPHYLb ca0€ MaJlafoclib, A3€Js 4aro MpbICIyXOoyBaenua Ja Mnapaibl yapued —
MaceKybICs Ha YB3pIll. AMHAK TEKa allykKanga Mmyzapana, 1 €H meparBapaenia y
YKaxXJIIBBI MIPBIBIA, AK1 Oyykae kayist HaBarpyzaka 3 agcedanail rajgaBoil.

HO.Kpaunycki y3HaB1y ratel croxdT y anoBectl “Ilan TBapaoycki” (“Mistrz
Twardowski”), agHak y sAro 1HT3pOpaTanbll crnpoba yapHakHDbKHIKAa [ldarpa
TBapaoyckara aAurykamb Majiagocib Oblia MacsIXOBau.

3ayBaxkpIM, IITO BOOpa3 wyapHakHDKHIKA [larpa TBapmoyckara wyacra
cycTpakaemnna ¥V mojbckaMoyHait mitaparypel bemapyct XIX cr. 3ragaem,
HanpeIkiaj, anaBsganne f.bapiusyckara “TBapnoycki 1 Bydyans, Oanany T.3aHa
“Twardowski”. Tak, mapazga, skyro Tykall aTpsiMay aj 4dapueH, ‘“macekybicsi Ha
yBIpI” 3 MAITAl aMallaJDKdHHS, CyCTpakaellla y 3acHaBaHal Ha HapOIHBIX
naganHsax anosecul FO.I.Kpamnyckara “Ilan TBapaoycki” (“Mistrz Twardowski™).
Toe x MOXHa CKa3allb Mpa CIOXKA3T JaMOBHI 3 J’s10J1aM, pa skl Milia, HanpbIKJIaI,
A.bapmusycki: “TBapmoycki <...> HaBYYbIYCS YapHAKHDKHILTBY 1 ALy CBaro
npazaay 3nomy nyxy” [7, ¢.202]), T.3an, a Takcama 1 A.MinkeBiu y 6ananze “Ilani
TBapaoyckas™ (“Pani Twardowska”).

@inan anoecui HO.Kpamnyckara 1 masmbel “Tykaii, abo BeimpabaBanHe
JpY>KObI” aIHOJIbKABBI: Y a/131Ha00pCTBE “1’g0an — yayiaBek™ mpairpae anouHi. Y
aboJIByX TBOpax paraTbl Japajia Maycrae Yy poJii HaByKoVyIla-cxajacra 3
XapakTAPHBIM Ui T3Tail HaByKl HabopaM Benay. JI’s0an, BBIKapbICTOYBaOUbI
CJIOBBI 3 OenapyckamoyHail Oanansl A.PeimiHckara, — “mynparens” [106, ¢.263].
Sro aprymMeHTHI mepamararollb apryMeHThl dajaBeKa, TaMy IITO pO3yM, MaBOJJIC
MiChbMEHHIKaY, 1 €CIlb IHCTPYMEHT [’ s10:1a.

30pos yanmaBeka — Bepa, sKas CynpaibCTaillb XJIYCHI IlIaTaHa, ajie, Ha JKallb,
He nanamarae myapany Tykato: “Pantam meu iMkiiBbl OiicHyY // ['anaBa ¥ TpaBy
snsnena” (pinan I gactki [81, ¢.453]). Kamarousl KbIllb BEUHa, SIK IMEpaKaHaHbI

4 “Tlamiparo ¥ cine Bexy! // Lli msme, TBapou, He uyem? // Thl MHE CKapObl JOPBIII

n6ana, / JIpik uaMy maxsinb nay mana?” [85, c.57].
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A.Appinen, Tykail mambUIiycs ¥ raJoyHbIM: BeyHail Moka ObIllb TOJBKI JTylia, a
eIy HaKaHaBaHa MaMepIl.

VY amposnenne an Tykas, TBapmoycki (“Ilani TBapmoyckas™) kipyeria He
po3yMaM, a mauynisiMi. ThIMOBBI NUISAXIIL-capMaT Mephisiay anolHix SreiaoHay,
¢H OaBilp yac y kapume abo, SK MOKHA 3/arajaiilia, Ha BOWHAX Il ¥ KPBIBABBIX
Haesnax. JKeiné “Hecmyxa bockara”, BhIMiBoxi 1 OamamyTa, Henbra Ha3Ballb
npocThiM — TBapaoycki yBech Yac Ha MsDKbI gabpa i 37ma. AJHAK TOJbKI €H
racnagap cBaéi aymibl, 00 HE Tyckae ¥ sie 1’s10J1a, 1 Kajai TBOPHIIh 3710, TO TOJBKI
na ymacHaii Boii. Tamel €H cTpammHEHmIbl 3a maTtaHa, 00 MaITHEHIIBI 3a Aro, SK
Cimincki 3 Bepma A.Minkesiva “Ilamac Ba Ymim” (“Popas w Upicie”), siki cBaimi
JPMaHIYHBIMI YYbIHKaMi1 ‘3ary01y nuiaxty”, “3aBsizay pyki kapamo”: “Sicinski,
wyrzeklszy sie wiary, // Zabral, jak méwia, grunta nalezne do fary, // Nie chciat
ptaci¢ dziesiecin, nie bywal w kosciele, // Pedzil chtopoéw do pracy w Swigta 1
niedziele”® [162, 5.190].

bor nmakapay aro 3a 3710, ajie 3AMJIs1 HE TPbIHsJIA 3JIaYyblHHAra BeIpaJIKa, 1 €H
nepaTBapbIycsi ¥ 3/aHb, skas myxkae moazed. CimiHcki 1 écupb 1’s10a1, CBeIUbIlb
A.MinkeBiy, y Toi yac sik 4opT y Oananze “Ilani TBapmoyckas™ — raTa CMEIIHBI,
KpbIXy AypHaBaTbl Medicrta, ikl HE MoO)Ka 3palilb KpbIyay 4YajiaBeky, 00 1 cam
HepHilp aj Aro 3/13€K 1 NpbIHDKAIHHE. TBaproycki Ha3zpiBae yopTta Kymam: “Po cos
tu, kumie, zawital?” [162, s.94], Bsc€nbiM OamamyTaM, 3JaTHBIM Ha YCSIISKISA
XKapThl 1 MITYKi, IpbIMyIIae AT0 KyMaIla y CBSHIOHAaW Baja3e, OynaBaib IMax 3
apa ap3Xa 1 axbIyJdlb HamajsiBaHara kaHsa. TBapJoycki “He Baroe 3 HopTaM y
aJKpBITYI0, HANPBIKJIA/A, K Y CSBBIIIHI, a MPOCTa Kapae, <...> 3/[3eKyellia 3 §ro,
nacmeiiBaelina 1 jgae. Jlae 1 mpel raThiM He Oailia Helkall Tam aamiatel 3 OOKY
cBaiiro cynepnika” [91, ¢.296].

Yopt y Oananze — MakciMajabHa “TIPBI3EMIJICHBI, THIMOBBI JJIs1 Oenapyckan
HapoJHail cBsAAOMAcCI, MepcaHax. SK 1 XOXJIK Yy aJHaliMEHHBbIM BEpILbI
A.AnpiHIIa, €H MOKa CKa3alp Ipa cs0e: “<...> KbIBYy s MIXK JIFOA3bMI 3aycénel, // Ix
Jpa3Hio, bl TOJBKI He pabmto 1M mkonael” [1, ¢.353]. IlagoOubl BOOpa3
cyctpakaenna y kaskax (“Hopr 1 Bambka” [113, c¢.661]), y Oenapyckix
IHTIpMenbIsiX “IBaH 1 mapkoyHbl cTopax’”, “HopT AcMmaneiika”, y 3acHaBaHbIX Ha
oemapyckiMm ¢anpkiiopsl TBopax ®.barymmsiva (“bamana”, “XmiBer; 1 ckap0 Ha
cBarora SHa”), A.Peiminckara (“Hsaubiciik™).

Tak, ynéki dopra an >xoHki uapHakHikHIKa (“Ilani TBapmoyckas™)
HarajBamolb yIéKi ‘“3mapaaBaHara’, JeA3b KbIBOTa Macis CyCTpIUbl 3 CsUISTHaMI
HsyblcTara nyxa y nasme K.Bepaniupina “/Ia n’saynsr”: “<...> llspcup ca crpaxy

% “Cimincki Bepsl 3apamsiy, / Anabpay, sK Kasam, y mpsixoga 3sammo, / He mmaiy
J3ECSLIHbI, He Xam3iy y Kacuén, / I'BantaM rHay sa MpHIrOHY ¥ HI3€M0, HE 3BaKay 1 Ha CBATHI

[mepaknan — B.E.].
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ctana aesidaMm, // Y nyry MmsiHe 3Bsio, // <...> Sl pBanyycs — xBocT acraycs, // Cam
Hay1EKI mackapan” [22, ¢.358, 359].

Axpams Taro, Haragaem, MimkeBiuay 4opT naycray nepaa TBapaoyckim y
Kapume (Toe x MbI cyctpakaeM i1 ¥ K.Bepaninpina, a takcama 1 ¥ ‘“6amanze 3
HapOJHBIX MagaHHgy” “3apocmae Bozepa” f.bapmmusyckara). Menasita ““3 rapanki
[topr — B.E.] nymine Boubl” (maBomie mepakmamy B.Cémyxi [85, c.53]).
3ayBaxkpIM, IITO Y Oemapyckail diTapaTypbl rapdika 1 ja’s0an — TpajbllbliiHa
nobGay, 00, sK Bbikazaycs [.Mapiinkesiu, “Boaky udpui pabimp cram’”
(“Anmpsaopak” [79, ¢.448]). V m’sHI “HAMa rpomaii — eIk ykpamyis // 111,
arpabiymnbl, 3a0’tonp” [22, ¢.357]. T'apanka 3rybina Xaaplky ¥ amgHaiiMeHHai
“Obutinbr” Y.Ceipakomii, censHina ¥ “Kamenpii” K.Mapamnyckara, Pamana ¥y
“Atpyue” M.I'apankara.

Pazam 3 TBIM, maakpaciiM Amy3y pa3, y Oamamax A.MinkeBiua 4opT
pranbpHaAl yiaabl HaJl yajaBekaM He mae, 00 0aba [xonka Tapaoyckara — B.E.],
na cinoBax HO.KnsitHepa, “smus ropmas 3a a’s6na” [145, ¢.318], a roa xbiuus 3
&l poyHbl rony ¥ nekiie. Taki majabIxo/1 Ja aIocTpaBaHHs nepcadidikaBaHara 37a
TpaAbIUbIIiHBL [ Oenapyckaid JitapaTypel. Hampbikian, BoOpa3 “Bea3bmbl’
(“mixoii >xaHubIHbl’) maycrae ¥ Bepwbl d.barynmsiva “I' 13e 4opT HE MOXka, Tam
0a0y mamue”, cycTtpakaeuna ¢H 1 Y Oanmanze A.Pwiminckara “Hsusiciik™: “YUbl
1BSpO3a, Ykl I1’s1HA, // SIk Bea3bpMa Obuia siHa, // Kab se nanspym 61y!.. // Hixto sie
He m001y!..” [106, ¢.263].

XapakTdpHa Toe, ITO 4opT, maBomiie A.Mimkesida, — “HemubIk’ (“istny
Niemiec” [162, s.94]). lanzenae napaynanue y Oanaaze “Ilani Tapmoyckas™” —
CKpa3HOe ¥ TBOpUacll Ma3ta, 00 Mbl CyCTpakaeM sro i ¥ TIKCTax JEKIbIH
“Jlitapatypa cnaBsHckas : “<...> wyskoczy jeden chiopek malenki [wopt — B.E.],
po niemiecku ubrany”® [176, s.34]. Hazipacuma siHo i ¥ TBOpacui iHIIBIX
nicbMeHHikay, Hanpbikian, y FO.Kpamnyckara (“Ilan TBappoycki”), A.AnbiHua
(“Tyxkait...”), S.bapurusyckara (“Kypraner”). [.Xoa3zpka y CyBsi3i 3 IdThIM
aJ3Hayvae, MTO Y HAIIBIX HAPOAHBIX YSYJICHHSX 1 s0ai 1 HeMell Hajara Oui3kis”
[137,c.118].

HamayHa, rata Taoymadsliiia ricTapslyHaid mamsiii Hapoaa. | Hezgapma ¥y
oamam3e S.bapurusyckara “Kypranel” TmsKeIbHae BOWCKa MpajCcTayisiolb
PBILIAPBI-KPBIXKAKL, “BBIPaUdHIIBI-AYIIBI AKIX “crsup” y Oenmapyckaid 3amii: “Tyt
Bac Kyprasbl mpbicriani. // Xolb Ha CBET 31314dJIbl TJsHbIE. // Y KpbDKalKan
Hemnakopsl // llITtypmam Bo3bMeM, Bo3bMeM Xopbl [kaciéna — B.E.]” [7, ¢.71].

Takim ybiHam, BoOpa3 mIaTaHa ¥ BIJIEHCKA-KOBEHCKI MEPBIs TBOPYACII
ra’Ta Mae BbIpa3zHyI Oenapyckyro crenbldiky. Y aapo3HEHHE aji XPBICIISTHCKan
Tpajblllbll, A3€ 1 ’s0al — rara MaryrHae MertadiziyHae 3710 , SKO€ Y 3HauyHai

66 oo .
“<..> BBICKAYbIy aJ131H XJIOMYBIK MAJICHBKI, na-HameyKy Mpblopansl” [nepakian — B.E.].
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CTymeHl VruiplBae Ha J€C 4YalaBeKa, “HSIYbICTBI IyX~ Yy Oanagax aamaBsijae
apXxeThIlly KaMiyHara TpbIKCTapa, €H HE MIpaBakaTap 37a, a sro axsspa. J1’sban
Hema3z0ekHa Tpairpae § ana3iHa0opcTBE ca 37bIM YallaBekaMm. AJpO3HiBaellla
MinkeBigay 4opT 1 aj paMaHTBIYHAN TPAJbIIbIl, SKas BHISYISAC IaTaHA 3 MAa3ilbli
3ma ¥ iMs gabpa. YopT mamaeria ¥ Tpaablbisix iMeHHA Oenapyckail HapoaHai
KyJIbTYpPhl — HE SK JBIUICKTBIYHBI BOOpa3, a CTAaTblYHA — SK XJIYC, TypHaBaThl
OanmamyT. | rTEIM €H magoOHBI Na yopTa, Hampeikian, y nasme K.Bepanimpsina
“JIBa m’ssyne1” abo ¥ “banamze” @.barymmsiva.

VY cagomactii aytapa 6anaael “Tlani Tapmoyckas™” amObIBaeriia 3pyx, €H
pazymee, 1ImITO HE ACBETHIITBAa CTBaphplla 3JI0Ta YanaBeka (Myzpara-
YapHAKHDKHIKA), a HAaaBapoT, 37bI YajaBeK 3padiy MEPTByIO Tpayay am3iHau
npayaaii mpnara ctaroanss. Ilpel r3TeIM canpayaHbls BBITOKI 3714 CXaBaHbI 3HAYHA
mbI0eH, y TicTOphIl benapyci, Aa KoM malsT MijbHA NPBIISAACIIA SK Y MacTaIKiX
tBOopax (“I'paxbina” / “Grazyna”, “Konpan Banenpon” / “Konrad Wallenrod”),
Tak 1 Yy HaBykoBa-gaciemaubix (“Jlitapatrypa cnaBsiHckas” / “Literatura
stowianska™).

1.4 BbITOKI 3J1a: KPbIKAIKI 3aKO0H 1 CIaBSIHCKasi Bepa (Ha MaT3pPbIsijie
riCTaApbIYHBIX NA3M)

VY pamanThi3Me 1a0po 1 3710 CymnpanbhiactayiaeHsl sk nayHis (“JIenmbis
yacekl”) 1 “Ham Bek”, BeK Hsynmanel. He Obly BbIkmtOudsHHEM 1 A.MilkeBid, sKi
MEHaBITa ¥ MIHYJIBIM 3HAXOJ31Y BOOpa3 crpaBsIiBara rpaMajcTBa 1 rapMaHiyHara
yaynaBeka. A man “menmibiMi wacami” aytap “baman i pamancay”’ mey Ha yBasze
HIOBITa iCHaBaymibl Hekam ciaBsHcki paid. Sk 1 FO.Hamipsiu (“Ticrapsrunae
najjapoxoka ma noybekix 3emisix” / “Podroze historyczne po ziemiach Polskich”),
A Yaygor (“Cnessl nipa gaynix mitsinay”), FO.Kpammnycki (“Anadensc”, “Kynirac”
/ “Kunigas™), B.Jdynin-MapiinkeBiu (“Craypoyckis m3aner”’), ayrtap “Ilana
TamdByma” ycnpeiMay cilaBSHCKI pail sk aOcadioT pojaaBail JackaHamaci 1
CyIpanblacTayisy sro 31y CydacHai 3Moxi — BapoKacili, CalblsiibHANR HA3TObI.

[TamoOnae cympalipnactayieHHe MiHyJara i cydacHara xapakTipHa Takcama
JUISL TIpaJICTayHIKOY Tak 3BaHail ‘“‘yKpalHCKaill MIKOJIBI” TOJIbCKara paMaHThI3MY
(C.I'ammmupiackara, FO.3ameckara 1 iHII.). AqHak paMaHTBIYHAs KaHIAMIGIS JIITBBI
MOITHA aJpPO3HIBaeIlla aJ aHaJaridyHal KaHIPMIBI YKpaiHbl — Kpaw Halmepin
kazarkara (‘“3amak Kanéycki” C.I'amrubiackara, “T"aitmamaxi” T.1lay4sHK1).

[mouTHIGIKaIBIS YKpaiHbl 3 “Ka3aydblHal’, TIa CyTHACII, IepaTBapbuUiacs y
rITaKl X JITapaTypHBI CTAPIATHIN, K 1 LMAHTHIGIKAIGIS JIITBB 3 S3BIYHIIITBAM.
MenaBita 4acel “mayHsii Bephl” 3paOuTics rajoyHail MEepCreKThIBa y pa3BiIlIll
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ricTappluHaii TAMBI ““TITBIHCKara pamaHTh3My , (opmail sro wmidanariyHara
MbICNieHHS. BinaBouHa Takcama 1 Toe, INITO TICTapblyHas T3Ma Y TBOpYACLI
A.MinkeBiua gacsruyia Y3poyHIO TAMBI i1panaridHail. SI3praHinTBa (TicTapblyHAe
MiHyJlae) Mpa3eHTaBajlacs Maj’TaM SIK CIMBaJ KyJlbTypHail camMaObITHACIII JITBIHAY,
1X crpajBeyHal HaIbISTHAIBHAN 1 3sIpKayHall He3aaeKHACT.

V knize “Stawianszczyzna od wyjscia jej z Azji do czasow Lecha, Czecha 1
Rusa, czyli Ruryka” (“Pierwsze wieki historii Polskiej”) A.Minkesiu pasrismae
ricTopslto Hapona 3 kaneHa fdera. Amud na Aypaama, amassnae A.Minkesid,
I3THI “Hapoj Bblifmay 3 A3il 1, BAHAPYIOYHI 1a 35MJI1, CIBIHIYCS ¥ aJHBIM MeCLbI”,
sKoe 3pabimacs mpapanzimail nns ciassH [174, c¢.10]. 3samis, Ha sIKOM YanmaBek
“mpIpeIy MoOpae marixy’, aJIlocTpaBaHa sSK IpacTopa adCalroTHAW TyXOyHAacCIl.
CBeT MaT3PhIUIGHBI HE MPAHiKay y e Mexbl, He 3MaHbBay “m3sueii Ciabr”®’, He
yapH1y 1X CAOPIBI MbIXail 1 crnaBaioOcTBaM, 00, sk 3ayBaxkae HO.Hsamipsiu y
“I'icTapblYHBIM TAJAPOXOKBI°, IMEHHA Y MEpIIACHBIM, TOJBKI IITO CTBOPAHBIM
CBelle YCsUIsIKisl 3apoJiKi oOpara icHaBati a0o ¥ A3IKIX CIpIAxX HacelbHIKay, abo ¥
HepyLIbI 3apociai smyd 3smumi” [180, ¢.338].

[TakazanbHBIM y T3TBIM KaHTIKCLIE 3 saynsernua Bepm f.Yadora “3HOY
BAPHYIb BsKI O HaM ThISI’, y SKIM HaiOoOJbII BbIpa3Ha Maycrae BOOpa3
CIIaBsSHCKara paro, A3€ “pakami Jigics Majlako, Msabl TycThis”. L{HoTa, siKyro
S.Ya4uoT miubllh aA31HBIM 3aKOHAM ThIX JaCKaHAJIBIX BSIKOY, aJJIFOCTPOYBAeIIa sK
IpbIpOIPKaHae, yiacliiBae NpoJKaM aJdyyBaHHE mpayasl 1 qadpa. I meHaBiTa rara
CTpauyaHas mpacTtopa, Ha JyMKy S1.Hadora, 3pabinacs TyXOYyHBIM apblCHIIpaM IS
dbinapaTay, “crymdHiKara OpaurBa”, Jisl BBITOKAY 3acHaBaHHS sIKOra cCTasy
A.Mirkesiy.

3ayBaxbiM, mTo Y TBopuaci mnadta (“Ilam TamdBynr’) kKaHUPMIbIA
CIIaBsSHCKAra paro paaiizyenua npas miganaremy “mataunik’” (IV, 480 — 565 [89,
s.107 — 109]), sikas a3Hayae mayHae Mecua ¥ JISICHBIX HETPax, A3€ MaHYIOLb BEYHBI
MIp 1 3rojia Mamix 3Bepam 1 yajaBekaM, cBoeacabJiiBbl mpaBoOpas OibJieitHara paro:
“Jakim w owym ostatnim, szostym dniu stworzenia”® (IV, 553 [89, 5.109]). Camae
K rajoyHae, IUTO ¥ r3Tail JSCHOW “Hepylbl” TICTOpBIS HIObITa CHbIHSAENUA, 1
CAPOJ CTaphIX JpaYy, “paBecHIKAY KHA3EY IITOYCKIX”, AyX AJbrepia axbiBae
(maTapeisutizyenua). [ansyHiuel, K1 JaKpaHaelia J1a ctapora ayoa, JakpaHaelia
1 Aa MiHynara, pooOinua yactkai nepiaObiTHail JIITBBI, CBETY carpayibl KbIBOTa,
HacesneHara ayxami 1 6arami. Ha JIiTBy, sik Ha cTpadaHbl pai, TIA3ib 1 ayTap
nasMmbl “Anadensic” 0. Kpamnsycki.

V3Haynstoubl  JIiTapaTypHyr0 Bepcito  Midasorii  A3sA1ed  maryrHara
[Tsapkynaca, FO.Kpamnycki ctBapae i13anbHbl BOOpa3 kparo BaiadioTay 1 0aroy,

%7 3ayBara — TopMmiH yxbITh Y.Chipakomaem (“Csiaziba 3amyaua” [109, ¢.177]).

68 ec >k KaJIChIIl ¥ TOW amoIHi A3eHb TBapaHHA [89, ¢.390].
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K1 @KbIBae ¥ “IpoCThIX cl0Bax cTapbix creBay” (“Prostemi stowy §piewam piesni
stare. // Na twojej, Litwo, wzrosly one ziemi” [152], ycTym / wstep).

Ane wyamy 3ariHyy ‘‘ciaBsHCKI MarayHiK’? HaiOomblryro IikaBacib
BeIKITiKae Migp abd Jlexy, Usxy 1 Pycy (“Slawianszczyzna od wyjscia jej z Azji”
A.Minkesiua). MeHaBiTa 3 raTara JereHaapHara pasa3suIeHHs, Ha TyMKY I1adTa,
MavybIHACIIIIA HA3T0/Ia TaMIXK TphIMa CIaBSIHCKIMI pojiaMi. Y BBIHIKY — 3aHSBOJICHHE
Oanmkanckix cnaBsH Typkami (“CmaBsne ¥ XIX craroga3i” B.JyHina-
MapuinkeBiva), a cnaBsiH ycxoaHsaid Eyporbl — ajcTpeiakami.

[IpamsrBatodbl  TICTOPHIIO ICHABaHHA YKO TPOX AacOOHBIX pojay,
A.MinkeBiu 3ayBakae, mMTO TONbKI Hamrdanki Jlexa 1 Usxa 3axaBaiii TpajbIbli
npoakay, a Pacis magmana maj yrutely HapMmaHay 1 mepactaiia ObIlb ClIaBsSHCKA:
“<...> rod ten [mapmanbsl Pypeiki — B. E], zdobywszy miasta 1 ksigstwa ruskie,
wniost nowg ide¢ wladzy 1 w ciggu dwustu lat kniaziowie toczyli zawzigte boje dla
wydarcia sobie miast i ziem”® (“Jlitapatypa crassuckas”, kypc I [175, s.104]).

VY Toii yac sk Tpazbllbll A3sApkayHacll Hamvaakay Jlexa Ospynb nmavarak 3
neiHacThIl [IsicTay, ma cnoBax A.MinkeBiua, — craBsHcKait npiHacThIl (“Piastowie byli
Stowianami” [175, s.103]), npaacTayHiki sSIKOH agHOCUIICS Ja MaJJaHbIX, ObIIIaM
“noOpeist Oaupki na m3suel” (“jako dobrzy ojcowie rodziny” [175, s.103]). V¥V
aapo3HeHHe aja PypreikaBiuay, IIscTel HiKOJ1 HE OBUII arpacapami 1 ThIpaHami
(arpacist 1 TeIpaHis msipIyallb caMOM MPBIPOJ3E CIaBsH), a Jalydalll HOBBIS 3eMJI1
cioBaM 1 Bepail: “Prostota, taskawos¢ stanowig gtowny rys ich charakteru; nigdy
nie byli zaborcami””® [175, 5.103].

VY Ilscrax, akpams CilaBSHCKal, IIKJIa KpoYy 1 BasyHIuara kayka3ckara
miemeni Jlgxay (Lechow), sxoe HIObITa NMpBIMIUIO HA 3€MIIl CHaBSH Y MEPBIST
csapaaHeBskoys (“Stawianszczyzna od wyjscia jej z Azji” [174, s.32]). A.MiukeBiu
NepakaHaHbl, IITO CJIaBsSHE JIETKA aciMUIABaNl Kayka3ckae IuiemMs 1 YTBapbLli
HOBY1O0 A3apxaBy: “Ich nowe krolestwo ma nosi¢ charakter domowego, prostego,
rolniczego zycia, gospodarno$ci, goscinnosci 1 patriarchalnej, familijnej
rownosei”’! [174, s.37].

3ayBaxkpIM, IUTO pi3Xa TIITara MidiyHara ciaBsHa-Kayka3ckara
Vy3aemamnpaHikHeHHS 4YyBalb y mnasMme “Ilan TamdBymr”. AmnaBsjgaroubl mpa
“mazypay [aOpbrHckix”, madsT 3a3Hadae: “Roznili si¢ Dobrzynscy miedzy Litwa
bracig // Jezykiem swoim tudziez wzrostem 1 postacig, // Czysta krew lacka,

69 “<_.> pox Toii, 31a0BIYIIBI TAPAIBI i 3EMITi PYCKisl, IPHIHEC HOBYIO i/17F0 YA bl; ATaM

JIBYX CTaroj3sy KHs31 He CIBIHSUII 3ay34ThIA OOHKI 3a rapajsl 1 3emii” [nepaknan — B.E.].

0 “IIpacrara, mackaBacilb — TaJIOYHBIA PHICKl iX XapaKTapy, HIiKOJi He OBUIi SHBI
pabaynikami” [mepaxmnag — B.E.].

' “Ix mHoBae KapameycTBa Mae XapakTap [MpoCTara 3emuspouara S KBIIIL,

racrajapiiBacili, raCliiHHACI 1 maTpbIsIpXaibHaii, csiMelHall poyHacui” [nepaknan — B.E.].
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wszyscy mieli czarne wlosy / Wysokie czota, czarne oczy, orle nosy’>” (VI, 395 —
398 [89, 5.156])).

Taxis mormsaael XyTusid 3a Ycé 3°sBLTiCS ¥ CBSAOMACII MMadTa Maj YIUIbIBaM
Aro yHiBepciTilKara HactayHika — [.JIsaneBerns, siki Takcama ia3amnizaBay n3apxKaBy
[Tsactay, a 3mo0 ¥ Paubl [lacmamitait Oauysly y camaymaincTBe MarHaray, sikis, Ha
OyMKy Tmpadecapa, BBIpaKIics NUBSIXCNKAld BOJBHACII 1 Tavali 3I3sTHCHSIb
371aYbIHCTBBI.

[Ipeiknagam igPanpHara MaHapxa AayHIX CIIaBSH MOXa CIYXBILb ‘“Kapoib
MY>KbIKOY”, cbiH JlakaTka, Kasimip Bsitiki, BoOpa3 sikora 3HaHIIOY alIlOCTpaBaHHE
Yy masme A.Ilmyra “Zagon rodzinny” i amoBecui HO.I.Kpamnyckara “Kapoinb
My>kbIK0Y”’. CyTHacIpb ka nepakaHanusy .JIsmeBens 1 A.MirkeBiya TparHa BbIKazay
A.Ilnyr y masme “Przej$cie panskie”: “Uacami naynimi / Ha 3smiti monbsckaii // bor
3 jackail manasay, <...> // Kapoinp 3 nanami // I yesudakisa cransl, // BepHbisa smy
6buti // Y cBsThIM magmanctee”” [187, ¢.56].

Pazam 3 ThIM capon Qinamaray noryanel l.JIsneBens yBacoOulics He ¥
NoJIbCKaM, a ¥ JiTBIHCKaM 1131. Henmbra maraasinua ¥ cyBs3l 3 I'3Tail BBICHOBA 3
nacnenubikaM C.KaBbiHam, ski 3ayBaxkbly y TBopax A.Minkesiua, T.3aHa,
SA.Yayora BOOpa3 “nosbckail apkajabll, 3anarora Beky llombmrusr” [144, c.102].
[linpHbl aHami3 Qaxrtay mgiTaparypHail azedHacul Quiamaray CBeAYbIIb ad
ICHaBaHHI Y 1X TBOpYacllli BoOpa3y HeE IMOJbCKail, a JITBIHCKall apkaabli
(3anamoea eexy benapyci).

Azpruninkas Jlitea ¥ cBsgomacii A.MilkeBiua Mae CIIaBSHCKI STHIYHBI
kopanb (“Jlitoyckas Pycp”). Pa3ymerousl ckiajgaHacllb TIdTara IMbITaHHSA,
HEaJHa3HAYHACUb SAr0 TPAKTOYKI ¥ PO3HBIX JIITapaTypa3HAY4YbIX TpPadbILbIAX,
aJ3HaybIM: ricTapeluHas Ha3Ba “JIiTBa” BBIKApBICTOYBACIIIA ¥ aJHOCIHAX J1a J3BIOX
ATHIYHBIX TPYN — CJaBsH 1 Oantay. 3BEpHEM yBary Ha LBITaTy 3 3ayeaei majTa Jia
Hapeica “Franciszek Karpinski”: “Lud prosty w Litwie mowi dialektem ruskim,
zmieszanym z polska mowa, albo jezykiem litewskim, zupelnie od stawianskiej

7 . 4
mowy rdéznym”’

[171, s.166]. He maroubl Ha MdIE CUBSPIKAllb MEPIIACHACHb
aHOM 3 IITHIX TPy CAPOJ “IpocTara Hapojaa”, Mbl 3aJ1aBOJIIMCSl KaHCTaTallbIsi
cnaBsHcKacili JIITBBI ¥ cBsiioMacIii majra.

3rajBaroybl Ipa 1A3aabHbI pail 1 CynpanbnacTayistoysl sIro yacam HsA3robl,

KaJll ClaBsSHE HE TOJIbKI MakKiHyJi 3ajaThl BEK, aje 1 Mmaanamx mnaj ylamy

2 “JlaGpBIHCKIX pacra3Halb ObUIO ¥ HaToyme mpocTa, / Bo BBII3sIsITicS i MOBa, i

poctaM, // BausiMa 4opHbIMI, apiiHbIMi HacaMi // I YopHBIMI (KpOY YBICTBIX JIsiXay) Bajacami”
[89, c.437].

& 3ayBara — nepakiag — B.E.

™ “TIpoctsr Hapox Ha JIiTBe pasmayisie BISIIEKTAM PYCKiM, 3MELIAHBIM 3 TOJIbCKAil

MoBaii, a00 MOBaii JIeTyBicKail, BiTaBOYHA apo3Haii aj ciaBsHcKail MoBbI” [nepakian — B.E.].
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iHmazemay, A.MilkeBi4 NajBOA3Ilb Aa AYMKI, IITO MPbIYbIHA 1X 3aHANANY —
MacTymoBas JITpajarbisa poay. YsiM maneit aaplxom3in ciaBsHe aj mpadaribKoy,
SAdera 1 CnaBspl, THIM 00JBII Tpalii JyXxoyHacis. KapbeicTaroubics raTaii Jiorikai,
A.MikeBiu TIyMayblllb, 4aMy CSIpOJ Cy4acHBIX SIMY CJIaBsiH MaHye 3710 Myjpara i
scHbIX maHoy. Ilakonbki cBeT MEPTBBIX BoOpazay mpajcTayiIeHbl HE TOJIbKI
MyJparoM, ane i a3ayusiHail (“PamaHThiyHACIB’), 3HAYBILb 3710 MayTIIbIBaja Ha
CIIaBsSiH He ¥ ajgHONbKaBaii ctymneHi. Lli 3Bsaprae yBary Ha rata A.MinkeBiu?

[Iperusina 3ansmany cnaBsiH y XIX cT. — MouHbBI 3HemHi (aktap, fKi
BBIKJTIIKAY, TMaBOJJIC Tal’Ta, KPBI3IC CIABSHCKACI Y MAIYHBI MOMAHT 5i€ TiCTOPHII.
[Ipsl TTHIM TWaja KpbI3icaM pasymeellia CynpalbCcTasHHe s3blyHinkKail JIiTBBI 1
KpbDKaIlkara 3aKoHy, sICKpaBa ajrrocTpaBanae y nasmax “I'paxena” (“Grazyna”) i
“Konpan Banenpon” (“Konrad Wallenrod™).

3ayBaxxbIM, 1ITO ricTapbizM A.MilkeBiya ¥ 3rajlaHbIX ma’Max TpadblllbliiHA
pasrisaaenia sk “ricrapbizm Macki”. Hampsiknan, FO.KpeokaHoycki ¥ apTeiKyiie
“Adam Mickiewicz 1 jego koto” 3ayBaxkae ¥ “Konpamze Banenponze”
aHayorito na cyyacHacui” [154, c.152]. I'aty x nymky Bbika3zBatoupb 3.CyI0JIbCKI 1

TOJIBK1

3.Jlibepa. HaBykoVupl VycmpeiMarollb Maka3 OapaibObl JITBIHAY 3 KpbDKallKa-
HSIMEIKal arpacisfii sk cBoeacabiiByIO BIMAaBYIO 3aCJIOHY, sIKas XaBae 3akiiK Ja
Bapmayckara naycranns 1831 r.

[Taoma A.MinkeBida ¥ TOJIBCKIM JIiTapaTypa3HAYCTBE TpaKTyella SK IaliThI9Has
anosBa [197, c.214], [ 158, ¢.102], 3 ubim marapkaeria i Y.Mapxensb, siki, anani3yrusl “Koupana
Banenpona”, ag3navae: “<...> madT IMKHYYCs CI[BEpI3illb IpaBa MpbITHEYaHara Ha Oapainoy,
HaBaT KOLITaM MPaHIKHEHHS ¥ jarep Bopara 1 yacoBara CIy>KdHHS My A3eis Oyaydail noMcThl”
[77, c.85]. benmapycki gacinenubik Mae Ha ¥Baze KpriMckae mamgapoxoka A.Milkesiua, Kajli masT
BBIMYIIIAHBI OBIY XaBalla aja “lapcKiX BBIBEAHIKAY  TMaj Mackail BepHamangaHara. [[>yHyro
HemaraBopanacis 'y “Konpamze Banenpoaze”, 3akaHcmipaBaHacllb ST0 JIyMak 3ayBaxkael 1
FO . Kunsiinep. [Tonbcki HaBykoBel 3HaxoA311b napainens naMmik Konpaaam 1 A.MilkeBidaM nepeisiay
paciiickaii amirpausli: “Minkesiy, — cBequbip FO.Knsitnep, — aquyBay csi0e smicapam y cTasilbl
BOpara. AJe He apraHizaibli (piamarikaii 11l MaCOHCKaii, a paBasrolsiinaii” [ 145, ¢.70].

AHaK TPBIBEI3CHBIS alPHKI, HA HAll TOTISI, yc€ K 3ajillHe KaTdrapblYHbIL. Y
KaHTIKCLIE MBITaHHS “TIOJIbCKara narpuiaTeisMy” A.MinkeBiua Mbl cxiyiieMcs 1a BeicHOY T.bosi-
Koninckara (“Bronzownicy”), siki cuBspipkae, mTo adimnblitHae JiTaparypa3zHaycTBa 3pabiia 3
nasTa abpas mojbckara maTpeiéra, a MK ThIM “Minkesiu Hikoml ¥ [lonpmrusr He Ob1y” [208,
c.154] 1 maBar “Bapoxa rasazey Ha Bapmay” [208, ¢.153, 154]. I'yrapka ¥ masme mipa JliTBy —
He npasinyviio Kaponwl, a JIiTBy BiTayTa — He3aleXHYIO MaJITBIYHYIO 1 KYJIbTYPHYIO aJ31HKY.
I'>ra akamiynacup He aOMiHyna yBari 1 ceHarapa HaacimpmaBa: “<..> [masma — B.E] mpa
Helikara nayHsra Banenpona, siki moMcuiy 3a pa3OypaHHe HezanexxHacui JIITBel” [1bIT. ma: 197

c.215]. Jla Taro », y majgeMiipl aJIHOCHA rITara NbITaHHS BBICBITIIIEINA, IITO A.MIIKeBIY TaK 1 HE

43



3pabiycs maycrannam [208, ¢.158], [197, ¢.322], Harnea3sdysl Ha MaTBIMSHBIS 3aKIIKi BapIIaBsH:

“Toit He BapThI TPYHY A3sUTILb 3 HaMmi, // XTO He A3su1iy Kpoy 1 ronap” [usIT. ma: 208, ¢.158].

[Ipa ckipaBanacup normsanay A.MinkeBiya ¥ wminynae JlitBoi-benapyci
cBequbIb 3MecT nmadMbl “Konpan Banenpox” (“Konrad Wallenrod™). 3ansiBonenne
KusctBa mapom y XVIII cr. — He karactpoa ¥ KaHTIKCIE TicTapblYHAN
KaHIPMmIbl A.Minkesiva, a sie BeIHIK. Karactpoda anOpiiacs paneid, 1 3amada
nalsTa-maTpheIETa 3HAKCII i€ ¥ MiHYJIBIM CBAalTO HApOJ1a, ACYHCABAIID SIC TIPHIYBIHEI 1
nparnaHaBallb MUIX1 1a IepaagoieHHs 37a.

Tak, xpaii “HoBara 3akoHa” (xpbicuisiHckas JliTBa) 1 crapas JliTBa, m3e
nanae aroHb CBeHrtapora, y “Konpamze Banenpoaze” ammocTpoyBarola sk
mépTBas mpayna 1 mpayna xeiBas (“Ilecus Baitmpmora” / “Piesn Wajdeloty”).
CiMBanm MsDKBI 1/19alibHara 1 poranbHara — Héman — ajgassuise jgackaHajiaclb
MiHyJara 1 3510 cydacHara: “Niemen rozdziela Litwinow od wrogoéw: // Po jednej
stronie blyszcza Swiatyn szczyty // 1 szumig lasy, pomieszkania bogdéw; // Po
drugiej stronie, na pagorku wbity // Krzyz, godto Niemcow”” [165, s.71].

AOcantoTHall  AyXoyHacll JayHIX JITBIHAY Yy 3rafjaHblX Ma’sMax
A.MilkeBiya CymnpanbsCTasillb TIYTOHBI, SIKis yBapBaiica 3-3a Hémana: “Gdzie
przeszty stopy takiego widziadta, / Niczym jest kleska wiosek albo grodow: //
Cata kraina w mogite zapadta”’
mTo “Kpal PRl Jskay y Maruie” (maBojgie nepaknany ILbitansa [85, ¢.204])

[165, s.101]. CnoBel Baligpinora agHocHa Taro,

naciisi HamCcHs “KpbDKaM adyl’pyaHbIX’’, Takcama Jarollb IMaJICTaBy JI4blllb, IITO
MEHaBiTa CEHHSMIHIA Yackl JIITBBI aTtascamutiBarola 3 MEPTBAM npayaai, a mecH1
ab crapoii Jlitee (“Myapacub HapojHasd ) maycTail 3 TPyHbI (TPyHBI SIK CiMBala
cyudacHacii): “Pojdz do mnie, sigdziem na grobie narodow, // Bedziemy dumac,
$piewaé i tzy roni¢”” [165, s.101]. Tapayuaem: “Stuchajcie piesni! Piesn ta z
grobu wstata; // PrzesztoSci waszej dzieje wam wySpiewa; // Na Swiecie
wschodnim pradziadow widziata, / <..> Starej kolebki, starych mogit Litwy”"
(“Anadensc” / “Anafielas” FO.Kpamnyckara, ycrym / wstep).

Kandmikr gadpa 1 31a ¥ nasmax nagaenna A.MilkeBiuaM K CyIpalbCTasiHHE
Kocmacy i Xaocy.

> “JlitBy am Boparay msxye Héman: / Ha raTeiM Gepase cTasipb cBATHIHI, <...> // Ha
TBIM 0aKy yajoM y xMapax rine // Ha ¥3ropky Kpbik, 3HaK HoBara 3akoHa” [85, c.183].

76 <“JI3e TOMBKI TATHIS 3MOPBI XA/, // 3aMKay i cénay sHirrasHHe — apaGHina” [85, ¢.204].

7T “< > cam3b 1 MsHE Ha Hapo/Hail TpaGHine! // TIecHo 3amelp i Hpaiib HalIbl CIE3b1”
[85, c.204].

8 “Cryxait mecuio! Ilecus 3 TpyHsl maycrama, / CiBora MiHymara asei sragama; / Ha
YexXoaHIX 3eMIIsX 13440y cnaTtkana. // <...> IlecHs 3 cTapbIx Kanbicak, / 3 crapbix Maria JIiTBer”
[mepaksang — B.E.].
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Kocmac — an rpau. yoopol, “ymapankaBaHaclp’, “‘CyCBETHBI Mapaiak’, “cBeTadymoBa’ i
iHII.) y Midanorii — 1pracHas, apraHizaBaHasi ¥ aJaBeHacIl 3 MYYHbIMI 3aKOHaMi Oy/10Ba CBETY
[114, c9]. Kocmacy cympampnacraymisernma Xaoc — “yc€ Toe, IITO IMKHEIIA MMapylibilb
cycBeTHBI nmapajak” [114, c. 582].

Kocmac y mamsenpiM BhIanky — crapas JliTBa sik aOcamtoTHa imdanbHas
T3sIpKaBa, papajziMa CYy9acHBIX “‘aXphIITYaHbIX JIFOA3eH; Xaoc — KPhDKaKi, SKis
nmapayHOyBaroIia ca 3Mopail 1 Hamcrne SKiX €cib pa3OypIHHE HE TOJBKI
n3aprkayHacii JIITBBI, ajie 1 3HIIIYPHHE pa3aM 3 €10 qyxoyHacIi kpato. [Ipel raTeiM
370 YHyTpaHae (3apama ciaBsHckamy Kocwmacy) iMkHema a0’sjgHaiia ca 3JI0M
3HEHIHIM (KpbDKakaMi) 1 CTAHOBIIIA MpbIYbIHAK pa3OypoHHS I3sipkKaBbl. Tak, y
nasme “Konpax Banenpox” cspon kpesbpkakoy mpbeicyTHidae BitayT. Bamamap
JMTBIHAY, y 1HTApOpaTanbll A.MinkeBiua, — 3apaaHik, 00 macTaBly YJIacHbIA
NaJITBIYHBIST amMOilbll BbINDN 3a néc Hapoxaa. IIpel ra1hiM 3MOBa BitayTa Mae
napajseib ca 3MoBail cydacHbIX Bajagapoy Paubl [lacnamiTtait Ha Taprasiibl abo Ha
laponnenckim  ceitme (“AmomHi  ceiim  Pauwl  Ilacmamitait”  Y.PaiimanTa,
“Ycnaminel Camminsl” I.)KaByckara).

Toii sxa mMaTely 3apanbl Hazipaenua 1 y nasme “I'paxbiHa”: kus13b JlitaBop
3MOBIYCSl 3 KpbDKakaMi, ka0 aJmoMcIlillb KHs3I0-cyceny. Acabictae ¥ mpbIpoa3e
a0oJIByX 3sMHBIX Kecapay IepaBakae HaJl rpaMaJicKiM. SIHbI J3eiHIYaloNb SK
JI0/131 HEJJACKAHAJIBIS, CXIJIBHBIS J1a YHyTpaHail OapaibObl 1 OSICKOHIBIX BaraHHsY,
YbIM MaJ00HBIA HAa HeJAa0pacyMJIEHHBIX cydacHikay A.MilkeBiua, y TOH 4Yac sK
“nmasma HaBaT He 3rajBae a0 yHyTpaHail Oapaub0Oe ['pakbiHbI, IIpa sie BaraHsi i
cymHeHHi” [158, ¢.99].

BinaBouna, mto icHaBanHe JlitaBopa 1 BitayTa ¥ mpactopsl jereHmapHaii
JliTBBI €clib ICHABaHHE MaKCIMallbHa HEJAacKaHajiara Yy 113aJIbHbIM, a 3HAYbIIb —
amacpojikaBaHae aJJIIOCTpaBaHHE CYy4YacHBIX Xapaktapay (“3ibIX JroA3ei”) He
TOJIbKI ¥ TICTOpBIl MiHyJara, aje 1 ¥ sro ayxoyHail cdepbl. 3ayBaxkbIM, LITO ¥
FO.Knsitnepa iHmae mepkaBanHe. Jlacnemusik an3Hadae: “JliTaBop Mae phiChl
yacoy JayHiX, NeplIacHbIX, y ToW yac sk PeiMBia, ['paxkbiHa, raTak *a siK 1 repoi
nceyAaKnacilpicTay, He aTpbIMall TicTapblyHara KajapbITy 1 JKbllb Marji Ba yce
yackl 1 Ba ycix rpamazacTBax’’ [147, c.376].

Cakpanbubl  PHTp  JIiTBBI, cBauunimya CBeHTapora, ma cioBax
O.Knsitnepa,  “BoOpa3  mpbIMiTBIYHara  rpamajicTBa’ [147,  ¢.377],
cymnpaupnacrayiensl ¥ name “ropamny Mapsii” (MapbieHOypry) — cakpajibHaMmy
LIPHTPY 3axoAHsd ubIBUTI3anbl. [laHamonHe, BineHmubiHa YBacabIIsIOIb
1IPAJIbHYIO0 TIPAcTOPy KaxaHHs, IimbIHI 1 msmyoTsl. [IlyacniBel kpait Managoci,
3mapoys 1 gacratrky, Jlitea ¥ “Konpamse Banenpoaze” Y3Haymse apXeTbll
Oi0seliHara paro ik abcalifoTHa JabpaTBOpHAara iCHaBaHHS YajlaBeKa Y MIiHYJIbIM.
Paneliass rapmoHist Aynibl 1 Iiejla MakciMalibHa HaOiibkana cbiHOY CnaBbl 1@
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JacKaHaiacll Iepluanaydarky, a 3Hayblllb — 1 Ja bora sk abcamorHara galpa,
Kpachl 1 payasl. [la ratail nperubiHe eBaHreabcki bor nérka 3Haiimoy gapory na
CApIIa SA3bIUHILBI-TITBIHKI (BoOpa3 [lycTanbHils! § masme).

EBanrenbckist 17131 HIOBI pacTBaparoliia ¥ ia3alaridHbIM Mo “MiTBIHCKAM
Apxkazpii”, poOsia yacTKail sie SI3bIYHINKAN MpacTophl. AmNOWIHAS ¥ TBOpax
A.MillkeBiua a/TioCTpoOYBacIIa K rapMaHidHae “nepaMsimiaHHe” sI3BIYHINTBA
i XpbicuisiHcTBa. AJHAaK, IITO BEIbMI ICTOTHA, S3BIYHIKI cTapoit JIiTBBI ¥
IHTIPIPITALBIl TTA3Ta KVObl O0IbUL XPbICYIsIHe, YbIM ThIs, XTO JIYBIIb C0€ BapThHIM
Haciip “meu [IsaTpa”, 60 MITBIHEI HE CTpAIUI ¥ COPIBI KaXaHHE 1 Bepy, y TOM yac
SK KpbDKaKi CTalll JIOThIMI JparnexHikaMi. Baiina 3pabinacst iX paunirisii, a KpbDK,
ciMBaJl MimacopHacii 1 Haa3el Ha BbIpaTaBaHHE, IMepaTBaphIyCS Y Med:
“Czerwonym krzyzem ozdabiaja zbroje”*’ [165, s.121].

Tamy ¥ II wactupl masmel “/(3sab1” YBICHUIBHBIS JYyIIbl, Ka0 MPBIHILb
MaJjiTBay CJOBBI, 3BAPTAIOLIA, 3aYBa)XXbIM, HE Ja XpbICLISHCKAara cBATapa, a Ja
s3pIuHilKara xpama ['ycnspa. MenaBita ¥ Sro pykax KpeDK poOilia ciMBajiaM
npabaysHHs IPAIIHIKAY, a HE 30posiid, K y pykax TayToHay. [Ipel r3ThiM cycTpaya
HA0OXKYBbIKAy Ha SA3BIYHILKISA J3SAbI-aCAHIHBI TIyMaubllla ¥ Ma’sMe sK OOoJbIlI
BayKHas Maj3esl IS YbICULIBHBIX JYyIIaY, YbIM JapaBaHHE Ha HeOe.

TakiM 4YblHaM, MpbBIYbIHA KPBI3ICY ClaBSHCKAacul — OapalpOa JITBIHAY 1
Kpblkakoy: “<..> byla to walka miedzy ostatnimi przedstawicielami poganstwa w
Europie a chrzescijanstwem™' (“Jlitaparypa cmassuckas”, kype 1 [175, s.311]).
Bp10yX 3HemHsATa 371a ¥ TakiM BBINAJIKy — arpacis KppDKallKara 3aKoHy, a Y3HSCEHHE
HSIMEIIKara KpbhKa, 3aJliTara KpbIBEIO HIABIHHBIX axBsp, — 3a0pyAKBaHHE IMEpIIacHai
YBICIIHI chaBsH: “Zakon ogarnglo zepsucie, <...> oto karno$¢ rozprzegata si¢, a duch
religijny ozywiajacy to ciato zanikat™** [175, s.311].

I'sta 1138 Obla HaA3BBIYAM MAMyssipHAs CAPOJ TaradyacHbIX HaBYKOYLAY
JlitBei-benapyci. 3./lanenra-Xanakoycki, HanpbIKiIaa, JIYbly, IITO ‘“‘TarapiidHHE
HOpaBay CJaBsH Mayajgocs 3 MOMaHTy (papMipaBaHHsS XPBICHISHCKAH KyJIbTYpbI 1
3aKJIiKay J1a BApTaHHS ¥ KyJbTypy 3aryosnenyro” [upIT. na: 140, c.97].

Ha nymxy M.Lecni-Kapeiroyckaii, naa gpapmipaBanneM KynbTypbl 3.[anenra-
Xalakoyckli Mey Ha yBaze IMavaTak XpbICHISHCKAW LbIBUTI3ALBI: “<.> cApoa
NPBIXUTBHIKAY JayHSAN claaBsSHCKACIi ObUIl 1 Takis, IITO 3a 370 JIYbLUIl YBSIA3E€HHE
XPBICHISHCTBA, @ 3 TICTOPBIl OapanbObl A3BIYHINTBA 1 XPBICIISHCTBA palliai HaaTa

7 «< > obrzedy poganskie pomieszane sa z wyobrazeniami religii chrze$cijanskiej”

“I3saaer”’, npagMoBa aa IV u. [167, s.13]).
b

80 “Up1pBOHBIM KpBDKaM HAMAUAIOLE 36por0” [85, ¢.219].

81 “Bri1a rota Baifia mamix anomivi s3eramikami ¥ Eypore i xpeiciisHami” [nepaxiax — B.E.].

82 “3akomn [kpbiKakoy — B.E.] 3aHsAmay, AbICUBIITIHA pa3BaIizacs, a pITiriiHb! ayX, sKi
QKBIYISY 1X 1ena, mapaey” [nepaknan — B.E].

3
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CMelbIA BbIBaAbl HA TOMY 3aHsnany ciassn’ [140, ¢.97]. 3ayBaxbiM Takcama, IITO
171310 BBIBYUSHHS 1 MamyJsipbI3allbll S3bIYHILKIX BEepaBaHHIY, 3BbIUasy, Midaiorii
najxamniil cnavyatky mryopayibl, a moThiM 1 (inamaTsl. [la sie mpbIXibHIKAY BapTa
amgHecti: Bsimomara aytapa ‘“Amnadensaca” FO.Kpamnmyckara, FO.Hsamipsiva, sxi
smsciiy Ha madartky “‘Tlamapoxoka..” (“Podrdze historyczne po ziemiach
Polskich”) arnsia s3praninkai midanorii.

AfHak cymnpaiblacTayaeHHs XpBICHISIHCTBA 1 S3BIYHINTBA SK  JIBYX
CBETAIOTIISIHBIX TAOcOy y masmax A.MimkeBiua HsMa. Haramaem: kpbDKariki
3aKOH y 1X pasTisfaciiia sK CKaXdHHE XPBICIISTHCTBA, a S3BIYHIKI-JITBIHBI —
3Ha4yHa OOJIBII XPBICIISHE, YbIM KPBDKAKI.

Kab pactmymaupillb r3Thl MOMAHT, 3HOY 3BEpHEMCS Ja 3MECTY JIEKIIbIH
“Jlitaparypa cnaBsackas” (I xypc). A.MilkeBid TmepakaHaHbl, ITO CIABSHCKAs
Mipasiorisi apraHiyHa maapIxoi3uia aAa xpsicuisHeTBa: “Chrzescijanstwo nie
powinno bylo by¢ uwazane za nowos¢, bo nie przychodzilo niszczy¢ dawnych
tradycji, <...> miedzy dogmatem chrzeScijahskim a dawnymi tradycjami
poganskimi zachodza zwiazki™® [175, s.135].

A.MiikeBiy HalitiepiI af3Havae iICTOTHAE MajabeHCTBa ¥ TOTJIsIax ClIaBsH 1
XpBICIiSiH Ha nabpo 1 31m0: “Slawianie mieli wiadomos¢ o Bogu jednym, <...>.
Opierajac si¢ na podaniach o bogu i duchu ztym, Stowianie podzielili wszystkie
podrzedne bostwa na dobre i zle, biate i czarne™ (“Kapanejcrsa monsckae” /
“Krolewstwo Polskie” [173, s.48]). Tyto x camyro IyMKYy Mbl CyCTpakaem 1 ¥
“JlitapaTypsl cnaBsiHCKail”: “Stowianie <...>; wierzyli tez w istnienie ztego ducha,
Czarnego Boga, ktory wiodt walke z Bialym Bogiem, najwyzszym Panem,
wymierzajacym nagrody i kary”® [175, 5.64].

SA3pruninTBa  A.MilkeBid ycnpbeIMae sK Hecsiadomae XpblCYiaHCmEd,
y3HOVJIeHyt0 ¥ Midaiorii BapBapckara Hapoja namsiips ad “mpaynze cTBapIHHS .
BenbMi nakazanbHas ¥ raThiM Bhinaaky cnpauka Kesunza 1 'ycrasa (“H3aner”, [V
4yacTKa), a Takcama (paxkT “repaMsilaHHs’ SI3bIYHILTBA 1 XPBICLISTHCTBA HA J351/bI
(AcsiHiHBI).

Aca0niBa nulbHYIO yBary 3Bsiprae Ha cs0e 1HTIprpaTansist A.MilkeBiyam
riCTOpBIl XpBIITYIHHA ciaBsH: “Stowianie, ktorzy na Potnocy 1 w krajach pod

83 . .. . . o - . .
“XphICLisIHCTBA HE ObLIO HABIHOM, 60 HE MPBIXO31IA HIIIYBIb JAayHis 3BbIYal, <..> MaMDK
XPBICHISTHCKIMI JOrMaTami 1 CTapbIMi S3bIYHIIKIMI TPaAbIIbIIMI Y3HiKaM cyBs31” [mepakian — B.E.].
84 .. . o
“CnaBsiHe pbIMaji icHaBaHHe af3iHara bora, <...>. 3acHOYyBaloublcs Ha MaJaHHIX Mpa
bora i 3mora ayxa, ciaBsHe Mag3siIull Ycix Oaxkoy Ha TOOPBIX 1 37BIX, O€NBIX 1 YOPHBIX™
[mepaxnan — B.E.].
85 « . : [V . o
Cnassie <...>; BepbUIl Takcama ¥ icHaBaHHe 3Jora Jyxa, Yopnara bora, sxi 3mMaraycs
3 bensim boram, HaiBeIDHIIBIM YianapoMm, siki ajgopBay 1 Y3Harapojami, i makapaHHsIMi”

[mepaxnan — B.E.].
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panowaniem Normandow zachowali byli dogmat starozytny, przyjeli
chrzescijanstwo bez oporu; nie masz u nich przyktadu walki miedzy obiema
religiami™*® (“Jlitaparypa cnassickas” [175, s.135]). 3 mwiram gacy, magkpaciiBae
nadT, “barbarzyncy, petni zycia i ducha, stajg si¢ najgorliwszymi wyznawcami
wiary i obroncami Kosciota™’ (“Kapaneycrsa monsckae” [173, 5.45]).

AnaBangaroubl mpa 3axoAHIX ciaBsiH, A.Mimkesiu y “JliTapaTypsl
CIIaBSIHCKail” NaBOA3iIb, IITO HA 1X 3e€MJI XPBICHISHCTBA MPBIXOA3LIa pazaMm 3
MIYHBIMI TAMITBIYHBIMI 173s1Mi1: “<...> opor wywotali baronowie niemieccy stawigc
si¢ jako zdobywcy”®® [175, s.135]. Ila cioBax A.Mimkesiua, “feudalizm niemiecki
usitfowal si¢ zagniezdzi¢, pokrywajac swe zaborcze zamysly plaszczykiem
religii”® [175, s.136].

[Ta raTail mperYbIHE JTITBIHBI HE APO3HIBAII XPBICIITHCTBA aJ HAMEIKAN
HSBOJII 1 HE Xajadl mpeIMalb “HOBBI 3akoH”. | Hezmapma ¥ masme “I'paxkbiHa”
HAMEIKI peiap: “<..> jaki§ urwisz od psiarni Krzyzakow, // Tuczny, bo pruska
krew codziennie chtepce™ [164, s.12]. Kpppkak — a’s16an (ymbip), skora Tp36a
Vraminb y Oanone, 0e3 MIKaJaBaHHA “‘Taj] MOCT YIXHYIL' (MaBojjie Mepakiamy
[1L.BiTans [85, c.108]). IlasT, Ax Bimaib, 3HOY pa3BiBac OeIapyCKyr0 HApOJIHYIO
TPaJIbIIBIO aJIFOCTPaBaHHS 37I0Ta TyXa ¥ MOCTalli HeMIIa.

3HemHge 3710, TaKIM YbIHAM, Majaciliia SK BHIHIK HSIMEIKail SKCHaHCil, a
aJbIXOJl KPBDKAKOY aJ XpPBICIISHCTBA TJIyMaybllllla CKaX3HHEM BeEpbl YCEM
3axXoJHAN HpIBLTI3aLbIHN: “Wcezorasmy z Rzymu odebrali gonca, // Z r6znych stron
Swiata niezliczone chmury, // Pobozny zapal w pole nagromadzil, <..> // Z
mieczem i krzyzem na wilenskie mury””' [165, s.93].

[Tankpaciim Toe, mTO “‘HAab0OXKHACIL Yy3HIMAE CUIbl KPBDKAKOY J3eJist
Baiiabr: “Kiedyz byé moze czas lepszy do wojny?”” [165, s.85]. Axnax,

8 “Crnapsime, sKis Ha MOYHA4Bl i ¥ Kpasx, MaAylajHbIX HapMaHaM, 3axaBaii Bepy
CTapaXbITHYIO, TPBIHAJI XpBICLISHCTBA 0€3 MApIYaHHAY; HsAMA ¥y 1X TICTOpBII MPBIKIALY
Oaparp0bl mamMixk rITHIMI A3BIOMa padirisami” [mepakian — B.E.].

87 “BapBapbl, CIIOYHEHBI KBIIIA i AyXy, pPOOAIIA amgHBIMi 3 CAMBIX MATbIMSIHBIX
npbIXiIbHIKAY Bepsl 1 abaponami Kacuéna” [mepaknan — B.E.].

8 «A trop BBIKITIKATT HAMELIKist GAPOHBI, SKist TABO3L csibe sk arpacapsl’” [mepakian — B.E.].

% “Hamerki (eamamism iMKHYYCS 1a amaHABaHHS, NPHIKPHIBAIOYBI CBAC IPATICHKHBI
HaMephbl paTiridHeIMi MaTami” [nepakian — B.E].

%0 «< > mronpKa 3 mespHi 370i KpbiKamkait! — // TTysad, kpbIB&ii 60 mpyckaii ymiBaycs”
[85, c.108].

L “Yyopa PeIM mphiciay kK HaM BecTaBora: // 3 ycix KaHIIOY 3AMIi Ja Hac Taymimma //
Basikay mmar 3 HaO0KHBIM cil y3abiMaM. // MHe Tpa0a Beclll iX 3 arHéM i apiMam, // 3 MsI9oM 1
KkpbbkaM Ha JIiTBeI cramimy” [85, ¢.199].

92 “Kani 5 GBILb MOXKa JICIILIBI 4ac Ha BOWHbI” [85, c.193].
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BiJIaBOYHA, INTO 1731 BAWHBI 1 arpacil MmsIpdYalh 119IM €BaHTEIbCKAl MAKOPHI 1
ISIPIICHHSA TaK, K HECTPhIMaHbl ¥ 3amarpabaBaHHSIX BaHbBI 1 Mipy Jaa KIS
KPBDKAKOY MSPIYBIb 173aTy KIS XphIciisHiHa. A.MIlKeBIY anaBsae mnpa rata
¥ TOM 4acTIhl Mad3MBbl, A3€ TyTapka Bsasera mpa padgopmy OpadHa, pacmadaTyro
Konpagam. Tyt, sik Ham ayMaeniia, npasymasioniia 1 aHThIKJIEPhIKAIbHBIS MOTIISIbI
nadsTa. 3ayBaxbIM, Baskay Onmaracnaymse Kacnén i cam [Tama Peimcki: “Wychodzi
bulla; morzem, ladem ptyna // Nieprzeliczone wojownikow roje”” [165, s.121].
['>Ta 3HaukIIb, ITO MeHaBiTa Kaciién pacnavsiHae BOMHBI, €H — TaJIOYHBI arpacap
Ha CIIaBSHCKIS 3eMJIi.

MemnagiTa ckaxoHas Bepa maHye 1 ¥ cydacHail madsty JlitBe. Ila ratait
OpbIYBIHE CYThIKHEHHE 3axaay 1 Ycxomy V¥ mpactopbl JsereHnapHail JIiTBbI
pasrsmaenma A.MirkeBidam, ma-mepiiae, sk KPbI3iC CIaBSHCKAW IBIBLII3AIbI
(ckaxxPHHE TepIIacHaid YbICI[IHI CIaBsAH, aJbIXOJA aJ MiHYyJal JyXOyHacll maja
yIUIBIBaM 3HEIIHATA 3J1a) 1, Ma-IPyroe, — XpPhICHISHCKAN pAJIirii, T'yMaHICTBIYHbI
3MECT SIKOM KaH4aTkoBa crpauiycs y Eypaneiickaid mpIBiII3anbl. XpbIITY3HHE
JIitBeI YecnpeiMaena A.MilkeBiyam sIK mepaMora UDKIXPBICHISIH (KpbDKaKoy) Hall
HECBSIIOMBIMI XpbICHIsIHaM1 (JIITBIHAM1), y BBIHIKY SIKOM aI0bUIOCS JadyydHHE
JIOJ3€M  YBICTBIX JyIIoW Ja Oe3ayxoyHail (MEpTBail) mpacTopbl 3axXOAHSN
LBIBLTI3AIIbI1.

TakiMm yblHaM, y BBIHIKY MPaHIKHEHHS 3HELIHSATA 3J1a PIrPICIYyHbI XapakTap
TICTOPBIl aJMaA3€HHS CJaBsSH aJ pojaBail mnepiradopmbl ObIY 3aMEHEHBI Ha
IMKJIIBBI TIEPACKOK 3 aJIHOM sIKacll AyXOyHara pasBills Ja iHmai (MakciMaibHa
HaOnkaHail Jla HeJacKaHajacll ‘‘Hamara BeKy'). Y KaHTIKCIE NpadiieMbl
aHTpanajariyHara 3ja JaJ3€Hbl TICTapblYHbl MEPacKOK aJIIOCTpOYyBaela
HAaCTynHbIM ublHaM. [la-nepmrae, mnaimoymel ycien 3a paublsiHAIICThIYHAN
KyJbTypal 3axajy, JITBIHBI Ma30aBLIICS MardsIMacii aadyBalb 1 Bepbilb. [31a ¥
CBAI0 Yapry 3HAYbIL[b, IITO SHBI HE 3aYBAXKAIOLb JKBIBYIO MPAyAy HNPBIPOABI — 3710 Y
acrieKIie THaceajariunbiM (BoOpa3 Myzpaina ¥ Oamanze ‘“PaMaHThIUHACIL’; SHBI
MIyXis Ja 4gykora 0oJir0 — acmeKT MapajibHbl (BoOpa3 “3mora maHa” § “Jl3smax”,
BoOpa3z Mapeuti ¥ Oamanze “Jlwobmo 7). I[la-mpyroe, Bararoubics TaMix
NpBIpOKaHal, yiaciiBail ciaBsiHaM, 1a0paTBOpHACIIO 1 3710M (BoOpa3 JlitaBopa ¥
“I'paxxbine”, BitayTa ¥ “Konpanze Banenponze™), nroa3i 3ryoun Mip Ba YyiacHait
JTYTITBI.

Jlan3eHbis BbIBaIbl paCKPHIBAIOIb MPBIUYbIHY 3aHANAAY CHABSH, ajieé ThIM HE
MEHIII 3HOY MaKiJarollb aakpbiTail mpabiieMy pa3a3siuieHHs Jroj3ed Ha no0pax (3
YyJIbIMI COpLIaMi) 1 371bIX (3 COpLIAMi KaMEHHbIMI). Y CYBs31 3 TITHIM 3BEPHEM yBary
Ha crenpl(iky ayTapckara YCOpbIHALLS TCTOPbI XPBIIIYIHHS ClIaBsH.

%3 “Bpixonsitp Gyia: na 3smii i Mopsi // TIneIBYIls Basikay ThICAUHBIA poi” [85, ¢.219].
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Ha mancraBe anamizy macnenaBanns “KapaneycTBa monbckae”, a Takcama
3MecTy Jeknpiid “‘JliTapaTypa ciaBsiHCKas™® MardeiMa 3palimb BBIBAJ, IITO
A.MimkeBiu akIPHTYE YBary Ha JABYX IIJISXax, Ma SKIX XPHICI{ITHCTBA MPBIMIIIIO Ha
Jlitey-benapyces: 3 ycxomy (Bizanteisi) 1 3axamy (Peim). Ha nymky maora,
mpaBaciaye, Skoe 3’sBiIacs Ja pyciHay mpa3 macpdAHIITBa Tpavackix dimocaday,
Obuto Bepail maBsApxoyHai: “Ogromne systemata filozoficzne, niezmiernej
obfitosci literatura, z poganstwa wywiniona i poganstwem przesigkta, napetiata
umysty Grekow. <...> Ten duch szkolarstwa wptywat 1 na Kos$ciot. Stad na
Wschodzie coraz wigcej soboréw, coraz mniej propagandy, coraz wigce]
nauczycieli, coraz mniej meczennikow’”*,

PasBiBatousl cBaro nymky, mast aanae: “Filozofowie, straciwszy dawno
wszelkie moralne uczucia, juz nie wiedzieli réznicy miedzy ztem i dobrem”””
[173, s.46]. A.MiukeBiu napayHoyBae MaBIpXOYHACIh MpaBaciays — rajiHbl, sKas
ajKanoacs aj an3iHai Bephl, 3 yacTKal, “‘ajcedanail aa uena”, sikas najie THie i
rine (“<...> syzme jako cze$¢ od ciata odcietg” [173, s.47]).

Ha mancraBe Taro, IITO XPBICIISIHCTBA CSPOJl IpaBaclayHbBIX pyciHay
“naBgapxoyHa ObUTO mambipaHa”, A.MiukeBid poOillb HACTYNHBI BBIBaJA: ‘‘HOBBI
3aKOH” HE aciMUIsBay Bepy OalbKoy y Takoil cTymeHl, sk Ha 3axanze. Ila ratai
IpBIYBIHE KYJIbTYpa, HANpBIKIAJ, MpaBaciayHara [lameccs s apxaiuHas,
naz0ayneHas aJ YIUIbIBY 3axOJHSM LbIBUII3albl. TyT JIOrika pa3BakaHHAY
A.MiukeBiya BipTaena /a cupeppkaHail smys y “PaMaHThIYHacHi” canblsiibHal
MSDKBI TaMDK JOOPBIMI 1 37IBIMI1 JIFOA3bMI: MYAPOII, HarajgaeM, namnpakae J13sy4blHy
¥V ThIM, IITO siHA “muisite 1 Opdaa3ilh, a uIpHbL HepazyMHas BEPHILb~ (TIABOJJIC
nepakiany H.Tapac [85, ¢.26]). Bepa “nepazymuait uspHi” 1 €cuib apxalyHas Bepa
npaBaciayHbIX pyciHay, HaOlikaHas 1a epliacHai poaaBail JackaHanacil.

“IlaBsipxoyHacup”’ [cnabacup — B.E.] mpaBacnayHail napkBbl TIymadbliiia
A.MiukeBiyaM IMpa3 11910 MepaBari po3ymMy Haja Bepail (paublsiHadbHara Haj
nyxoyHbIM). Y “J[3s1ax” Bepa cBATapa BBIJISAAC HE HAATa TpbIBAJIald, MAKOJIbKI ¥
cupaunbl 3 IlycranpHikam (mpaactayHikoMm si3bluHiLKara Kocmacy a3anoy) €x
npaiirpae, nayslHaIOUbl BEpHIlb y iCHaBaHHE nayxay: “Stowo stato si¢ ciatem!...

9996

zawolajcie ludzi!...””” [167, s.93], y Tol yac sik kaTamiuki cBsatap, kcéuns [1érp (111

YyacTKa Ma3Mbl), HE TOJIbKI BBITpbIMaY “naraHcki cney” Konpana (“Konradzie, stoj,

% “BamisHas dimacodckas cicToma, akisH JiTapaTypsl, Skas 3 A3BIYHINTBA TMAXO0A3iNa i
JyxaMm siro Oblila mpacsikHyTa, HamayHsa po3ym ['pakay. <..> Tol qyxX mIKaIspcTBa NayIuibIBay
1 Ha IlapkBy. 3 Taro yacy Ha ycxon3e 3HauHa Ooibll cabopay i 3HauyHa MEHII MiCisIHEpCTBa,
3HayHa 0OJIbII MY/ApAIlOY 1 3HaYHA MEHII MaKkyTHiKay” [nepaxian — B.E.].

% “®ingocadpl, sKis CTpalini AAYHO YCATAKIA MapaTbHBIA MAUyIIi, YXKO He Gadbum
PO3HIIBI TaMiXk 3710M 1 nabpom™ [mepaknan — B.E.].

% «Bo — cioBa crana uenam... boxa!” [87, c.99].
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dla Boga, to jest piesn poganska” [167, s.153]), ane 1 mepamor y 6apanb0e 3a aymry
yajaBeka camora 1’ s601a (cipHa I, abpan sx3apisnmy). Y nasme “Ilan TagdBymr”
mpaBaciiaye Mae acamblilbllo 3 Mackoyckail ThIpaHisii 1 ajuIiocTpoyBaela sk
Bepa Bapoxkas Jlitee (IV, 300 — 320 [89, ¢.102 — 103]). Kacuén, cimBanam sikora ¥
Paunl [Nacnanitait 661y SAcHarypeki ksimrap (“Jlitapatypa crnaBsackas”, kype 11,
aexupist [V), HaanBapoT, — ansikyH 1 abaponiia JIiTBbI § HOBBIX, HECTIPBISUTBHBIX AJIS
i€ TICTapBIYHBIX YMOBAX.

AnHak MeHaBiTa MOIHAs KaTajillkas Bepa Maclphisiia TaMmy, IITO
“KpbIXKaIlKi 3aK0H”, sIK1 anpanyy Macky PeiMckara kaciéna, MakciMainbHa agfainiy
CIIaBsH aJ pojAaBail nackaHajacii. [9ThI MOMaHT pacKpbiBae CyIsip3yHacCIb
norisinay A.Mimkesiua, skl Kansi gabpa 3ayBakay AbIJICKThIYHA 1HIIAE — 3710,
0auybly HE TOJBKI CTAaHOYYBl OOK y 3’sBe, aje 1 aAMOYHBI: 3710, Ha Sr0 AYMKY, HE
MoOxka a0kIcIiics 0e3 nadpa, 1 HaaJBapoT.

[Mag neisnexTeikait (3 rpou. dialektik€ — macranTBa Becui ryTapky) y Aaa3eHBIM
JaciiejaBaHHl pa3dymeernina ByudHHe a0 pasmimmi (“Hasyka soriki” I'erens [25, ¢.206]), sxoe
aj0bIBaeIIIa Mma cXeMe: TI3IC, aHTBITA3IC 1 CiHTAI3. ““/IpIATIeKThIKAa TpagyrieKBae TOe, LITO
3aycénpl icHye iHIae: Kajs gadpa — 310, KaJs JKBIIIS — CMEPIIb 1 T. 1., IKOe CKJIaaae aa3iHCTBa i

yrBapae neiHamiky” [10, ¢.383].

[TagkpaciimM  smud pa3 Toe, ITO HUIAX Jla HadiThlYHAl 1 MapalibHaii
prabuniTaubll cyailublHHIKAY A.MikeBid Oaybly y BSpPTaHHI Ja CIABSHCKIX
KapaH€y, sKisg 3axaBail mnpasaciayHbisl pyciHbl JlitBel-bemapyci. I'3Tel BbIBan
NalBsSp/OKAIOLb BbIKAa3BaHHI Mma3ta Yy gapyrod kHize “Ticropsil Ilompurusr”
(“KapaneycrBa nonbsckae™) agHocHa xbixapoy Ilaneccs, skis “y Hepymsl mymy”
3/10JI€11 3axXaBallb CJIaBSIHCKYIO YbICIiHIO [173, s.56]. 3rajaem Takcama i1 BbICIIOYE 3
“JlitapaTypbl CHaBsSHCKail”, sikoe mpbicBeyaHa MoBe (raBopubl) bemait Pyci:
“Narzeczem Bialej Rusi, nazywanym ruskim lub litewsko-ruskim, méwi rowniez
mniej wigcej 10 miliondw; jest to narzecze najbogatsze 1 najczystsze” [176, s.110].
A.MinkeBiu am3Hayae Yy Oemapycay 3 Ilameccs HaNOOJNbIIYI0O KOJBKACIb
A2yIbHACAABAHCKIX PhICay, a 1X MOBY JIIYbIIb ‘3 YCIX CIaBSIHCKIX MOBay HaillMEHII
3meHeHair” [90, c.122], mTO ¥ KaHTIKCIE HAWBIX pa3BaKaHHSAY 3HAYBILb
MakcimMaibHa HabJkaHa Aa poaasail nepimadopmbl 3aJ1aTOra BEKY.

BinaBouna, mto A.MilkeBiu HE TOJIbKI ObIY 100pa 3HAEMBI 3 KyJIbTypau 1
ricTopbisii Oelapyckara Hapoja, aje 1 aauyBay 3 1M JyXOYVHYI, MEHTaJIbHYIO
eaHacup. [la ratail mpelubIHE TIMOTI3a a0 ICHABaHHI TAKCTAY, HAIICAHBIX Mal’Tam
na-0enapycky, Mae naj caboi TpbIBajbl HABYKOBBI TPYHT, & 3HAUblllb, 1 JOOPYIO
NEPCHEKThIBY ISl AaciieJaBaHHs, aKThIYHBIX MOIIyKay y apxiBax 1 010misTaKax
(HsTIIeA3g4bl Ha Yce a0'eKThIYHBIA 1sKKAC). JITubIM, IITO TakiMi TOKCTaMI1 XyTUdH
3a yc€ moryib Obllb 3amicanbisi A.MilkeBiuaM camacTtoiiHa abo mepamicaHbisd ¥
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1HIIBIX (inamaray 1 paaaraBaHbig (IepamnpanaBaHbist) 1M (anbKIOPHBIS aa31HKI:
MIECHI, JIET€HIbI, a0pajIbl 1 T.1.

Takim ubiHam, y TBOpuacti A.MinkeBiua, a Takcama 1 S.Yadora,
FO.Hsamipeiva, A.Ilnyra, B.Jlynina-MapiiiHkeBida cyrnpaibnacTayisiroria 3aaaThl
1 3761 BSIK1 CJIaBSTHCKAM TicTOpbIl. SIK BBIHIKae ca 3Mecty na’m “Koupan Banerpon”
1 “T'paxpHa”, 3 ToKcTay Jnekubii “Jlitaparypa criaBsHCKas®, 3 Tpalbl
“KapaneycTBa moibckae”, arpacis KpbDKaKoy TMaj3sulijia CJIaBsH HA J3BE TPYIIHI,
sKisi, maBoane A.MimkeBiua, XapaKTaphI3yIOIIla PO3HBIMI CTYTIEHAMI a/IMa3eHHS
an ponaBail meprmagopMbl — mpaBaciayHbeIA csuisHe [laneccs, MIiHIIYBIHEI,
['pom3eHmIybiHbl 1 1X aHsAMedaHbls maHbl. Jlig mepuibix sKpa3 1 yimaciiBa
apra”iuHae ‘“‘mepamsiiiaHHe” S3bIYHINTBA 1 XPBICHISHCTBA: CsJIsiHE a0’ saHail
BEpaBaHHI MPOJAKAYy 3 €BaHTeIhCKAal CiCTIMail BapTacigy. Y BBIHIKY Mmaycraia
KyJIbTYypHae NaMexxka — Jcwleas npayoa. $IHa 1 €clib CIHKPATBIYHAS KyJIbTypa
benapyci (HecBsimomae XpbICHISTHCTBA), HAMOOJBII BbIpa3Ha aaJilOCTpaBaHas ¥
BUJICHCKA-KOBEHCKIX yacTkax nasMmel “JI3anb1” (“Dziady”).

1.5 Ha Mskbl A3BIYHINTBA i XPBICHISIHCTBA (BiJIEHCKA-KOBEHCKIisl
“ I[3ﬂlll>l”)

benapyckast HapojHas KyJbTypa MpBIISTBalia yBary CydacHikay mal’Tta —
micbMEHHIKAY 1  ¢anpkiapeicTay. AJ3Hayanacs apxaldyHacllb BepaBaHHAY
“mpaBaciayHbIX  pyciHay”’, HajmaBaiaca acabiiBas  yBara  sI3bIYHIIIKAMY
nepianayaTky y ix MidanariayHbiM CBETaroOTIsII3e.

Tak, y nmpagmoBe na kHiri “CsusHckis mecHi 3-Hajn Hémana 1 JI3BiHBIY
SI.Hayor am3nauae: “HampiM csiasgHaM MbI a0aBsi3aHbl THIM, IITO SHBI 3aXaBalll
cmapadxcvimubliss adpansl 1 necHi. <...> [laggaymeics YIUIBIBY CyCeHIX TUIAMEH 1
upIBUTI3anb Eyponsl, Mbl [ix manbl — B.E.] caMi 3MsHUTICS XyTUdH, YbIM SHBI; a
Tamy 1 3a0buti MbI TS TecHi” [123, ¢.194]. “J/la cEnHsAmHgTa IHSI, — aj3HayYae
P.ITan6spacki ¥ “Jlicrax mpa bemapycws”, — y Tymoumsix [6enapyckix — B.E.]
abpamax €cip CIspl MaraHckix mamsarak <...>. IX ayiaeHHI — raTa cBeT ayxay,
HAIMOYHEHBI MadThIYHBIMI BeIIyMKaMi” [98, ¢.312].

Y “Kapuine 3 Oeparoy Hémana” B.KapatbiHcki, pa3Bakaroubl Iipa
CydacHbIs siMy Oemapyckis ‘“xaTki”’, cuBApipkae, mTo Yy ix “<..> maycrobl
CBATKYIOIIIA A35/bI, HABAT y TIyXiX BECKAX, A3€ JJIs HAOOKUYBIKAY BBICTAYJISIOND
CTpaBy 3a akHO a00 HocsIb Ha MoTiIKi” [48, ¢.366].

Sximi sk maycraronpb Oenapyckis 13561 Y madme A.MinkeBiua? Haiirepin siHbI
HE IsplYalh Katamikamy 3aayliHamy JHi0. Y TOThIM, Ha JYMKY ayTapa, sKpas 1
npasyisena ‘rnepaMsimanHe’” s3pIYHINKAra 1 XphICHISHCKAara ¥ CyTHAcCIl CBATa
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(mpagmoBa na masmbl). Tak, ['ycnsip 3ampainae 4bICHOBBIA AyIIbl (“‘CzZyscowe
duszeczki) Ha “cBsta, 13100y maminanHs” (maBoyte nepakiany K.1Bipki [87, c.25]),
3amaynse ix “Cesareim ayxam™: “W imi¢ Ojca, Syna, Ducha. // Widzicie Panski
krzyz? // Nie chcecie jadta, napoju, / Zostawcie nas w pokoju”!”’ [167, 5.20].

SI3pIUHINKI JKpAI Majillb TPaMHIYHYIO CBEYKY — CIMBaJl yIIaHABaHHS
['pamayninel, xoHki I[lepyna. Boxbl KpbDK, sIKI BalIdJIOT TphIMae y pyKax,
ciMBaii3ye XpBICIISHCKYIO MiJac3pHacllh Ja ThIX, XTO ¥ ‘“‘cMaie rycrtoil maiae”
[87, c.25].

Haragaem, mTo cemMaHTBhIKa KpbDKa aTascamiliBaela i 3 MakyTHail cmepio. YamaBek
a6o bakacTBO mamiparoib Ha KPbDKBI 13€71s Taro, kad mpa3 maKyThl aJHaBIIIIA ¥ HOBBIM KbIIIII],
HaObIb HEeYMipyyacub. AJ3HAYbIM, INTO ¥ TITHIM KaHTAIKCIE MaKyThl €CIb acHOYHas yMoBa
nepapapKIHHA. ApBICHTALbIs JK KpbDKa aJHadyacoBa Ha cMepub 1 KbIE (mpayaa, y iHIIa,
IyXOYVHAH, sIKacIi) y3Hayise 11310, 3Bs3aHYl0 3 BbIOApaM MaMiK Ma3Ha4YaHbIMI (hakTami
iCHaBaHHs, a TaKcaMa MaMixX J1adpoM 1 3710M. 3rajgaeM y TaTail CyBsi3i eBaHTEIbCKAe araBslaHHe
a0 pacmsmmi Icyca, siki cBsmoma BbIOpay “TaHEOHYIO” CMepIlh, BEIAIOUYbI Mpa si¢ KAHYATKOBBI

BBIHIK.

VY3nHaynstoubl abpagaBaciib 13570y, MadT BbIpa3Ha aKkpiICIiBae 1X SI3bIYHIIKI
3MECT — ysAyJEeHHI a0 ICHaBaHHI JyXOYHail MpacTopbl 3sMJIl, AKas Y MOYHbBIA JHI
aKkTyanizyemma sk “BeIOyX impanbpHacui” ¥ planbHbIM cBene. Ila crmoBax
10 . Kpanmyckara: “Ecup cBata m3s10y maminasss, / Ca cBeTaM MaMEPIIBIX SHO
Hac saHae” [152, ¢.345].

Hs160kubIKi Tparisitonb Ha 35761, aJJHAK, HE 3 A3bIUHIIKAara Beipaio (abo 3
naja3sMesis), sk Tp30a ObUIO 4Yakallb, a 3 4Ybiclia, maBomie Jlantd, 3 “mpyrora
napctea” (Ysicuew: I, 4), n3e “3 Bom bockait ueprsiige Myki” [33, c¢.49]. I'a1h1
XpBICHIAHCKI Mi( ma3Hel yzaana BeikapbicToyBae ®.barymumsiu y Bepuibl “bbly y
YBICIBI’, amaBs/alodbl Tpa BbIMAAak 3 ceisHiHaMm (MareeM), siki Takcama
3mapblycs HA 3ayIIHbI J3€Hb.

3a MSDKOW CBETy >KbIBBIX Maiiei 0Oaublllb TMaKyThl IMaHOY, aKaHoMay,
KCSIH/A30Y, YBIHOYHIKAY, AKIM “‘0€3 MpbIBBIUKI HAJITa TPYyIHA Lepraub : “I A31BbI K,
Opaiie Mo, y ThIM 4blcily, ane! // Uspli KopMsiib cMajoi 1 raTywoons Y cmane, // 1
LAArarolb, 1 pBYIb, 3amparatolupb y Bo3, / KpydykoM ISrHyups Kimki 1 3y0ami 3a
Hoc...” [6, c.71]. Mauei, sk 1 TBapmoycki ¥ amoBecti FO.I.Kpamnyckara “Tlan
TBapaoycki”, ca 3A31YJI€HHEM IIISA311b Ha MaKyThl ThIX, XTO Ha 3sAMJI1 ‘‘Mae mpaBa
Jla MyXKbIIKai criiner” [6, ¢.70].

°7 <Y ims Cesrora Jlyxa — // Bausie Bo ratsl kpsik? // Pas He Tpa0a comi-xneba, // JIbIk

nsine 310y Ha Heba!” [87, ¢.29].
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VY angposnenne an ®@.barymmsiya, A.MimkeBid TOJIbKI 3rajBae mpa 4bICIell,
3IMHOE€ ICHaBaHHE I[IKaBillb Ma’Ta HemapayHaJbHa OOJBIIN, YbIM MMAaCMAPOTHAE.
[Ippl TOTHIM 3IMHBI HUIAX aJIIOCTpaBaHbl 1M IaJKaM Yy aJnaBeAHacil 3
XPBICIHISTHCKIMI VSYNIEHHsAMI — K IIIAX Ma3HaHHS galpa 1 3ma. [lasHams 370,
cBeqUbIb A.MIlKeBiY, — 3HAYBIIH TIEPAaI0JICIh STO Ba YIIaCHaW CyTHACII.

[TarT Benay mpa toe, mto CBsAThl SIH Oaubly CHHC yanaBeuyara iCHaBaHHS ¥
ThIM, Ka0 aJpOo3HIIb “CBATIO campayaHae, SIkoe mpachBsATIsie KOXKHAra yaiaBeka,

98 . o .
”7" an cBATiHa ysAyHara, 3HiI4aibHara (maBojuie fna: I,

IITO TPBIXO/3Ilb Y CHBET
9). Ane xab raTta 3padilp, TpIda “Oaubllp” 1 mepiiae, 1 Apyroe. Sk mepakaHaHbl
Mal’T, TOJbKI TOW, XTO Oaybly 370 1 aABSPHYYCA aJI Aro, Mae MardbIMacilb
HaOm3inna aa I{apctBa bockara. XTo aamaynsena aa BelipabaBaHHS 3710M, HE
TOJIBK1 HE CIBApIDKae 1a0bpo, aje 1 Tpariuna ajansenia aja bora.

3rofgHa 3 XpBICUISHCKAW TpaabIblsdi, 3IMHOE KbIIIE — Oapanpda ABYX
nayatkay: bockara 1 g ’s0anmbckara (Bbicokara 1 Hi3kara). Jlamzenas 113s
aJUTIOCTpaBaHa Yy XpbICIISTHCKal KaHIMIBI ma3HaHHS gadpa 1 31a. [laBome se,
YaJllaBeK MaBiHEH 3BeAallb CYTHACIhb 37la 1 Mpa3 MakyThl BSpPHYIIA aa aadpa,
MOYHBIM YblHAM 3HAWCIl nUIsix ga bora: “<..> kam yanaBek ajapBay IUIOJ aj
JIp3Ba Ma3HaHHA 1adpa 1 371a, €H Naloy na nuisixy 37a, napyuardsl papMallbHYIO
Bosto bora. Ane Ha r3ThIM HUISIXY €H ClTa3HAae MapHacClb, MI33pHACLb 371a 1 paHa Il
MO3HAa, 3JAaBOJIYIIBICA 3JI0M, BspTaemia na gaopa” [97, ¢.198]. 3mo0 ¥ Takim
BBINIAJKY Mae XapakTap HeaOXoJHACI 1 BBIKOHBAE (PYHKIIBIIO PIJIATHIBI3MY (IIaTaH
CTBapae JbBUIEKTBIYHBI PYX — 3BOA3ILIb YallaBeKa 3 Y3POYHIO CTBOpaHai
HSIBIHHACI[l J1a 1CTOTHI, BOJIbHAW CBAOMA aJMOBILb 3JI0 (CMEPLb BEUYHYIO) y 1M
nabpa (KbILLS BeYHara).

VY I3ThIM nepakoHBarolb BOOpa3bl ‘“‘UbICHOBBIX AyHIay’: N3eTaK-aHENKaY 1
J3STYUYBbIHBI-IeTYLeHHILbI. “Zbytkiem stodyczy na ziemi [cBequalls A3eTKi-aHENK] —
B.E.] // JesteSmy nieszczesliwemi. // Ach, ja w mojem zyciu calem // Nic
gorzkiego nie doznatem™”
BbITIpabaBaHHe, *biBe aapMa: “Kto nie doznat goryczy ni razu, // Ten nie dozna

[167, s.18]. YanaBek, sKi He Mpalmmioy mpas

stodyczy w niebie”'” [167, 5.19]. Bs3rpommbis Ayuisl i 3°sBimics Ha m3sIbI, Kab
CHa3Hallb rapKoTy, CIMBaJIaM SIKOW BBICTyIIa€ 3€pHE TapyUbILIbl.

Kpyxpilna mamik HeOaMm 1 3aMIIEd — TMaKapaHHE [A3SY4YbIHBI, sKas
“namépiia, He cnazHayuibl Higkora \\ Hi cmyTky, Hi kaxanHs™ [87, ¢.40] (“Umartam
nie znajac troski // Ani prawdziwego szczescia [167, s.31]). Ha nymxy Y.Mapxens,
“makyThl TpaUsSi 31aHl — 30C1 — HE BBITIYMAuyalibHbIS ¥ CBSTJIE XPBICLISHCKAN

% 3aypara — nprrate! 3 Bi6ii nagarora 3 3axapannem apdarpadii apsirinana [12].
% “Ha 3stMUITL, J13€ mMatT Hamacisy, // Tonbki cmoabra Ham gaBanmi. \\ Hac tamy i Minyna
nryacie, \\ [lIto rapkoTs! Mbl He 3Ham” [87, ¢.28].

190 «X10 Gsizrer He Mey Hi pasy, \\ Toif i mraacis He cnasnae” [87, ¢.28].
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Mapam”. “SlHa BiHaBaTtas ¥ ThIM, — CHBSp/DKae MaciAeAdblK, — INTO aJBEpriia
MapajbHa CYMHIVHBISI TpANaHOBBI 1 3axaBajia ITHATIIBACIb. Takisl MaBOJ3IHBI,
MaBOJIC XPBICIISHCTBA, BAapThl TaxBaybl, a He makapanas™ [77, c.73]. Amnak
XPBICITITHCKAs ATHIKA, HA HAII MOTJIS, AKpa3 i TIyMadslb rpax 3oci: “Zytam na
$wiecie; lecz, ach! nie dla $wiata!”'"! [167, s.31]. fIna maz0sirana ramoyHara
NPBI3HAYIHHS JKaHYBIHBI, akpacieHara A.Mimkesiuam smus ¥ 6ananaze “JIro0iaro
g’ “Wiedziata$, ze si¢ spodobato Panu // Z me¢za rod tworzy¢ niewiesci, / Na
ostodzenie mezom zlego stanu, / Na rozkosz, nie na bolesci”'** [162, 5.89].

I'sta nprtata mae mapanens y CtapeiM 3anasene, 00 macis rpaxanaa3eHHs
CYTHACI[h >KaHYbIHBI BhI3HAYACIIIA sI€ 35IMHBIM MPBI3HAUSHHEM: “<...> Yy XBOPACHIIi
Oya3emn HapaKalh I3S1eH; 1 1a My)Ka TBAWTO IsTa TBas, 1 €H Oy/a3¢ Balalaphiilb
Hayg Ta6or0” (bempné: III, 16). I ¥ 1M BRIManky rpax 3oci, sSKas agMoBija ¥
KaXaHHI MY’>KYbIHE, B1IaBOYHBI: MapyuHHe bockail Bomi. JleTyneHHina cBsiomMa
BBIPAKJIAC 3SIMHOTA NUISAXY, “3aMm1i0 He 3ayeaxcana 2omy” [87, c.40]. Kaxanne,
akiM A.MinkeBiu BbIlIpaboyBae CBaiX Teposy, MaBiHHA ObUIO 3paldiuma s
J3AYYBIHBI THIM IaporaMm, IepaaiosieHHe SIKoTa BhIMaraia 0 He CTOJIbKI “IisyiecHara
cBepOy”, KOJBbKI BsUliKara JyXOoyHara Hampy)KaHHs, axBsipHara IOA3BITY Y 1M
OnbkHATa. 30Cd aJAMOBUIA HE “CyMHIYHYIO”, T. 3H. amapalibHylO, IpParaHoBY
XJIOMIla, a BSJIIKYHO MOpaily AYIIbl, MardbIMacilb JyXOyHara BbIIpaOaBaHHS 1
aubIIIYdHHA aJ] “‘HelacKaHaiacil riaiHel’. TaMmy icHaBaHHe JE€rkagymHal 30cCi He
TOJIBKI MapHae, ane, naBoaie A.MilrkeBiva, 1 rpaIIHaE.

Ja 1HmWbIX 34aHsAy Tp30a agHecul 370ra IaHa, sKi Obly HSUTFOACKIM MpbI
KBIII1, He “3HaY xamto” (“Nie znates$ litosci, panie!” [167, s.26]) na agHaBepuay i
TBAapbIy JKaxJjiBbls 37aublHCTBBL. Kam § Oamamax 310 Tioymaubuiacs —sIK
HeJackaHajaclp (KaMeHHae copua maHa y Oanansze “PpiOka’™) 1 BhIKITIOUAnacs 3
XpbICHISHCKAN Mapaini, To ¥ “/3a1ax’ nago0Hbl NaJbIX0]l 3MSHAEHLA. 37a4bIHCTBA
TIyMaubllla HE NpPOCTa SIK iCHaBaHHE Oe3 ciIpua, a SIK 370 3 MYHKTY MHOTJISAY
XpBICHISHCKAN cicTAMBbl Bapracusy. CsuisHKa namnpakHyija sicHara naHa: “Ale ty,
panie, bez duszy!”'” [167, s.26]. ITansl, poGiup BeiBag A.Milkesiy, 3a0buticst mIpa
MIJIacApHACIb 1 Iylly cTpauiii. SIHel He ToJibKi He HabOmixkarouua aa bora, ane 1
aaMayJIsIolnb SAro YIacHbIM ICHaBaHHEM, sIKOoe a0yMoyJiieHa 1135M1 Yiaabl 1 30J1aTa.
Hamruanki ynamapoy mayusiii JIiTBBI ajmjaniimics aa ciiaBbl TpoJKay y Takou
CTYyMEH1, MTO aJfdaJieHHE I Ta HAOBUIO a/3HAKY 3JIa-CKKIHHS MiHYyJal poaaBai
JaCKaHaJIaclll — IIJIIXeTHACII.

101 «)Kpia Ha cBele, 1bl — ax, He IS ceery!” [87, ¢.40].
192 “Benama s 106pa s Boxyro Bommo: // Ctopama Boram kabera, / Kab ymphIroxsiim
MYXUBIHCKYIO JI0MTI0, — // $IK *a 3a0b1ia rpa rata?” (maBoase nepakiany A.3apeiikara [85, ¢.51]).

193 «JTe1 e mey myurst TeI, mane” [87, ¢.35].
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3BepHEM yBary Ha Toe, IITO AyIIbl, kit ['ycnsap 3anpaiiae Ha 135761, [ajIKam
YKJTIOUaHbl ¥ XpBICIIITHCKae Heba, y To 4vac sik [lycTdnbHIK, Ha4HBI TOCIh, —
“aHTaNariyHbl CKaHJamicT’, 60 He HAJEXKBILb Hi Ja CBETYy MEPTBBIX, Hi J1a CBETY
XKBIBbIX. MeHaBiTa TaMy KpPbDK 1 TpaMHIYHAsl CBEYKA HA SIT0 HE YIIIBIBAIOIG: “On
si¢ przeklectwa nie boi. // Dajcie kropidto z ottarza... / Nie pomaga i kropidto! //
Bo utrapione straszydto // Jak stangto, tak i stoi, // Niemo, ghucho, nieruchomie, //
Jak kamien po$rod cmentarza™'* [167, 5.37].

Tasmuinyy HauHora uvamaBeka A.MilkeBiu packpbiBae ¥ Bepiibl ‘“31aHb’
(“Upior”). “T'ata camazabonma” [87, c¢.20] (“Stycha¢, iz zgingt w mtodocianym
wieku, // Podobno zabit sam siebie” [167, s.9]), cBeaubilb ayTap, sikora Tpbl Tajbl
Ha3aJ TMaxaBalll, SK MOXKHA 3Jarajaiia, 300Ky Moritak, 00 XpbICHIsTHCKas
TpaJbIlblsl JIIYBIL cama3aboiiay amaHaBaHbiMi 1’s01am (“bockas xamenpis’:
[Mexna, XIII [33, c.65]).

AnHak 17191 a’s0anbckara amaHaBaHHs ['yctaBa msp3ublllb Y»KO TOE, LITO
IIaTaH y Taj’Me amainb He 3raaBaenia. [Ipa sfro mppICyTHAcllb MOXHA TOJbBKI
MepKaBallb 1a 3Meclie J13eBarara yateipoxpaakoys “3mani”: “Duchu przeklety, po
co $rod parowu // Nieczulej ziemi ogien zycia wzniecasz?”'® [167, s.10]. Kani
ITEL “0yx”" — n’s6ai1, TO 11 3A0JIbHBI €H pachalillb KbIIIE ¥ MEPTBBIM Iiese?
JI’s16an, aHTanarigyHasi mpeipojia sikora — aJicyTHacllb icHaBaHHA [97, ¢.82], Moxa
CTBaphblllb TOJBKI UIt031t0 Kbiusd. | ¥ rmThIM BeManky IlycTanbHIKY He
nepaytapseinua y ['ycrasa.

Camasza0oiita na3oayneHsl pato, 60 6a4bly 3710 1 He “BBITphIBAY S0 Aa KaHUA
asie €H He marpaniy 1 ¥ mekia, y aJBapoTHBIM BBINAJKY 3 sBiycs O 3 “kpyra cémara’.
['yctay He mamynaaasl bockait Bo “ana3suisiih J00pbIx aa 3bix” [193, ¢.165]. Annak
HE naAyJaJHbl €H 1 BOJI 1IaTaHa, 00 Mae OyHTApCKl AyX 3HaYHA MallHEHIIbI 3a TOH,
aki mey Jlonpimap. I'sta npa ['ycraBa ¥ Tak 3Banail “Bsamikail immpasizaribii”
A.Minkesiu ckaxa: “Ja wydam Tobie [bory — B.E.] krwawsza bitwe nizli Szatan://
On walczyl na rozumy, ja wyzwe na serca™ *® [167, s.163].

[per kbl I'ycTay 3a3eiicHly OyHT cympallb HakaHaBaHHS, 00 He Kaaay
HsApIelb HelacKaHalacllb cBeTy. AfgHak bor cnbiHly raThl OYHT. “AHEN cmepil”
(“<...> anidt smierci wywiddt z rajskiego ogrodu!” [167, s.82]) ckinyy 3akaxaHara
Ha 35MJII0, siKasi cTana simy neksam. [la cyTtHacii *biBbl ['ycray 3pabiy toe, yaro
He 3101ey mMyapsu Tykaif: masz6asiycs an naniyroy Bepsl 3 paii Ha HeGe. En i

194 «“By npaxnénay ne Gaiua! // Haiine 3 anrapa kparnina, // Bo cTpambiina sk 3acThua, //
Crana Ty 1 He mManae. // 11Ito 6 simy He raBapsuti — // beinniam kamens Ha Marine!” [87, ¢.46].

13«Tit, dyx mszHambl, HAWTO ¥ UEMHBIM J0JTe // 3HOYKY Pa33bMyXBaell FOPAH KBS
61?7 [87, €.20].

19 «Crpamrmei, usiM wopt, 3maraycs 6 s 3 TaGoii: / Ex 6iycs posymam, s x, Boxa,

copyam’” [87, c.145].
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anubplHly Opamy ¥y pail Ha 3saMill, Hamatkay mdacie y “3smHoi tononi”. I'yeray
3aBiTay Ha A351bl, Kad 3acBeI4Ybllb JIOA3SM IpPa KbIBYIO, cxaBaHyl boram,
npayay. Tas raasziHa, Ha mparsry skoil “S”-I'yctaBa BbI3Hauae 3MECT MadMBI,
SKpa3 1 akpaciiBae CyTHACIh YHyTpaHara KaHQJIIKTy TBOpa: ma3dayjaeHHE par —
371ast BOJIS “‘acBedyaHara He0a”, IKOW CympaibCTailb BOJI YanaBeka-lIIpameros.

CmpaBa ¥ TbIM, IITO Tpbl aHanize BoOpasza ['ycraBa (“3saner” / “Dziady”)
poOiIlia BiTaBOYHBIM, IITO EH CKJIaAaea 3 1ByX “S:

1.“A”-3nani (BeI3HAYALIIA 143514 SI3BIYHIIKIX A3510Y);

2. “SA”-xpeicuisHina (['ycTay 1a MOMaHTy caMa3aloiicTBa).

Tak, ampa3zy nmacns 3’sIyJeHHs ¥ XaTty KesHa3a, [[ycTambHIK mphiraaBae TOIbKI
KapOTKisi MOMaHTBI, 3Bsi3aHbIA 3 KbIIEM [ycTaBa: “<..> bylem tutaj... o, dawno! za
miodu! // Przed $miercia!... bedzie trzy lata!”'"’ [167, s.43]. CoBsI “przed $miercia”
CTBApalOlb TPAHIUYHYIO CITyallbll0 [3BIOX aJacoOJIEeHBbIX SK3ICT3HUBIA: ‘“‘Tiepaj
cmepiro” 1 “macns se”. Ilepiasi gaThlyblllla ICHAaBaHHS alaHTaHara KaXaHHEM
['ycraBa (“bytem tutaj”), npyrast akpaciiBae iCHaBaHHE 3J1aHi, sSIKO€ YcpbIMaellia sk
acMsIpOTHAE iICHaBaHHE caMa3a0OMIIbL.

Annak, mna-nepmae, IlycTanbHIK He Mpaudarsae TICTOPHIIO 1CHABaHHS
['ycraBa macist cMepill, a y3Hayisie KapoTKi MOMAHT SITO 3SIMHOTA SKBILI (TpPbI
raj3iHel HamspdAaJHi camMas3a0oicTBa); Ma-Ipyroe, HA4YHbI TOCIb IAJIKaM
aTasicamJyiBae cs10e 3 aco0ail HA0OKYbIKA Ha MpaLATy TOJbKI aAHOW raa3iHel: 3 10
na 11, y Toit yac sik na kestHA3a €H 3°aymsenta Kais 9, a 3Hikae anoyHaubl. Surds
aJHa 1CTOTHAs AakajllyHacUb: Ha nbITaHHe KcsaHa3a: “Skad przychodzisz tak
nierano 167, s.43], €éu ankazpae: “lIde z daleka, nie wiem, z piekta czyli z
raju”'®” [167, s.43]. Y Toii *a uyac HauHbl TOCIb, MHpbIrajBaroubl I'ycTaBa,
3ayBaxae: “Ach, tak predko przebieglem gosciniec tak dtugi!”''’ [167, 5.46].

BinaBouna, mrto camazaboiictBa ['ycraBa (“przebiegtem gosciniec”) éciib

39108
[

KAaHCTATallblsl 3aBepIlaHacCIl 3sSMHOra HUlsixy yanaBeka. | dakt ¢iziunail cMepii
[lycTonpHiKaM ycBemamuisiellla JOChIIbL BbIpa3Ha, ajie (i3iuHas cMmepipb He
HaObIBae sKacllb a0cajloTHall KaH4YaTKoBacli: 11y, aie He “‘npauwoy”. lla-3a
MexaMi xpreiciisinckara Kocmacy IlycTanbHiK yTBapae He TOJIbKI IUISX, YIIICHYTHI
¥ Tpbl TaJ3iHbl 35IMHOTa ICHaBaHHA ['ycraBa, aje 1 NpbICYyTHIYae napajiesibHa I'IThIM
TpoM Taj3iHaM. MeHaBiTa TaMy I'3Ta iICHaBaHHE Maciisi cMepIl a0Bspraeria KCHA30M.
Amnamsitanne [lyctanpHika €cup maBapoT aj MoMaHTy cMepii ['ycraBa ga
Ar0 KBIIIS. A T3Ta 3MSHSE€ HAKIPyHAK TMMa’3Mbl: SI3BIYHILKIA A341bl YKO HE

07 «“Tyr skb1y 51... Hemse ¥ mamagocii... \\ Ilus mepa cmepryo!.. Tpbl ragst §70 6ymse...”
[87, c.51].

198 « A nicynb i3em oI ¥ HOW, y Hemaromy?” [87, ¢.51].

199 “Iny 3manéky. 3 mekia 1i Mo 3 paio” [87, ¢.51].

M0 «Ax, xyTKa s npaiimoy cBoit muisix-gapory” [87, c.54].
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BBI3HAUAIONh 1JI9I0 ICHABAHHS Tepos, sIKI Npa3 BSIPTAHHE Ja plaJbHACI 3HOY
yKJIIOYaena ¥ 3sIMHbI IUIAX a3HaHHA qadpa i1 31a. 3 ratara MoMaHTy A.Minkesiu
1 maubIHAa€ TIIyMa4Y3HHE Tpareabli CBAiro repos.

lamzina, Ha mpamsry skod axtyamizaBanacsi S-I'ycraBa, packpbiBae
IPBIYBIHY Tparepli reposi ma’Mbl, SKi MaaMsIHIy KaXxaHHE Ja plajibHall KaHYbIHBI
“paMaHTBIYHBIM TPBI3HEHHEM.

Canpaynsl, ui kaxae I'ycray? I kaJji kaxae, To karo?

I'yctay kaxae HAOsHKY. FH 3Hapok He 3ayBakae y mmo0ail 3sMHYIO
KaH4YbIHY, ycrpbeiMae sie sik CsiTyro Mapsutio. Kab mpainmtoctpaBaiib r3Thl MOMAHT
3BepHeMcs Aa nasmel “Ilan TamsBym”. Ypaxkansl panToyHbIM ab’synenHeM 30cl,
I'padp (III, 50 — 100 [89, s.74 — 76]) ycupbiMae sic K “HAOSHKY . SIro po3ym
nanéka aj praibHail, OacaHorai, ma-CsUISTHCKY MpbIOpaHai, M3sy4blHbl. SIHa AJis
paMancoBaill (panTaszii ad’ekrt “nepactBapaHHs’: “O ty! rzekt, jakimkolwiek uczcze
ci¢ imieniem, // <..> Godna, by o ci¢ bronig walczyli rycerze, // By$ zostata
romansOw heroing smutnych!”'"" (111, 113, 120, 121 [89, 5.76]).

A.MiukeBiu He BbIKIItOUae 3 ipanbHail Bizil I'pada (“Ilan TagsBym” / “Pan
Tadeusz”) 1sIeCHYIO NPBIFaKOCLb >KAHYBIHBI, sIKas HE TOJIbKI MPBIKOYBAae 3pOK
paMaHcoBara reposi, aje 1 aOyaxae kaxaHHe. MeHaBiTa Mauyylll Ja MpbIroXxan
Mapeuti ¥ nasme A.Minkesiua “I[3sasr” (“Dziady”) Taymauvamma sk bockae
HAaTXHEHHe, fAKoe Haliikae yanaBeka Ja alcamoTHaid —JgabpaTBOpHAcCI
CrBapanpHika.

Jlaj3ensl maapIxo]l HajKaM CYISIPAUbIh XPBICIISTHCKAW TpPaJbIbll, Y SKOW, Ma-Tiepliae,
1ena pasrisgaeia K KpblHila rpaxy, a, na-apyroe, KaxaHHe TJIyMaublllla SK BbIHIK CIIAKyIIIHHS
n’s6ma: “MHe nman3eHa jpkana ruioll Maéil — aHén caraHbl, ITO mMadiBae MsaHe Kynakami” ([la
kapbiHDigHaY [1pIT. na: 70, c.115]). XKanubiHa ¥ XpbICHIsIHCKAN 173aI0T1l aJUTFOCTpOYBaena sk
“30pos n’s161a”, npeuiaaa crnakycsel [70, ¢.114], y Toit yac sk paMaHThIYHAs Tpabllbls (acabmiBa
rra Bigans y “bamagax 1 pamancax” A.MiukeBiya) ‘‘3acHoyBaellla Ha AYMIBI, IITO ¥
napayHaHHl 3 My)KUblHAM KaHYbIHA ONDXKAU na mpsiponabr” [70, c.126]. I'sta 3HaubIb, sHA
OonbIl JackaHalas 3a MYKUbIHY, IAKOJIbKI Bajlojlae yiacliiBacllo IpaHiKalb Yy JTyXOyHae,

aJ9yBae MpbITaXKOCIh PBIPOJIBI, a HE “lrykae ¥ € yuexi” [70, c.127].

Takim ubHaM, 6aeini I'pad ammae copua 1 pyky, IpbI3Haela ¥ KaxaHHi
yIacHamy CTBapIHHIO, ajie HE piajbHAil kaH4YbIlHE. KpacaMOyHBIM CBegYaHHEM
r3Tail BBICHOBBI 3’siynserniia tas meramapdosa, skas ajObIBacilia 3 1M Macis

M «O 1p1! Skim Gbl 5 1s6e He YBAXEBIY 3BaHHEM, — <..> Tbl, BapTas GBIIb PHIIAPCKIX

6aéy nmpanmeram \\ I repainsito pamanay, snacay xanocHsix” [89, ¢.357 — 358].
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neiTadds 3oci: “Czy tez Pan nie moze // Rozbiegte moje ptastwo wpedzi¢ nazad w
zboze?”''? (111, 163, 164 [89, 5.77]).

BinaBounae HecyagHsCeHHE BbICOKara y BoOpas3e OariHi 3 mpa3aiuHbIM
3MecTaM TATHIX cloy mpbiMymnae ['pada BspHymma ma piavaicHacui: “Z nimfy
zniknieniem cale czarowne przezrocze”'” (I, 187, 188 [89, s.78]). Sk TombKi
a0’eKT Has3ipaHHS CTpariy imPaibHACIh, aapaly K 3HIKIA 1 Aro abcamtoTHas
(“ms6ecnas’) kpaca. Toe x amowsutocs 1 3 ['ycraBam. 3apama Mapeuti Hapaa3siia
pacuapaBaHHe, 1 repoii “/3170y” mauay ycupbIMaIllb sie siK “‘HSUbICTYIO CLTY .

I'ycray 3msmey 3 yaynara HeOa, yCBeTaMJIsOYbl camamaiMad: “<..> sam
urojone zywilem mamidta, / Sam przyprawitem jady, od ktorych szaleje!”''*
[167, s.86]. Lli 3momey €H “Ha 3smuti” ma30aBila aj paMaHThIYHAra mary? XyTasu
3a yc€ He, 00 3aMecT paro Ha HeOe CTBAphIY pail y MiHYJIbIM. PranbHacipb (cMepipb
Maili, pazOypaHbsl JoM) chamsuisie capua ['ycraBy, 1 €H 3HOY OSKBIIL Yy CBET
TPBI3HEHHSY, >KbIBE 3rajikaMl Ipa MiIHyJae IIYacle 1 IaJKaM BbIpakaeuua 3j101
Cy4dacHacIIl.

['sTa cxiapHACUpP paMaHThIYHAra CBETANOTIISAAY — “TlepaTBapalb 3AMIITHKY ¥
HsA0sHKY (ubITaTa 3 Bepma A.Minkesiua “XTO K Nakaxka Jiemnil, 4ybiM SIHka”) —
nazOaynsamua aj HenakaJaHal cydyacHacll €cub 370, a ‘“‘TiepacTBOpaHbl” ¥y
CBSJIOMAcIli BOOpa3 pdiaibHail >kaH4yblHBl (Mapbutl) — “naxenbHas 37aHb”
(mpbIroskasi, ajne HeOsiIcTieyHas Mapa).

VY XpbICHisTHCKal paJirii “pamMaHThIYHAE MepacTBapIHHE” YcIpbIMaena K 370, CBAUTO
pony n’sbansckae ananaBaHHe. [Ipanbityem yactky 3 [lacnansus CeBsitora fna: “Xto Kaxa: s
mo0mto bora, a Opara cBaiiro HeHaBi3illb, TOW UDKY; 00 XTO Hs JOOINB OpaTa cBairo, skora
Oaublb, IK MOKa JIr0011L bora, fkora Hg 0ausib? I Mel MaeM ag SITo Taki Hakas, Kab TOM, XTO
mo0inpb bora, m061y 1 Oparta cBaiiro” (I-e fAna: IV; 20, 21).

[Ipeimaris, 3rogHa 3 3amaBetam fHa, Tpa0a mpayny KbIByro, “sdkasi cBeT Oaubuia’, 00
TOJIBKI TIpa3 sie MardysiMa HaOmizimnma na bora, sikora Hixto He Oausry: “Kam S ckazay Bam mpa
35IMHOE, 1 BBl Hs BEpbILE, — SIK MaBephllle, Kajii Oyay Kas3alb BaM mnpa HsabecHae? Hixto Hs
V3b1X0/131y Ha HeOa, an3id Toybki CeiH YanaBeusl, ki ChIAIIOY 3b H0ECAY, CyTHBI Ha Hi0Ecax”
(maBoane fna: 111,12,13).

[Tamobna Ttamy, sik Henbra moOins bora, sikora Hikoal He Oaybly, 1 He JOOINL OpaTa
CBaiiro, skora Oaubly, TITAaK >ka Henbra HaOmzinma ga bora, He npeimatousl cBer boram
cTBOpaHbl. Tamy “paMaHTBIYHAE TpPbI3HEHHE  — YCSro TOJIbKI TpariyHbl caMariajgMmad, 3JI0 3
MYHKTY TOTJBITY XPBICIIITHCKAN KaHIDIIIBI Ma3HAHHS: YajaBeK CTpallly Bepy ¥ CIIpaBsiijIiBacilb

Bbockara mapagky 1 cTBapbly cabe VsyHBI pail Ha 3sMJI, Yy SIKIM CIBIHIY JyXoyHae pa3Bilue. Y

12 “L1i He moxa \\ [Tan nTymak cnyKaHbIX carHailb Ha3aa y 300xoka?” [89, ¢.359].

'3 “A ca smikHeHHEM HiM(BI yap 661y 3pasy 3uaTH \\ 3 ycéii kapuins Toit 7 [89, ¢.360].

Hdee > cam kapMmiy 51 YimacHbis Tpe3HerHi! / CaM phIXTaBay aTpyTy, a1 aKoi masero” [87, ¢.91].
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KaHTAKCIIE TicTopbIi Mpa magapoxoka Cearora [lsarpa (maBogne Maupsest: XIV; 22 — 33) — natanyy

y MyTHaii Baj3e Ha 1UIIXy 1aa Icyca.

Jlag3enae mepakaHaHHE IajdKkaM xapakTdpHa s “HsOockait kamembri”
(“Nie-Boska komedia”) 3.Kpacinckara, siki akI[PHTaBay yBary Ha MpbIYbIHE
Tparenbli repost “II3anoy” (“Dziady”), I'ycraBa-Konpana, sikyro 6adbry y 3a0bIii
CBETY plajibHara J13eiis CBeTy NadThluHAara.

Imro3is mpayapl amaHoyBae Aylly yajiaBeka, y3HIMae Aro Ha ysyHae HeOa,
3BOJI3IITL HACTOJBKI, TO “S”-acoObl poOilliia yacTkail cTBopaHara €0 K CBETY:
“TTan3is, mpa3 11510€ MIbIBE CTPYMEHb MPBITaXOCI, aje cama Thl HE MPBITaXKOCIb
<...>, MapHas 3/1aHb, CTBapacll U310 CBATIA, a caMa CBSITIAa HE BeAacur’
(ITpammoBa / Przedmowa [mepakman — B.E.]). “XKemmé na cBere, ame He s
CBETY” — BBIHIK I'3Tara “nepacTBapi3HHS’, 1 Ma33is, yAyJIAdr0ubIcs SK IIISAX HA HeOa,
Ha caMOU CIipaBe — MUIAX Ja camMaszaObIllisl 1 CMEpIIl, SUTYd aJHa BhIAYMKaA 1 s101a.

I'pad, ramoyuer repoit “Kamensll”, ma cyTHacLl Npausreae Tajlepito
“pamancoBbIx”’ nepcaHaxay A.Miukesiya (I'pad y masme “Ilan TagaBymr” / “Pan
Tadeusz”, I'yctay y “I3anax” / “Dziady”). Y3uécnsl nmasT, €H cTBapae 113aJbHbI
BoOpa3 aH€na 1 Kaxae Aro Yy poajbHail, 3aMHOM >xaHublHE. [Ipwipoma raTara
KaxaHHsA HarajBae kaxaHHe ['yctaBa na Mappuli: sSSHO KacMidHae, HajpialibHae,
3/10JIbHAE Y3HECII KbIBBIM Ha HeOa.

V3Haynstoubl  aHOJBKABYIO  CITyallbll0  HaJA3BblUaliHara  mavylis,
3.Kpacincki pacrnausiHae mnanemiky 3 A.MiukeBiyaMm, repoi sikora, ['ycray,
natpaOye CHOBIHIIG IMFHEHHE IYacusd, a 3Apaay Mapbsuil  yceopbiMae sk
nazoaynenne pato. 3.KpaciHCKi nepakaHaHbl, IITO CHBIHIIL IMTHEHHE 1 HalaTKallb
paii Ha 3sMJI1 — 1124 YTamnivHasi, TaKoJIbKl 3aCHOYBaellla Ha YTBapIHHI abcalltoTy 3
Taro, MTO caMo Ma cabe 3’gyiselia KaH4aTKOBbIM (3iMHbIM). Henbra nabynaBaiipb
nrJaciie, sikiM stHo MaBiHHA ObIIb, Ha 3MJI1, sikas siHa €cuib. 3.KpaciHcki 3agaera
NBITAaHHEM, sIK1 O Tipausr Mena rictopbist A.Miikesiua, kami 6 ['ycTaBy namyacuina
copaya3ilb CcBa€ HaJ3BblUalilHae KaxaHHE, 1 Ma CyTHAcCIl Hepapadisie CHXKAT
BUJICHCKA-KOBEHCKIX “/[3s110Y”.

Y saro I'pad, y amposnenHe an ['ycraBa, axaHiycsi, IrITa 3HAYBIIb —
MakciMalibHa HaOJi31ycs Aa cBaéih Mapel — HAOSHKI, crpayn3ly pai Ha 3smiIl. Y
Kacieéne, modau 3 KCAHA30M, €H ads1iae kaxalp Ja cMepill. AJTHAK XKBIIIE 3 3IMHON
YKaHYbIHAal TATHI 1Pyl 3abiBae 1 Hapamkae pacuapaBaHHe. Cspoj IITOA3EHHBIX
kionaray capua ['pada acteiBae, €H yko He uye rojacy HeOa, He 3ayBakae aHEnay
BakoJ1 csi0e. Kab 31OV BpHyIla Ba YsyHBI paid, €H agMayseniia aja cam’1.

CanpaynabiM kbIléM st ['pada craHoBila mad3is, sKas BBIKIOYAE SITO
ca CBETy JbIBBIX. “MapHas 3maHp’, Tad3is, HaObIBac aJ3HAKY BBIKIIOYHAN
iH(epHanbHaci 1 mepcaHidikyenua ¥ BoOpa3e mauBapHail 3aaHi. Sle MEprBas
IPBITAXKOCHb CIMBaJII3ye 3MaHJIBYIO MPBITAXKOCHb iA3ajdpHara. 3ryOHacllb CBETY
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1TI031# poOiriia BiaBouHal y CIpHE 3’syieHHs 3aadi nepan ['padam 1 Map’sid:
BOYBI )KaHYBIHBI Oayallb CTpamiblia, a Bousl ['pada — anéna. Map’s 3BsapTae yBary
Ha TISKEJIbHBI BRITIISAT 371aH1, Y ToH dac sk ajs ['pada sHa yBacadise igdai.

I'pad, magkpacniM Am4d pas, mykae KaHubIHY, SKYIO CTBapbly bor s
XKBIIIA ¥ paro 1 sIKOI0 sTHa HiObITa ObLIAa 1a MOMAaHTY TpAXamaa3eHHs (a MOMAaHTY
na3HaHHs fqabpa 1 31ma). [lacns rpsxaman3eHHs] CyTHACIh KaHUBIHBI BbI3HAYACIIA
se 3SIMHBIM MpBI3HAYIHHEM, sIKOe 1 yBacaOisse Map’s: sHa Marli, racrajbIHs,
KOHKa, ane He “Hsa0sHKa”. I'pady mama Tonpki “mausri” ga csbe, €H mIykae
KaxaHHe, sikoe 0 HaOmi3iIa Aro 1a crpadaHara pato. AnHak, naBomie Cesarora SHa,
BSAPTAHHE y pad Ipa3 aAMayJIeHHE 3sIMHOM IpPBIPOABI — BspTaHHE na bora mpas
aZMayJIeHHE CBETY, SIKi IIThl bor cTBaphIy.

3.Kpacincki taki msix n1a bora HaspiBae nuigxam Ja mekia i najgae yjaacHae
OadaHHE CyTHacll pamMaHThIuHara ‘“‘nepactBap3HHs’. ['pad, ski agmayise cBeT
bocki, cranoBinma Ha OOk 37a, 00 HeJAacKaHAJIbl CBET Ma CBaéd NPBIPOA3E
O1BaJIeHTHBI (AOOPBHI 1 3116l aIHAYACOBA). AIMAYJISI0Ubl YaCTKY (3J10), “paMaHCOBBI”
repoi BeIpakaeliia 3sMHora najkam (aamayse 1 3710, 1 1adbpo). Takoe iIMKHEHHE /1a
bora — camamanmaH, skl 3aBsipiiaenia Tpareasistid. [laBomie croxata “Hsbockait
kamenbll”, I'pad 3ayBaxkae ¥ BsA3bMapibl Mapy 1 113€ ycien 3a €d, Tparisoubl y
nekina. J[3ens nmapaynanss: ['ycray (“/3sasl” A.Milkeiua) 3aBsipliae >KbIIUE
camaza0oiCTBaM, TI3Ta 3HAYblllb, 3TOAHA 3 XPBICHISIHCKIMI IE€paKaHAHHIMI,
33UCHSIE CMAPOTHBI IPAX.

AJHaK y BIJIEHCKA-KOBEHCKI MEPBISA 17135 3MaHIIBail MPBITAKOCHI 3J1a He
BbI3HavasibHas ¥ cBeranorisia3e A.Minkesiua. CripaBa ¥ ThIM, IITO Aadpo i 310,
K TiepakaHaHbl A.MillKeBiY4, MaOIb CIHC HA 3AMJi. Y NpPacTopbl KbIBOMH
npayabl, TaKpAICIIM SIIY3 pa3, 3HaY’PHHE Marollb 1HIIBIS BapTacul — 4yJae i
KaMeHHae capua. Tak, canpaynsl, repou “/[3110y” nmpaimoy 3sMHBI IUUISAX Japma,
HE 3HAWIIOY Hi CJIaBbl, HI Y3Harapojay. AJHak dyjae capiia acBATIAC sIMY IUIAX Ha
He0a, y TOM yac sK J10/131 0€3 Bepbl “31IbIMI raj3tokaMi’ may3yilb y nekia: “Za tych
wszystkich, moje dzieci, // Nie warto zmowié i Zdrowas Maryja”' "> [167, 5.94].

Ha mnancraBe mpaBea3eHara aHaiizy BUIEHCKA-KOBEHCKIX  “II3s10¥y”
aJ3HaYbIM:

[Ta-nepirae, M3Ta KBILIL YajaBeka ¥ ma’Me — y3’sJIHaHHE 3 a0CATIOTHBIM
ayxaM, maja sSkiMm Tp30a pasyMmelb 1I3albHYI0 MpacTopy 3sMil (ayTap ma’mbl
Maaplpikye KaHIPMIBIIO XphICIisSHCKara par), kaxanus (“Ach! i1 po $mierci
kocha!”!'! [162, s.55]) 1 OsckonHmacii (abcadioTHa 11PalibHae — 1 abcaltoTHA
osickoniae [125, ¢.90]). Kaxanne 1 0sckoHIIacIlb — Aylla ¥ 4ajgaBeky, a Apyras siro
4yacTKa, MaTIPbIs, — KPbIHILA TPaxy.

15«34 ix He BapTa, A3elli Aaparis, / Usitamp ManiTBy Bam “Bitaii, Mapeis™ [87, ¢.100].

Hoec >ax, ima cmepiii kaxae” (“PamanTteriunacis” [85, ¢.25]).
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[la-npyroe, uvamaBewyae iCHaABaHHE Ha 3AMJII Mae JA3BE€ IEPCIEKTHIBBI
pas3BIII: MEPCHEKTHIBY AYXOYHYIO — y iMs kaxaHHs 1 Osckonnacii (I'ycray), i
MaTIPBISIIbHYIO — y 1MsI KaHYaTKoBara i HemackaHamara (“3mel man’). [Takonbki
YJaJaBeK HAA3EJICHBl HE TOJBKI JYIIOW, KBIIb Yy iMs OSCKOHIIACII — 3HAYBIIb
1sApIelb HelaCKaHaIacllh 1efa (maKyTaBaipb).

Csussae-6enapycsl, maBoiie A.MirkeBiva, 3axaBai 370JbHACIb aT9yBallb 1
mo0in. JIro6oy m3syubiabl (“Peidoka”, “Kypranok Mapseini™”) — incmbinkmbiyHae
axBsipaBaHHE 3SIMHBIM Y IMsI JyXOyHara. 3sMHas TICTOPBIS 4YallaBeKa ¥y TITHIM
BBIMAJIKy — TMpalnpC y3'siHaHHA 3 a0CaJlOTHBIM JyXaMm Tpa3 masz0aylieHHe af
“bHenackananacii raiHbe’. TakiM dblHaAM, MakyThl ¥ 1Ms KaxaHHS 1 Bepsl
3’ AYISIONIAa HeaOXoJHal yMOBal NamydsHHS Ja 113aIbHal MPacTOPhI 3IMIT.

VY anmpo3HeHHE aj M3eTak-aHENKay 1 M3SYYbIHBI-JICTYICHHIIBI, CYTHACIb
“4pICHOBBIX” JAyXay, NpPbIKABaHbIX ‘37bIX Yy4YbIHKAy JaHUyrami” (maBojyie
nepakiany K.IBipki [87, ¢.30]), He mMae mpbIpoXKaHai TepaBari gyxoyHara HaJ
ISUIECHBIM. Y BBIHIKY TiCTapblyHara KpbI3iCy CIaBsHE aJajiiics aj JacKaHajaclll
npoakay (“ansimeusurics”). | ratae agmanende Y “ll3amax” Tiaymaubliiina siK
ypayHaBa)kaHHE AyXoyHara 1 IsuiecHara. Beibap maMik raThIMI Hajrocami — HE
IHCTBIHKTBIYHAaE HaKaHABaHHE MPBIPOAbI (CBOEacalIiBbl 3aKIIIK AyXy ¥ TIyMady3HHI
A.MinkeBiua), a IHABIBIAyaJibHasi 6012 acoObl. ['icTopbis ‘“‘HegackaHasara
yajaBeka’ aUIIOCTpoyBaela sk mnpaipc OsckoHubsix (JlitaBop 1 Bitanbn)
BaraHHsY Ha NUIAXY Ma3HAHHS.

[Ta-Tpausie, BoipabaBaHHE 37I0M “SCHBIX MaHOY” y “II3simax” — He ATam Ha
NUIAXY Ma3HaHHS, a Sro 3aBApUIdHHE: 3JI0 CIbIHAE pa3BIIUE AYIIbl, BbI3HAYAE 5ie
cyTHaclb. J[plHaMika “Tp3x — makasHHe” mnepaHocinua A.MinkeBiuam y 4bICLEL.
[la raTaii mpelUBIHE 35SMHOE 3JI0, SKO€ HE BblYAplaHa AYLIIDYHAW CKpyXau,
BbI3HAYa€ CYTHACIhb BBINDHINIAra cacjaoys, a 3Haublllh 1 VCEH A3ApIKaBBHI.
Hsmoackacp maHoy y agHOCIHAaxX Jda “4l3pHi” acyJpKaella, agHak IadT He
3aKJiKae J1a CyNpaubA3€sHHs calblsuibHaMy 371y. ByHT y Aro ycopbIHALILI — I3Ta
aJIKa3 3JI0M Ha 3JI0. 3J3€MCHIIb Sr0 MOXka TOJbKI TOW, XTO Mae “dopHyr0” AyIly.
AnHak nymsl “pyciHay” nmaz0Oaynenbis 31a. TaMy ix kblnué ¥ “/I3saax” — rata He
TOJIbKI TIEpaaojeHHE YHyTpaHara 3J1a, ajie 1 LSpIeHHE 3J1a calblsuibHara.

TakiM yblHaM, Ha TBOpYACIh MadTa YIUIBIBAII CYMISPAWIIBBIS T'pamajckKa-
MaJITEIYHBIS TTa3€1 MiHyJara craroaa3s. A.MilkeBid BOCTpa Mepa)kbiBay 3aHsIal
Poubl [lacmamiTail 1 sie TpaabllbIiHAM CICTAMBI BapTacisgy, 3acHaBaHail Ha TPOX
JaMiHaHTaX — BOJIbHACIIb, Bepa, AWubiHA. YJIi4BarO4bl CHElbI(IKYy acIHCABAHHS
npabsiemMbl cymnpainbOopcTBa gabpa 1 371a ¥ BUJICHCKa-KOBEHCKI 1 PaciicKl MephIsiabl
TBOpYACIIi, 3p001M HACTYIHbISI BHIBA/IBI:

1. VY “bamanax i pamancax” (six 1 ¥ TBopuaciii ®@.Kapninckara, 1. Xoa3bKi,
A.llnyra, B.Jlynina-MapliiHkeBiya) Mma3zHayarola A3Be MNasIpHACIl: KaMEHHae
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cOpIia 3JI0Ta BEKy 1 dyyiae copia BeKy 3ajmatora. Y ‘“‘PamaHThIUHACII” Ha TATHIX
najgrocax, sik 1’si6an 1 bor, — Mmypa1r 1 13sydbIHa.

2. 310 mae aHTpamajarigHyio MPBIPOAY, a 1s0an ajIrocTpoyBaenna y
a/maBeHaCI 3 TpaJbllblsaMi Oenmapyckara (GalbKiIoOpy — K KaMi4HBI TPBIKCTap,
xmyc (“ITani TBapmoyckas’™), MmMTO XapakTdpHa Takcama 1 i Oemapyckan
mitapatypsl (®.barynmsiu, f.bapmrusycki, A.Peimincki, I'.Mapiiinkesiu).

3. 'V TBOpax ricrapelyHail TAMAaTHIKI BBISyJsela anasimpia “Kocmac —
Xaoc”, m3e Kocmac — xpIBas mpayma Oenapyckix csyisiH, Xaoc — MEpTBas Ipayna
aHsiMe4daHbIxX sicHbIX aHoy (“Konpaa Banenpon”, “I'paxsbina’).

4. Ciaxpateiunel  pomiriiael - Kocmac — Oemapycay,  “mepamsinanze’
S3BIYHINTBA 1 XPBICIITHCTBA, MaKCIMaJbHa HAOMKAaHBI J1a BEpPaBaHHSAY MPOIKAY, a
3HAUBIIb — HAChIYaHBI 1X ayxoyHail mouail (“JlitapaTypa cnaBsHckas”, “/[3amsr”).
Tamy BsipTaHHe AyXOYHACIl Ysyisuiacs MardbIMbIM TIpa3 3BapoT Ja apxaiyHaid
KyJIBTYpHI “pyciHay” (“‘Oenapycay”), ane upIBUI3aLbis Myapana (“PamaHTbYHACID )
1 kesamza (“/I3sapr”) maycraBana Ha TIATHIM LUAXY. 3HSIBEpaHbl Y 370JbHACII
CylmpaubCTasipb 1X “HKenblly 1 BOKy , A.MilkeBi4 nayblHA€ TIyMadblllb
HeJacKaHaJlacllb 3JI0Ta BEKy 3710M BoJisii bora, siki, Ha sro AyMKy, yBacaOlsie He
1m060¥, a “Tosbki Myapacip”' ' (mpa3moHcKis “I3sap’” [87, ¢.144)).

"7 “Kfamca, kto Ciebie nazywat miloscia, // Ty jeste$ tylko madroscia” [167, 5.162].
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TJIABA 2
CLBSIPJUKOHHE MPAVBI: TABPO 1 3J10 ¥ TBOPUYACILII
AJIAMA MILKEBIYA 1830-X — 1840-X TAJOV

2.1 IIpabdaema maapupi: 3710 i bor (Ha MaTIpbisiae API3AIHCKIX
“I[Sﬂ}loy”)

Jlng pomiriiiHara CBETANoOINsAAy XPBICHIsIHIHA HECyMECHACHb MaHSIIIY
“310” 1 “bor” BimaBouHas, ane ¥ TBopdyacii A.MimkeBidya sHbBI y3aeMa3Bs3aHbIs.
[TarT mpeIXon3ils Aa Ba’kHAW BBICHOBBI: CBET 3JbI TaMy, IITO TaKiM SITO CTBAapbIy
bor, ski, ma cmoBax Konpana (apa3mauckis “/[3sap1”), y'ko “He Oarpka CBETy, a
[6vieyknyy 0 aban — B.E.] “nap”''® (maBoane nepaxmagy K.LIBipki [87, c.147]).

VYV I vactwr “/I3a10Y” bor maycrae ¥ BoOpasze ThipaHa, Ha IITO 3BSIpTae
yBary 1 3amexHae MILKeBIYa3HaycTBa. Hampeikinag, mOMbCKI —JacieayblK
B.Ky0auki, pasrignatousl 3mect “Bsumikail Immpasizauei” (ciupHa II), Hazpay
Konpana “xpeicuisgackiMm Ilpamersem”, a sro BbIKIIK bory, Kpblk “THEBy 1
narposbl’”’, — “a3pluHinKaid MicTIpeitii” [157, c¢.57]. “Konpan, — Ha #yMKy
Jacineaubika, — pazymee Yxo, mrto He A.CHAIPIKI BbIHANIIAY KCIEPHIMEHTAIbHBI
cnocald Ma3HaHHS MPBIPOABI, a, HAAIBAPOT, MEPTBAs MPbIpOAA CTBApbUIa (PI31YHBI
MeTan 1 Jaciemusika-panpisHanicta” [157, c.64]. Ila raTail npblublHE Tepoi
aamaynsie He MEPTBYIO mpayny ¥ mnpbipoase, a CTBapaibHiKa I'3Tail IPBIPOJIBIL.
Takoii amyMKl mpbITpbIMIiBacHIa 1 YykpaiHcki gaciaemublk . .Haxmik. VY
“ImnpaBizanbll” €H yOaubly pauplsiHaiicTeiuHara bora, siki €écub He nrodacilp, a
Tonbki Mmyapacik. Konpan, ma crnoBax f.Haxmika, “npaBakye bora-myapaiia,
IpbIMYIIae SIr0 pa3yMHa pacTayMaubllb NPbIYbIHY iICHaBaHHS 312" [93, ¢.293].

Canpayibl, 3710 — y 4bIM sIro cyTHacib? Haa raTeiM nibiTaHHEM 3a1ymaycs i
nacienuslk JK.Maizani, 3BA3ayIIbl ST0 SIIY3 1 3 1MacTacsiMl ABYX KaJIEKTBIYHBIX
Oarpkay: 3 mapom 1 3 boram. fIHbI, maBojJie HaByKOYIla, Mawllb BIHY Mepaj
nakyTHinai [lonpmuai, sikas ¥ “JI3sanax” yBacabmisie mari” [upIT. ma: 93, ¢.259].
JK.Maizani, BimaBouHa, aTascamiiBae ronac Konpama 3 gymkami camora majsTa.
FO.Kpbikanoycki, HaanBapoT, mnpamoBy KoHpana miubllp “rpaxam  MObIXi”
[154, c.245], a sie 3MecT — “miTapaTypHbIM CyJOM Ma3Ta HaJ CBaiMl paHEUIIbIMI
imsmi Garabopera” [93, ¢.295]. KO.KpbpkaHoycki TepakaHaHbl ¥ ThIM, IITO
carnpayaHbl BeITOK 37a Y 111 wacTibel nasmel He bor, a a’s6an, siki 3BOA31Ib ALY
Konpana.

i Tonpki ¥ “Bsmikait Imnpasizaneii” CTBapasibHIK MaycTae siK 37bl TeHIN
yayiapenTBa? 3BepHEM yBary Ha Toe, mto Y “Jlymkax 1 3ayBarax” (“Zdania i

18 «Krzykne, ze§ Ty nie ojcem $wiata, ale... // (Glos diabta) / Carem!” [167, 5.166].
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. . . . . . 11 . .
uwagi”) Bor “wieczny i w sile niezmierny”'"” (“3a6bmué carans” / “Zapomnienie

si¢ szatana” [162, 5.386]), a ¥ “Cainssi” (“Switez”) — “cypossr” cymmsa-Ilapyn
[162, s.63], ms1 HOT sSKOTa 3 MAKOPJIBACIIO JIsDKAIB 1B cycBeTHl (“bymnoa” /
“Kartofla”: I, 253 — 260).

Bocs 1 ¥ “Konpanze Banenpoaze” (“Konrad Wallenrod”) bor 3ammtonrusae
BOYBI Ha CMEpIlb, SKYIO CEIollb Kpblkaki. Hacam Siro mpbICyl “CHpaBsAIIBEL, SIK,
Hanpeikian, npeicya Cininckamy ¥ Bepuisl “Ilamac Ba Y™ (“Popas w Upicie”)
a6o 3nmpaaniky Jlokrapy ¥V “Creyuaii cipHe” mpa3mdHckix “J[3smo0y”, a wacam —
3aJiIIHe CYpOBBI. 3rajaem, HampbIkiaa, Tpareasito I'ycrasa (“/3snpr”, IV gactka)
a00 TparenpIto “MinbEHAY”, sIKisI IEPIAIb Maa MapcKiMi 0i3yHaMi 1 MapHa YaKaroIlh
an bora minacapracmi (“/3saaer”, 111 gactka).

Imes “cypoBara bora” mpeixoasina na A.MimkeBiua JByMa HUIsIXami: mpas
JiTapatypy 1 npa3 midanoriio (y anonrHiM BBIMAAKY BapTa BECLl T'yTapKy ajpasy
a0 nByx MidanariyHelXx  KpbIHIIIAX:  claBsHCcKalh /  Oemapyckaih 1
cTapaKbITHasyparckail). Mae panpito gacnenusik FO.Kisilinep, kam cusspipkae
Vyuibly Ha cBsgoMacipb nasta VI necHi “Ctpauvanara pato” Minbrana [146, c.127],
3 skoM MimkeBid Mey MardsiMacilp MasHaéMila A3SKYIOUbl Tepakiaay Ha
nosibckyro MoBy ®./Imaxoyckara. Haragaem, mro y necHi ajyirocTpoyBaenua 01Ta
ca 30yHTaBaHbIMI aHEllaMi, apThUIEPBIS SIKIX BBIKJIIKaNa MaHIKy cspoj HiaOecHara
BolMcka Apxanrena Mixaina. AfHak, 3ayBaxae nacieAublk, y MinpTaHa Hi0ecHas
aptbuiepbls (“IisipyH HsAOecHBI) — 30pos waTaHa, a ¥ A.Miukesiua — 30post bora.

3aimHsAg cypoBaclp 1 €Cllb aCHOYHas MpblublHA agMayieHHs bora, sikas ¥
“JI3s1ax” mMae J1Ba BapbIAHTHI. [[J1s BIIEHCKA-KOBEHCKIX YacTaK XapaKTAPHBI OYHT
acoObl ¥ Mg muacusg udanaBeka-lIpameras: “Czyliz niewinna milo$¢ wiecznej
godna meki?”'® [167, s.54]. Y mpasmpHCKix — OyHT cympanb bora agObiBaena ¥
Ml TpbITHEYaHara Hapoga. AjHak XapakTdpHa Toe, mTo 1 ['ycray, 1 Konpan
aJHOJIbKAaBa NEpaKaHaHbl y ThIM, IITO YalaBeK — TOJbKI axBspa ¥ pykax bora-
ThIpaHa. Tak, maBojjie cBenuanHs Bsi3Hs S.Cabaneyckara, aiHaro 3 apbllliTaBaHbIX
dbinamaray (Bacineyckara-Kapninkara) 3akataBami ja cmepii: “Dano mu tyle
kijow onegdaj na $ledztwie, // Ze mu odtad krwi kropli w twarzy nie zostalo”'*'
[167, s.144].

VY I3ThI )k MOMAaHT TIpa3 HEKaJIbK1 KpoKay aJl Hapckail KaToyHi iluia iMIa:
“Spojrzatem w kosciol pusty i reke kaplanska // Widziatem, podnoszacg Ciato 1
Krew Panska”'** [167, s.145]. Bor He uye MaIiTBy, H He )kajac 3ayBaallb [BAIT,

19 «< > Bor Beuns! cinait Hs3MepHsI” [85, ¢.255].
120 [[110? 3a kaxaHHe MHe usprens Ba yce yacol?” [87, ¢.62].

121 “Kismi tak crayini na crenctse, // 11ITo § TBapsl He GbiI0 # KpbIBiHKi” [87, ¢.127].

122 “Sipayy 5 ¥ xpam. Tam kc€ua3 — €H Heliki ObIY CypoBbI — // Y3HOCIY maj HAOECH ena i
Kkpoy XpsIcTOBBI” [87, ¢.128].
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K1 YBIHALG “HapaHarel’. ['3Tas HecmpaBsaIiBas aOblsikaBacib bora mpeiMyiiae
nrykanp JAis Aro ampaynanse. I, Takim ybiHaM, A.MinkeBiu 3BspTaenna a
npabyIeMbl m3a0bIYIi.

Traneips (3 ¢pann. théodicée — anpaynanne bora). Sk ceemubiie T.MaH, “ApIsICKTHIYHAS
CYBsI3b 3J1a 3 TA0POM 1 CBSTACITIO aJIbIrPhIBae 3HAYHYIO PO ¥ TIaMbIAI <...>, 0€3 3]1a CBET HE ObIY ObI
JTaCKaHAJIbI, TaMy Taclo/a3b i JamycIiy sro, 00 caM ObIYy JackaHalbl i TaMy HaBiHEH OBIY 3bIYBIIb
JackaHanacli, — He ¥ coHce AackaHanmara nabpa, a ¥ coHce ycebakoBail HackluaHacli, ycebakoBara
naJMalyHKy icCHaBaHHs. 370e palinacs 3JedInbiM, Kami icHaBana ao0Opae, a noOpae padinacs JEHmbiM,
kayi icHaBana 310e” [70, c.113]. [TaBoane CsaTora Ayryciiina, QyHKIBI 3712 ¥ cBele — “aisaHinb 1aopo,
<...> 60 'acmion3p na3Baiisie icHaBalb 311y, MAKOJIBKI I3ITa caa3eiiHiuae JackaHaizacli, <...> Jamyckae 3710
¥ ims mabpa” [70, c.113].

Camnpayanae anpayaanne bora “y siro 3monpHacHi ca 37a YubiHinb nadpo” [70, c.114]. Kami 06
bor maxkajay He mamyclillb 3710 ¥ CTBOPaHBI iM CBET, €H MaBiHEH ObIY aJMOBIIIA 1 aj 1131 CTBApIHHS,
“are TaTa Cymspaublia O Aro cyTHacli, i TaMy €H CTBapbly CBET Taki, siKi €H €clib, HACKPO3b MPACIKHYTHI
snom” [70, c.114]. An3HausiM, ITO Ma-iHmaMmy “3mo ax bora” anpaynay Apeiren (“Ilpa mawarki”). Ha
aro OyMKy, kaii 0 bor 3aycémpl nérka gapaBay yaiaBeky siro rpaxi, TOW 3HOY 1 3HOY Bspraycs 0 na
ctapora. CaHC MaKkyT sSKpa3 y ThIM, CBEAUBIb ApBITeH, Kab JyajnaBek maz0aBiycs aj ‘“‘cxaBaHall YHYTpBHI

Hanpayasr” [97, c.203].

I'epoii wanBEépTail yacTki nasmel, I'ycray, He pazymee, yamy ¥ Sro >KbIIIE
yBapBajics HsIIYAcCUl. 370, sIKO€ €H Mepa)kply, HeMaTblBaBaHAe, Aro HeJbla
yenpblHALb K bockae makapaHHe TpauiHika, 00, HA AyMKY Majajora yajaBeka,
rpaxoy €H He Mae. Y anka3 kc€Ha3 anpayasae bora: “Czlowiek nie jest stworzony
na tzy 1 uSmiechy, // Ale dla dobra bliznich swoich, ludzi, // Jakkolwiek w twarde;
Boég doswiadcza probie, // Zapomnij o swym proszku, zwaz na ogrom Sswiata // Ta
mys$l wielka pomniejsze zapaly przystudzi”'® [167, s.62]. Cesrap y3Haymse
XPBICHISHCKYIO TpaAbILbIIO, 3roJHa 3 AKOi, ma cinoBax M.bspazseBa, yanaBek
NaBlHEH ‘‘CrasHallb Mi3dpHaclb 3i1a”° 1, “3AaBoiiyuibics 1M, Mpa3 MaKyThbl
BSIpHYIIIIA 1a a0pa, ajie Maroubl Y>K0 UBEPABI, T. 3H. 3arapTaBaHbl ¥ Oapaipoe ca
35oMm, ayx [10, c.185].

bor y cioBax kcsaHI3a maycrae ik AOOpbI Oallbka, sKi, Ka0 ‘“3BapyXHYIb”’
yajaBeybls IyIIbl, BRIMYIIAHbI “MacKy y3/13€lb CTPAIIbLAJIb (TaBOAJIE NTEpaKiIagy
K.IBipki [87, ¢.109]). Sro posist HA 3IMHBIM LIJISAXY TPAIIHIKA MaJ00HA HA POJIIO
JeKapa, MphI3BaHara 3 JarnaMmorail »KopcTkail XipypriuHaii aneparipli ¥BacKpaCillb
ylly, HaBaT “Kajl IriyTa yBacKpauldHHe naTpaOye MaKyTHara BBIKapbICTAHHS
Kanesa (3 nar. — rigori ferri) 1 agcsiusHHs vyactak” [97, ¢.172]. 3n0 an bora, TakiMm

123 “Mp1 He st ciié3 i cMexy ¥ cBetie raThIM, // A CTBOpaHEI padilts abpo ycim Gmixaim! // Ha

Bépaaclp qyxy nuie Ham bor BeimpabaBanHe. // 3Haii: ThI IsICUbIHKA ¥ BeyHacIi Manast...” [87, ¢.69].
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ybrHaM, €ciib HeabxomHacIs [70, ¢.113]. I Bock sk y III wactusr “/I3samoy” anén-
axoyHIK ampaynay 3nei0sy, y sikyto narpaniy Koupan: “My uprosilismy Boga, //
By ci¢ oddal w rece wroga <..>: // I ty w samotnym wi¢zieniu, // Jako prorok na
pustyni, / Dumaj o twym przeznaczeniu”'** [167, s.129].

Skpa3 HeaOxomHara 3ma, sikoe an bora, momua Oaima 1 Bembssesy,
nepacriepararoubl 1’s0may, kab sHbl He wArHyal aymry “kata [lombmrdsr 1 JITBBI”,
ceHatapa Hamacinpmasa, y mekna: “Jak ujrzy noc i zar,// Srogo$¢ i mnogos¢ kar, //
Zlgknie si¢ naszych scen; // Przypomni jutro sen, // Moze poprawi¢ si¢”'** [167, s. 193].

Annak 310 ¥ nyxoyHbeiM cBerie Konpana — e macka nabpatBopHara bora, a
cBeAuaHHe mepamori 1’si6ma. I'eporo “/I3s70Y” 1sbKKa Ha3Ballb BbIIpadaBaHHEM
n3ens mBEpaacii Ayxy, HampbBIKIAN, cMepilb KesHa3oy man [lparait, a3simeir Ha
kazarkix mkax (cipna 1) abo HsiciepmHbIs MakyThl BI3Hs Bacineyckara (cimpHa I,
akt I). BigaBouna, mro ¥ “Bsmikail IMmpasizanpli” yajgaBeK — TOJbKI MOJI€ O1TBBI
namik boram 1 n’si6nam. Ane “HoBbl Anmam”-KoHpan He kagae ObIlb T'ITHIM
nosieM. SIMy marp30Ha yiacHae KbIIIE 1 YIACHBISA kKaJaHHI, sKis aJpO3HIBAIOLA
an xaaanHsa bora CIbIHIIG Ha YalaBeKy BallHy 3 HSUBICTBIM JTyXaM.

YanaBek Oaubllp cs0€ myaciiBaili acobail y cseue 3inora bora 1 § ims
myacus  y3HiMae OyHT, $Ki DOaaTpeIMiiBae marad. 3asl ayx 1 Kospan
a0’siAHOYBarolIla Cymnpallb aryjiabHara Bopara — bora (“Bsutikast immpaBizanpis’).
3anmaua kcsauaza IlaTpa 1x 3rogy paszoins. CsATap Karye yajgaBeka, kKad mepaMardbl
n’siona. [Ipel raTEIM E€H Osip> Ha Y30pacHHE KOPCTKACLb TaK, IITO HABAT 3JIblI JyX
npatactye: “Ale stoj, stdj, moj Ksigze, stoj, juz dosy¢ tego; // Tylko, Ksigzuniu,
nie mecz na prozno: — czy$ szatan; // Zeby tak meczy¢!”'*° [167, s.173].

CrnoBbl MamiTBBl NANANb copia rpdmHiKy: KoHpany 1spkka asixaib, €H
aen3b KbIBbl. Ane kc€Ha3 IIéTp HAYMOnbHBI 1 mpausreae cBOl peiTyan. I'ara
HeaOXoHas KOpPCTKACLb BelbMi Nafgo0Ha Ha >kopcTkacupb bora. Tak, [1érp moxa
nérka nazoasiub KoHpana ag makyT, sMy AacTaTKOBA BBIMYCIIIb J1’s10J1a Ha BOJIIO.
AJTHaK MdTa KCsHI3a — cuBepa3ilp ynaay bora ¥ npeipoase yanaBeka. My mana
aJKpbILb A3BEpbl AYIIbI 1 BbITyCHilb 3 se 1’s0ma. Kcénns, npaacraynik bockai
yJaabl Ha 3sIMJT1, TIa3suisie, MaObIIb, TepakaHaHHe ApBITeHa, SKi CUBSIpIKAY, LITO,
“kami J€rka JapaBallb 4ajaBeKy SIr0 TpdX, TOM 3HOY BepHella Ja aTpydaHai i
HeOsicneyHail exwnl 31ma” [97, ¢.203]. Canc nakyT, naBojyie kcsiuaza [lsaTpa, y TbiM,
ka0 yanaBek mnasz0aBiycs ajJ cxaBaHall yYHYTpbl HANpayabl. TaMy crayaTky

124«Tak, rata Ml ympacini Bora, / KaG Tpamiy Thl ciomsl, HsGora, / Kab mymay y
TypaMHai cTbIHi, // HiObI mpapok Toil y mycteiHi, // Ilpa ynacnae nakanaBanue™ [87, ¢.112].

123« gk mabaubis én ckpap // Tlekna it HscuepmHacip kap, / Ctpax sro axine. // Pankam
npbINOMHILG coH // | manpasimma éu” [87, c.172].

126«TTacroit, MOiT KCEHXKa, TOCHILb MHE Vxo. Boii, 3amgyxa! // He myu msiHe mpaneit — ycé o

mul He watiman!” [87, c.154].
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HeaOXxo/lHa BbIMAaKyTaBallb 1a0paTBOPHACLb, AYbICIIIb HEAACKAHAIYIO HPLIPOAY,
ciayiymsl ¥ il HaBaT 3apoJIKi 37a.

Anpaynanne bora maycrae 1 ¥ martait cupHe “/3amoy”. Jlexxausl Ha
najio3e, CKphDKaBayisl pyki, kc€ums3 [1érp 3Bapraema na bora minacapHacti i
cnaragsl. CsiTap crnaBsigaenua bory, maBenamisie siMy mpa 370, SKO€ alaHaBajia
He Tonbki “Tlomprmay mamamyro”, ane i ¥yBech cBer. [laubiHaemma siro ryTapka 3
npei3HanHs: “Panie! czymze ja jestem przed Twoim obliczem? — // Prochem 1
niczem”'*’ [167, s.188].

Himro (“proch”) kcsumza [latpa — wimou ga TasMHINBI 371a, amio3is Ha
TICTOPBIIO CTBApP3HHS CBETY 3 “Hivora” [112, ¢.19], [10, ¢.168] (60 “Hivora”, “HimTo”,
MABOJIC 1PAJIOT11 XPBICIIITHCTBA, — KpbIHINA Y3HIKHeHHS 31a [97, ¢.158]). He bor
BIHABaThl ¥ THIM, IITO CAPOJ JIoA3el 3HOY Hapanziycs Ipan. [IperupiHa makyr,
JlaKa3Bae IMa3T, — CaM 4ajiaBeK, y MPBIPOJ3€E SIKOTa, yacaM, IepaBaxkae He BoOpa3
bocki, a, BbIkapbicTOYBaroubl ciaoBbl 3.KpaciHckara, ‘“HemackaHayiacilb TJIIHBI
(“Nie-Boska komedja™). I1étp, y aapo3nenne aa Konpana, He Hapakae Ha 3j0ra
bora. flro CrBapanpHik Heba 1 3iMil Harajpae jaoOpara MaiicTpa, [Ki MoOXKa
aJpAryNsBallb JIIOACKIS Iylibl. Bematoubl, MITO 1 TPAIIHBI YallaBeK 3 syJisgeria
OoramanoOnaii ictorai, [Iérp macns mpe3HaHHS cBa€ii HeJAacKaHAJACI aryyBae
3aKJiLLe eaHaci yainaseka 3 boram: “Ale gdym Tobie moje nicos¢ wyspowiadat, //
Ja, proch, bede z Panem gadal”'*® [167, 5.188].

Hsrnenzsust Ha Toe, mTo 1 Konpan, 1 [1étp anHonpkaBa BocTpa agqyBarollb
3710, maMDK 1M1 Bsutikasg posHina. Jyma Ilsatpa HIOBI nrocTpa, y SIKIM MapHa
anoOiBaemia 3510, 00 sHa 3acTtaemnua ‘“‘deictaili 1 mpaspsictaii”. Jlyma Konpana,
HaaJBapoT, HE MpocTa aadiBae 370, a YOipae aAro ¥ csa0e, “HamiBaema” iM, Ha
CTpaty AWUbIHBI €H IIAA311b SIK Ha anadeos3 37a, MOMaHT, Nacis skora — Xaoc. A
kc€Ha3 I[lIérp mae aublmyaHbl MamnmiTBaid 3poK 1 Oaublllb BOCKl MmilaH Iankam,
BEPHIIb Yy APYroe npbliidciie XphicTa 1 mepamory naopa: “Panie! czy przyjscia jego
nie raczysz przyspieszyé?”'> [167, s.189]. 3mo mus Ilstpa, y amposHeHHE aj
Konpana, — He 3aBsIpIlIPHHE TICTOPHIL, a TOJBKI aA3iH 3 sie 3Tanay. Kpbixk, ki Hsce
HapOJI, HE YCTIPHIMAEIIIA CBATAPOM SIK 371as BoJs Heba, 60 TTa 3HaK abpanacii. EH
HE acmpayBae cupassuiiBacipb bockara pammHHsA, a Tamy He “mrypmye bora”, sk
Bbikazaycs 3.Kpacincki [149, c¢.345], He anakigae KpbDK, a TOJbKI MPOCIIb
JlariaMardel Siro HECII.

11 >k MOka HSAYBICTHI JyX AAMYCIIIb CIIAKOHW 1 YBICHIHIO ¥ JIYIIbI YaJlaBeKa?
He, 060 én imkHermua pasrHeBaib lIsTpa 1 ThiM caMbIM aOy/3ilb Yy 1M KaJaHHE

127 «“[1Ito, Boxa, 5 nepan Taboit, TBa€ro Bomstit? // [{pl ipax, He Ooneit. // <..> s HimTO”
[87, c.168].
128 «Xomp 51 HimTo, yoé x Taboii 3aycéast Mpoto // 1 6ymy ryrapsiis 3 Tabowo” [87, c.168].

129 “I"acionss! SIro MPBILIACIE TaMaXbl Npeicnemsins” [87, ¢.169].
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noMcTel. Hamaranui px’si6ma MapHbeisi — Kc€HA3 mpabavae Bopara. [artae
ycé€napaBanHe 1 &€ciib rajoyHas BapTacilb bora, siki He poOilb BbIBamay Ha
najcTaBe aJHAro YUYbIHKY TpAIIHIKA, a CMaj3selnlia, IMTo macis €H 3pasymee
3MaHIiBacIp 3ma 1 BepHemma ga mabpa. Jlms Kowpaga bockae mspnenne —
cBeYaHHE aOblsKaBacll i Oe3mamaMoskHacii. BH mparse BeipBaips y bora ynany,
cusapmkae: “Ja kocham caty narod! — <...> // Chce go dzwignaé, uszczesliwic, //
Chce nim caty $wiat zadziwi¢”"*° [167, s.159]. JI3ens napoa y3HiMaera Ha Heba.
[Ta3pI4bIyIel KPBUIBI ¥ apiia, 3 BBIIIBIHI IMKHEIIa YOaublllb TOE, Yaro 3 3siMJIi HE
BimHO: “Stad ja przysztosci brudne obtoki // Rozcinam mojg zrenicg jak mieczem;
// Rekami jak wichrami mgty jej rozdzieram™"' [167, 5.154].

Annak HeOa cycTpakae KoHpama Bapoa: 3-3a YOpHBIX abJioKkay HacycTpad
apily JIAIMIIs BSsUTI3HBI KPYK, SKI “OyHTye AyMKi” dajaBeKa 1 CIICMIIb STO BOYBI
neiMam: “Coz to? jaki ptak powstat 1 roztacza piora, // Zastania wszystkich, okiem
mi¢ wyzywa; // Skrzydta ma czarne jak burzliwa chmura, // A szerokie 1 dtugie na
ksztatt teczy tuku. // I niebo cate zakrywa... “'** [167, s.154].

XTo abo mTO Xapaemua Mmaja abiiyyaM BsUli3Hara 4yopHara mraxa, sKi
narpaxkae Konpamy? Apkaszanb Ha TI3Ta M[bITAHHE HE TakK YXO 1 HpOCTa.
O .Knsiinep, HanpbIkiaj, HATy4dbly KpyKa Ja IsKelbHara BOMCKA: “‘<..> YOPHHI,
NmaHypbl, TPO3HBI KPYK arascamiiBaellla 3 CiMBalaM IIMHOTHI, CBETaM 3IIbIX
nyxay” [146, ¢.359]. V¥V skacul mnanBapJkdHHA CBaéi TinmoTdI3bl  mpadecap
3BsapHyycs na Ipanora (“U3saer”, I 4.), y gaxiM naycrae “gayx 3 jieBara OOKy”,
BbIpa3Ha CympalbiacTayjaeHbl BOOpazy aHENa-aXxoyHiKa. Y CyBs31 3 IITIM 3rajlaeM
nazinsiro C.Ilirans, sxi Hacynepak rinoraze HO.Knsitnepa cussipakae, mTo KpyK —
raTa aH€n-axoyHIK, sSIKI ampaHyy Macky 37a [upiT. ma: 144, c.96]. YV ankas
FO.KnstitHep poOilb HacTymHYyIO 3ayBary: “<..> kaji 0 Kpyk Obly JOOpBIM TyXam,
€H 3pabi1y Obl HemarubIMbIM Or03HEpcTBa Konpana” [146, ¢.359].

AJI3HaubIM HEKATOpYK HemaknagHaclps y BeiBagax lO.Knsiinepa. Tak, €n
CIUBSIpJIPKae, TO KPyK HazBay cs0e “Banmamapom rpamoy HsbecHbix” [87, ¢.137]
(“Ktos ty? — jam gromowtady!” [167, s.154]). AnHak i €cb CyBsI3b MaMIXK TITHIM
caMaBbI3HAUdHHEM 1 BbIBaJaM npadecapa: maj BoOJIIKaM KpyKa XaBaellla 3/1ul OyX.
A.MiikeBiy, BbIXaBaHeI] MaHaxay-JIaMiHIKaHIlay, HE MOT HE BeJallb, IITO 3JbI 1yX,
n'sban, — Banaaap 6e3gaHi, y sSIKyro Aro ckinyy anén (Aaxpsiubué: XX, 3), 1 HISIK

130 «cq yBeck Hapon mrobmo! // <..> Xauy sro maaHsIb, HAPOA, 3 HAMOMI, // YchaBilb

nepaj cBeTam, sk Hikoni” [87, ¢.142].

1 <A ncrons st Gyayasiai Gpymusis a6noki // Tlarmsgam pacxinaro, HiGb Medam” (“Maas
Immpagizarsia” [87, ¢.136]).

132 «A ram mro? Heiiki nrax TSI mpa3 Hebacxinbl // 1 BBIKIIK BOKaM T'PO3HBIM MHE
kigae! // SIk xmapsl ¥ Oypy, 4opHbIsa npacuép €H kpbuisl, // LIsipokis, gayris, Ob 1yra aj Jiyka, —

// Tlayueba imi 3akpbiBae!” [87, ¢.137].
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HE MOKa ObIIh BajagapoM Heba. MoMaHT, Ha SKIM aKIPHTYeNIa yBara 1 ¥ CIpHe
OI “3smoy”: “Rungty z niebios, jak deszcz gwiazdzisty, aniotéw thumy, // 1
deszczem leca za nimi co dzien medrcow rozumy”' > [167, s.181].

Bocob 1 ¥ Bepuibl “AppimMan 1 AppiMaz” (“Aryman 1 Oromaz. Z Zenda-Westy”)
’s6an, “gniewny jako lew, jak waz jadowity”">* [162, 5.325], matpariy y ribi6oKyio
0e31aHb, HEBBIUIPIHYIO IIIMHOTY. AKpaMsl Taro, aHaji3 NarsipyAHsAH TBOpYACII MajTa
Ja3Bajisie CIBEPA3ilb MIYHYIO TPaIbIIBIO ¥ aJiocTpaBaHHl bora — mpa3 3HEmHis
npasiBel HsabOecHaza acHio i epomy (acalbIATBIYHBIS TPBIKMETHI ClIaBsHCKara
[lepyna). Ila raraii mpblYbIHE CaMaBBI3HAUY3HHE ‘‘Bajlafiap rpamoy HIOECHBIX
(“jam gromowtady”) Takcama Haypas 111 MOXa ObIllb ICTOTHAN MPBIKMETAN “370Ta

2

ayxa’”.
Jlorika O.Knsitnepa 3acHaBana Ha ThIM, mTO “Manas IMmmpasizanpisa’ —

TOJIBKI YCTYyN Ja SI3bIYHINKAd MICTApbIl ¥ “IMmpaBizanbll BsIIIKai”, A3€ 3aMecT
yajgaBeka pasmayisie a’si0an. Ha Mspkbl HeOa 1 3aMill HSYBICTAMy AyXy Tpa0a
najnapajkaBalb AyUOly TpalIHiKa, 3a0iup y 1M J00pbld NaMKHEHHI, Kab He
nepamkapkan OyHTy cympaub bora. Tamy 1 3maraerna ja’s0aji-Kpyk 3 Ayxam
Konpana, 3acTtynae siMy HUISX J1a YbICIIHI. Y3HIKIIBI 3-3a XMapbl, €H HaBs3Bae
3JIbISL CPOAKI OapaibObl, MpaBaKye Ha rBAIT 1 Kpoy. | BOCh y»K0 yanaBek Bsia3e O0H,
amaHTaHbl J’s10J1aM, Ki/1a€ BBIKJIIK HEOY.

3ayBaKbIM, IITO CyKymHacub 1713¥, skig y masme “J3saer” (“Dziady”)
naycraroup K ‘“anaHaBaHHe 1 s10J1a”, Maollb aJIHOJIbKABYIO KPBIHILLY Y3HIKHEHHS —
Os13yMHae HacjelaBaHHE 3aMeXHail jitapaTypbl 1 ¢giracodii (O0s300KHBIX 131
(dpaHIy3CKIX acBETHIKAY 1 HAMEUKIX pamMaHThIKay, AKis “Hapajykail mpary Heoa i
HajzemHara mryacus’”’ [137, ¢.87]). Y kaHTIKCIle Halllai TinoTa3kl iCHaBaHHS (hakTapy
“3HemHsATa 37Ma” Y mnpactopel JIITBBI Jajn3eHas 3ayBara Mae IPBIHIIBIIIOBAE
3HAUAHHE, TAKOJIbKI TIYMAaubllb IPbIYbIHY aKTyali3albll ¥ masme BoOpa3a maTtaHa:
“Vcé, wro 113e 3 Hameuusinsl, Baa3e Haynpoct aa nekna” [137, c.118].

Vxmrodanbl Mpa3 3amasblyaHHe “‘Os300kKHBIX 13U 3axamy” [137, c.188] y
|IpanariyHae moje 3HemHsra 3ma, KoHpaa y3Haynse 1uiaxX — MyJpana
(“PamanTeiuHacup” / “Romantyczno$¢”) mpbl BelpalldHHI MpadiaemMsbl 31a, a rara
3HAYBIp — VYKIIOYaella Yy KAHTAKCT MEpPTBA MPBIPOALI ‘‘Hamiara BEKY
(aHaM13yr04bl 3J10, HECBSOMA POOIIIIIA SITO YacTKail).

Y TIaTBIM JKa HampaMKy CXUIbHBI Tiymaublllb Tparenbito Konpana
FO.Knsitnep [146, ¢.367], B.Ky6auki [157, ¢.127, 129], M.Ilecnsa-KapsiToyckas
[140, c.166, 167]. B.Kybamki 3ayBaxae Takcama Y ‘“Bsmikail immpasizaibii’”
“MaThly TBOPIIBI, SIKI MYCillb 3acTymils Mecua bora, <...> Obiup boram Ha 3sMii,

133 “Br1 30pHBI OKIK, 3 HAOSC e anésl This, // 1 “Myapaciis” MyapbIX 3pBIHYY 3 iMi
// ' bor y Bipsl KpyThisi~ [87, ¢.163].

134 o . .
“I'HeyHBI, 5K JIEY, K 3Mss, A0aBiTel [nepaknag — B.E.].

70



pacnaycropkBais abpo 1 mraacte” [157, ¢.129] (macnemysik Mae Ha yBa3e amro3iio
Ha MaThly HOBara CTBap3HHs CcBETY ¥ ciioBax Konpana “sa maiicrap!” [157, ¢.139]).

AnHak Kaii Ha 3aMJI1 €H 3aKTiKay BBIIICHYIL KpOY 3 Bopara-mapa (“Manas
Immpagizanpisa’), To capoa abiokay mapadbiib bory-npartskrapy ratara Bopara.

SAmus am3in cpomak, sKi 3Haxom3inb KoHpaa st mpaTdCcTy Cympanb
TBopibl, — “masteranbl pa”: “Zrzuce ciato 1 tylko jak duch wezme piodra — //
Potrzeba mi lotu”'? [167, 5.159]. JI’st6an mrypxae repost “/3s10y” aa Msokbl Heba
1 3ssvuti, y3HIMae na romHacti bora: “Boga, natury godne takie pienie! // Piesn to
wielka, pie$n-tworzenie; <..> // Co6z Ty wickszego mogles zrobi¢ — Boze?”'*°
[167,s.158].

YcBenamiieHHe ViiacHall MaryTHacIli, yBacoOJIeHae ¥ CIBAPIKOHHI “‘ja
mistrz!” [167, s.157] (“a maiictap! [poyusr bory — B.E.]” [87, ¢.139]), npeiBoa3iib
Jla Taro, MTO ‘“‘3amajeHel’” aadyBae cs10€ BBIIIDUIIBIM CSPOJ 3SMIISH. En xanae
OBILIL MpapoOKaM IpJIara Hapoja 1 1IyKae cxaBaHyro boram-Teipanam npayay. Are,
gk cupspxae 3.Kpacincki § “Hsibockait kamenpi” (“Nie-Boska komedja™), kam
npapok xeiBe Y cabe”, abamipaerniia Ha cy0 eKThIyHae OauaHHE CBETY, TO €H HE
MOXa BeJallb Ipayay, a 3Haublllb — HE MO’Ka BECIl Ma NUISIXY TITail mpayibl.
JIroa31 nmst Aro — He KBIBBISL ICTOTHI, @ MaTIpblsl (“miecH1 ycéi Oynosa”): “Niech
ludzie beda dla mnie jak mysli 1 stowa, // Z ktérych, gdy zechce, piesni wigze si¢
budowa”"*’ [167, 5.161].

HanzBeruaii BsuTikyl0 IMIKaBacilb BBIKJIIKae BOOpa3 cisimora mnaj’Ta Y
“Hsabockait kamenpii” (“Nie-Boska komedja™) 3.Kpacinckara, siki Mae BiJJaBOYHYIO
napayiens 3 Boopazam Konpana (“/3sasr” / “Dziady”, III 4.). Ilacns 3HIKHEHHS
I'papa Map’s Hapaa3iia cblHa, 3aKIAYIIBI STO  OBIIb MadTaM. 3aKISAIUE
3/3eHCHIIAcs: MaJjibl pOC, MarJIbIOIYIIBICS Ba YIaCHYIO AYIY, 3HAXOA354bl IIYacIle
TonbKi ¥ &#. EH 3Hapok He 3ayBakay HABAKONBHBI CBET, CIPAyIKBAy 3aMaBeT
Konpana:

Wam, piesni, ludzkie oczy, uszy niepotrzebne;

Ptyncie w duszy mej wnetrzno$ciach,

Swieccie na jej wysokosciach,

Jak strumienie podziemne, jak gwiazdy nadniebne'*® [167, 5.157].

133 «Tak CKiHY IUIOIb CBAIO 1, TyXy KpbLibl 1aM // [lnsg BonbHara nanéry” [87, c.141].

136 “Moit criey 3smi i He6a rommsi! // Ei — ciiey-tapamue, cney npeipomsy, <...> IlITo
K JIeTlae Thl 31051ey Obl 3pabiib, o, boxa?” [87, ¢.140].

37 «X ait Oyaylb JII0/131 JUIst MsiHE, SIK yMKa i cloBa, // 3 yaro ¥ MsiHe Kiaa3era mnecHi
ycéit Oymosa” [87, c.143].
8 “Bam, mecHi, cIbIX i 3pOK JIOACKiA He mMatpd0HbL // Y TsIOiHi aymel madit //

[TneiBine 1 cBswine €, // Sk paki man 3aMnEil, sk 30pHBI poii naaHeOHsr” [87, c.139].
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A.Minxesiu 1 3.Kpacincki, Tp36a nymailb, npaaayBajil HaBaIbHIUYHBI MOIBIX
XX cT., y SIKIM 17131 3AIMHOTa paro ObLI1 ¥BacoOJIeHbIsA ¥ KaMyHIicThIuHaM [29, 31] 1
darbICIIKai 113aI0TisIX.

[Taz0ayneHne an 31a BeJIbMi YacTa 3Bs3aHa 3 XKaJIaHHEM aJMOBIIIA aJ cBaOOIbI, K TOM
qyopHaii 0e31aHi, y Ko Hapa/pkaera i 1abpo, 1 31mo0. Tak maycrae mpabiiema ThIpaHii, M3Ta STKOW —
TBaITaM HAca/B3ilb CSIpoja Jom3ed rapMoHiro. [laMpiika ratara nomsxy Yy TeiM, mrTo mabpo,
JACKaHAIACIIb, Callpay/JHae ICHABAaHHE TIaBIHHBI OBIIb JACSTHYTHI cBabomHa. “‘J1abpo, JlackaHanaclp,
[Ipayna, bor He 3M0BHBI 1 HE TTAYKAJAKOLL TBAITOYHA TpbIBeci na csioe” [10, c.134]. bo “uamaBex
écup icToTa ipaublsiHaIbHAA <..>, €H 3TOAHBI AJMOBIIIA aJ yCsUIAKara pasyMHara mapauky ¥
KBIII, aa ycajsKail rapMoHii, Kaii sHa mnaszdaymnse sro cBaboabl 1 Kaimi sHa Oymze man

npseimycam” [10, ¢.133].

AJTHaK 111 TOJBKI CJIOBHI 1’ s101a rydais y MaHanorax Konpana? BigaBouna,
mTo He, 00 Aro rojac — rojac capya (“Omickarina’), a HE po3yMmy, sIK ObUIO O Y
BBITIAJIKYy Tiepamori pa’siona-mynpana, “iikayHara, xitpara anémna” [87, c¢.163]
(“Pan, gdy ciekawos¢, dumg 1 chytro$¢ w sercu aniotow, // stug swych, obaczyt...”
[167, s.181]). Medicra He maanapaakaBay yanaBeka, He 3201y y 1M ipalbIsiHalIbHAE
3epHE, SKOE€ HEe MOKa jdanb, maBojaiae A.MinkeBiua, 3j0ra mapacTka
(“PamanTeiunacup” / “Romantycznosc¢”). Takas BBICHOBA MPBIMYIIAE 3aKJIIOYBILb,
mro Konpan 1 a’sa0an — caayrapsl Omro3HepcrBa y “Immpasizaupii”. 1 ¥ raTeiM
BBIMAJIKY, K HAM TyMaellla, OOJbII JariyHa MepKaBallb, IITO MaJ Mackail Kpyka
xaBaenua Toil, HaiBeIIIHIIBL, Cynpalb Karo raTel Xaypyc CKipaBaHsbl.

HO.Knsitnep 3Bsiprae yBary Ha (apmasibHbIA HPBIKMETbl KpyKa: KpPbUIBI 1
yopHbl Kojep: “SAx xmapwl ¥ Oypy, uophwisa mipacuép €H kpouivl” [87, c.137]
(“Skrzydta ma czarne jak burzliwa chmura” [167, s.154]). Jacnequsik ag3zHauae i
yac a3esHHA ¥ “Marnoit Imnpasizanieii”: Houdy “i13e 6apaip0a qadpa i 371a 3a Tymry
Konpana” [146, ¢.317], 60 HOu4y nyxi Bajagapalls HaJ daiaBekam [ 146, c.309].

besymoyHa, KpbUIbl Marollb BsJliKae 3HAUdHHE Y i1kaHarpadii a’s0na: y
HoBbIM 3amaBerie siHbl BBICTYIAIOLb CIMBAJIaM yJabl 1’s101a Haj maBeTpam. Pazam
3 ThIM, KpbUIbl — ciMBall bockail ynajpl: iX MawoIpb cepaiMbl i XxepyBiMbl. YOpHBI
KOJIep KpyKa TakcaMa He Jaka3Bae mpbicyTHacui ¥ “IMmpaBizansi’” a’si651a, 00
HoBsl 3amaBeT cuBsipakae, mTo 1’ s0ai — IyX, a He 1efia, 1 KoJepy Melb He MOXa,
a, K CBEIYbILIb JPYroe nacjiaHHe Aa KapblH(DIisH, ‘“‘caM caTaHa CTpOIllb 3b csi0e
anéna coeBsiTna’” (II Ilacnanbne: XI, 14).

Hou, six yacTka cyrtak, nasdayieHas coHeyHara CBsTJIa, arascamiiiBaenia 3
Xaocam, CiMBOJIIKa sIKOTa campayJibl Mae acallblslbll ca 3JI0M. AJIHaK y BiJI€HCKa-
KOBeHCKiX “JI3simax” HOY a3Hayae 1 YacoBae BBI3BAJICHHE 3-MaJ YJaibl
“kpbDKanikara 3akony”’. JlyxoyHaclib, yJjaciiiBas MpoJAKaM, y3Hayselia cspoj
LSIMHOTBI, auybllllyae JIIoA3€ed aj] paublsiHaII3MYy 1 3HsBepbl. TakiM yblHaM, Ha Halll
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norysi, (apMaibHBIA HPBIKMETHl KpykKa (KpBUIbI, YOPHBI KOJEp, LIEMEHb BaKOJI
Aro) HEe MOTYIIb a/IHa3HAaYHa CBEAUbIlb Ha KapbIclh BhiBaAay FO.Kisitnepa.

Kami x xpyk He 1a’s10a1, TO XTO XaBaemma maja saro adiaigdam? 3acsapoas3iMm
yBary Ha TbIM, aJIKyJb MPBUISTaC YOPHBI 3arajikaBbl NTax — 3 Oypbl, 3 Xaoca, sSKis
npbIHOCIIb 1 ¥ sicHae HeOa Konpaa. SIro Boubl — rpO3HBIS MalaHKi, sKis 0€3 a0
CHAISUIAIONG JyMKI 4YajlaBeKa, KpbUIBI — YOpHBIL XMaphl. belimam Oemapycki
[TspyH, Kpyk Kimae mo3ipk-OmickaBilly Ha amaHTaHara j’si0iam Konpana, ka0
3a0ipb He ¥ 1M 3710, a 3710 pazam 3 im: “Spodjrzal na mnie — w oczy mi¢ jak dymem
uderzyt, // Mysli moje miesza — placze”'™ [167, s.154]. SImy, YcémaryTHamy, He
mKajga JajaBeka. BssHi aguym (inan “naecanckain’” necHi (maBomie 3ayBari Kc.
JIpBOBIUa: “<...>to jest piesn poganska” [167, s.153]).

Crpax mepaa HeyTalimMaBaHail cThIXisid y ciaoBax KoHpana BsipHYY ObUIBIX
“Mynpanoy”’-dinamaray y sA3blMHINTBA. SIHBI, SK 1 1X OpPOAKI-CIaBAHE, yOauybLll
Oe3mamaMo)XKHACIIb 4YajaBeKa Iepaj THeBaM 3axmapaHara Heba. Bock apiM an
MaJjaHKi 3yciM OJii3Ka, sim4s iMrHeHHe — 1 Konpan 3aride, a pazaM 3 iM 3ariHyub 1
anbl. “T'onze!” — yyrona ¥ kel cnajoxaHsld ranacel, 1 [IETp BeipbiBae sS3bIYHIKA
3 aro 1 ’s0anbekait MicTapeil: “JlaBoni mecenb raThIX!” [87, ¢.137] (“Dosy¢ tych
piesni” [167, s.155]). IlecHs mnepapsbiBaclia, YajdaBeK BbIpaTaBaHbl, aji¢ HE
30ayJeHbl aj marpo3bl “‘cMeplil BeuHai ™.

Kpyk — wuactka Xaoca, Bamagap Oypbl 1 HaBalbHILBI, ‘‘HeabayHas™
MaryTHaclp, Bapokas araHaBaHaMmy J s0J1aM yallaBeKy. |HIIbIMI cl0BaMi, KPyK —
TOM, XTO “TpbIMae ¥ amHOH pyLDd cesmio, a ApYroi — abapiMae ysmxomy” " [84,
c.622]. Ilpeiragaem 3 biomi: “4 yTBaparo CbBATIO 1 CTBaparo LemMpy, padito Mip i
ybIHIO Oenbl; A, ['acioass, padmto ycé rata” (Icaits: XLV, 7).

VY Jpyroit kHize IlapcTBay Oor I3pains mpanmanoyBae BbiOpanb JlaBimy agHO 3 TPOX
nakapaHHsy: ronan, BaiiHy a0o sa3By. | kami JlaBinm aOpay sik MeHmae 310 s3By, “I macmay
[Nacro3p momiackllh 1 Mamopak Ha [3painblisiHay aj paHilbl jJa Ha3HAvyaHara vacy; 1 rmaMepia 3
Hapony, an Jlana na Bipcasii, cemmzecar Thicsd yanaBek; | mpaisrayy anén boxsl pyKy cBaro Ha
Epycanim, kab ciycromsiip siro” (I Lapcreay: XXIV, 15, 16).

Anén, sxi “nparsirayy pyky Haa Epycamimam™, 3’synsieniiia yactkail Oockail cyTHacIi —
manax Axes. Ca crapaxbITHasIypaickail manak — ronac bora, nyx Bocki, cam bor abo macianery
Bbora na 3smi1. TakceThl crapakpiTHasypaiickara kanoHa (“CenrtyarinTa”), nepakiaa3eHbls kas 250

I. J1a H. 3. Ha TPAYacKyl0 MOBY, BbI3HAUYaIOIb MAJIAK JliTapajibHa siKk angelos — “BecHik.”

19 “3ipHyy — GBI ABIMAM MPOCTA ¥ BOUYBI MHE yaapbiy. / Mae yce aymki Tak GyHTye”
(87, ¢.137].

140 3ayBara — mpiTaTa 3 Jicta na LJIsnesens. M.MamniHoycki 3rajBae mpa Toe, IITO
A.MiukeBiu y aHOH 3 iMnpaBizanblii “aamocTtpaBay bora, siki “TpeiMae ¥ agHo# pyud ceamio, a

Npyroii — abapiMae yamunomy”.
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Tamy manak Tpa0a ycrmpeIMals 1 sK afgHy 3 MaHidecrtauslii bora, sikas 3Bs3Bae fro 3
Toa3bMi. AHaK, sk cBemaubilb Tpauss kuira [HapcrBay (XXII, 22), Mmanak 3’synseria Takcama
37BIM J1yXaM (“IyXxaMm UDKBIBBIM”), BOparaM yajiaBeka, IHCTpyMEHTaM IakapaHHs ¥ pykax bora.
VY amakajinTeluHaAK TPagbIbl TITH BOOpa3 HaObIBae pa3Bilué i mepaTBapaenia y Hesale)kHara
an bora 3mora anéna. Ane meHaita 3 Kuir [lapcTBay BeIHIKaE, IITO MaJIak — 9acTKa BoJi SIXB) 1
HisKail He3anexkHal Bomi He Mae. [laakpaciim, Manak, 3’ SyIsSr0ubICs YacTKai 3K31CTIHIBI bora,

BBIKOHBAae (PYHKIIBIIO MTAKapaHHs, sIK KaHUYaTKOBara crpaymkanis bockara HakaHaBaHHS.

l'aBopka ¥y nmam3eHbIM BBIIAJAKY IIpa crapaszamaBeTHara leross, ame ¥y
BoOpase kpyka yranpaenua i Oemapycki [IsapyH, siki Takcama “mey 13Be MOCTAIli:
rHeyHara 1 jackaBara” (“Kapaneycrsa monbckae” [173, s.48]).

IIpa Ilepyna BsioMa, HAMpBIKJIAJ, TOE, IITO €H “MaryTHbl HIOECHBI I1ap, sKOMY Oendor
YPY4bIy HIOECHBI MOJIAT, Kad BECI aJBeyHyr0 OaparbOy 3 yapHaboraM i sro A si0aqbCKiM BOWCKaM
<..>. SIro ctpanbl — rata Mananki. Imi €H pa3biBae BapokbIs Bolicki uapHabora” [91, ¢.188].

I'epoit “/I3sm0y” amanaBaHbl 1’si0j1am, Sro Lejna crnoyHeHa 3ibIM ayxam. lllaran
cxaBaycs YHyTpbl KoHpana, 60 “udpii Benaromb, mro [LsapyH mo0ines yanaBeka i abeparae sro,
TaMmy sIHBI KiJIalomia i ¥ KpULIE Jro[3eil, Kad BbIpaTaBalia CsApoJl iX, aje ¥ TakKix BbIMajKax
[Tsapyn Tpamsie 1 ¥ xpuni€ yanaBeka. TaMy, Kaili maysblHaenla HaBaJIbHIIA, OeIapyCchl XaBaroIa

na xarax, yCKJIiKBaroubl: “AMi, aii, [Iapyn 3a6’e!” [91, c.188].

[TpanpiTyem srds pas ciIoBHI 3 nepiiara kypea “JlitapaTypsl ClaBsHCKal
“Stowianie przyjmowali istnienie Boga jedynego; wierzyli tez w istnienie ztego
ducha, Czarnego Boga, ktory wiodl walke z Biatym Bogiem, najwyzszym Panem,
wymierzajagcym nagrody 1 kary” [175, s.64]. Cet repos “I[3s10y” “niepakyyieHsr”,
€H KbIBE A3BIUHILIKAN MICTIpBIS, y sikoi bor ycnpeimaeriia mpa3 acoOHBIS 1191,

HaIpBIKIIAJ, Tpa3 /1910 MyIpacii.

Takoe ycnpbnsiis bora Haa3BbIuaii XapakmapHa 1 1 nasmsl “Konpan Banenpoxa” (“Konrad
Wallenrod”). ¥V &t BeikapbeICTOYBaela MPBIHIIBINT aTIOCTpaBaHHsa bora mpa3 cictaMmy acoOHBIX
1K, “dxig 3’synstonna BoopazaMi Oockara, a ma cytHacui — 1 €cup Oari” [125, ¢.90]. Indi
KaxaHHS 1 MUIacdpHacll IpajcTayiaeHsl “‘cTapbiMi Oarami” ciaBsiH, SIKis 3JiBarola ¥ BoOpase
a/31Hara eBaHrenbckara bora.

[no10 BaifHbI 1 KpbIBaBail MOMCTHI aJUTIOCTpOYBae “HOBBI bor”, siki 3’saBiycs Ha JliTBe ¥
BBIHIKY MpaHIKHEHHs 3HelHsAra 3i1a ¥ cnaBsHcki Kocmac (kpbpkanki bor msua). YV raTeim
BBIMAJIKy YCTaliBaHHE KpbDXka HaJ BinpHsAN TpaOa Tiaymaublllb SIK mepamory HoBara bora Haj
crappiMi (200 Takcama MardeiMa BeCIll TyTapKy a0 mepaMo3e crapa3amaBeTHara leroB> Han
eBaHreNnbCcKiM boram MinacapHacii), a TI3Ta 3HAublllb, a0CATIOTHI3ALBIIO ¥ CY4acHBIM

HeJacKaHaJIbIM CBELle aJHOW 3 1191 yHIBepcyMa — 1310 BallHBI 1 MOMCTBI, SKasi, 3a¥BaxbIM, Y
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“I3sinax” (“Dziady”) a6’ saaqHoyBaenna 3 impai myapacii: “Klamca, kto Ciebie nazywal mitoscia,
/I Ty jestes tylko madroscia”'*! [167, 5.162].

benapycki [IapyH 1 ctapa3anaBeTns! leross 3mimics ans Axama Minkesiua ¥
BoOpaze bora-cymmsi, siki Moka 3is1erb 3 HeOa MajlaHKai, a MOXKa 1 MPBIHSAIH
abmiyua Kpyka, sk, Hanpbikiaag, y XXXII rmase beipi leross npeiasy abmidua
npamnexHara 3Bepa: “l smaraycs Hexra 3b iM, makynp HacTana 3apa; | ckaszay: an
céupHs iMa TBaE Oynse HA Skay, a [3painb, 00 ThI 3maraycsa 3 borawm, i monzeit
anonbBank Oymemr” (bempné: XXXII, 24, 28). Agnak yamy kpyk-Ilspyn a6o
Kpyk-leross Bapoxsist Konpany?

Kab6 amkaszamp Ha rdTa THITaHHE, TapayHaem KoHpama, ski ysBiy csa0e
boram-uanaBekam, 3 Hedemimami, 3 JETCHIAPHBIMI BoJIaTaMi, fKis ¥y DBBIIbIl
Hapaa3utics an “ceiHOY bockix™ 1 Beikiikanmi raey HeOa (beipué: VID 4 — 7).
[IpriubiHa MakapaHHd HedeniMay y MapyldHHI CBATOra MapajKy: YajlaBeK-BoJaT
HenaaynaaHel Bojii bora. Konpaa takcama y3usycs Hag 3saMiéid, kab 3payHsia 3
borawm, 1 ¥ raTeiM BbINaAKy rHeY ‘“3axmapaHara HeOa” 3pa3dymenbl: bor-teipan He
Janyckae, kabd yajaBek mackBamiycsl Ha sir0 MaryTHaclb.

[Ipaananizyem MepkaBanHe A.MiukeBiya ad MiHynail Tpareasi ['ycraBa ¥
“Bsurikait Immpasizansii”: “Kiedy$ mnie wydart osobiste szczescie”' ™ [167, s.164].
[apaynaem: “Wtem anidt $émierci wywiodt z rajskiego ogrodu!”'* [167, s.82]
(“H3sawr”, IV u.). ¥V 11 wactuel masMel Maenna Ha yBase cypoBbl bor, ski y IV
YyacTUbl arascamiiBaera 3 ‘“anénam cMepui”’. bor y a0miyubl aHéna mnakapay
yajaBeka, fKl ajulykay s3bIUHINKI paid Ha 3amm. Kpyk, “Baiamap rpamoy
HA0ECHBI”, BBIKOHBAE TYIO X (PYHKIIBIIO — Kapae 3a MapyldHHE phITyany. ['dra
3HaubIllb, IITO KPYK — cBoeacabiiBast 30pos bora, macnanen bora, rataki x, fK 1
anén 3 {pyroi kuiri Hapcteay (XXIV,7).

Tyt Bapra 3ramamnp “anénay rHeBy bockara” y cioBax KcsiHI3a Mapka
(“bapckisg kandendparsr”’ A.MinkeBiva), sKis TaBIHHBI aKapalb MPaKIATae IIeMs
“napansTay”’ raTak ka, SK Hakapail Hedemimay y Ha3zBaHail BeidM VI riase
beipis: “A juz oto aniolowie gniewu Panskiego zstgpili z niebioséw 1 stojac na
szczycie Araratu podnoszg zawory wielkich wod, rozwijajg posrod obtokow
sztandar ognisty gromu”'** [169, 5.401].

tal “Hy xT0 11510€ Ha3BaIb J1r000yt0 3mMoxka? // Tel Tonbki Myapaciib, boxa...” [87, c.144].

142 «y \ame agHoiubl anabpay Tel muacie” [87, c.145].

143 «Anénam CMepIIi TaK s BRITHAHKI ObIY 3 paro” [87, c.88].
144« Apémpr raeBy bockara 3pmun yxo 3 HebGa 1, CTOSUBl Ha IIybllle Apapata,
ycexBansBaii Oe3/aHi IiIbIOOKIX BOJ, y3Hecidl macspo] aliokay ITaHgap BOTHEHHara rpomy’”

[mepaxnan — B.E.].
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BimaBouna, mTo  A.MinkeBidy TBOpYa  acd’HCABAY  TPAABIIBIIO
CTapaxbITHasypoiickara kKaHoHa: ‘“‘aniotowie gniewu Panskiego” ¥ “bapckix
KaH(pemdparax” 3’ aymsrona yactkaid bockait cytHacri.

3 yaikam ratara mpasicHsielua aJ3iH 3 caMbIX CIIP3YHBLIX MOMAHTay y
nadme “JI3sabl”: KoHpan, 3akiikarodbl Ja KphIBaBail MOMCTHI 1apy, aOBsIIYac:
“Tak! zemsta, zemsta, zemsta na wroga, / Z Bogiem i cho¢by mimo Boga!”'*
[167, s.153]. IlIto rTa 3Hawemp? Ak mubie S.Haxmik, mast “iMKHYYCS
a0’sIHab 171910 PABATIONKGIL 3 XpeIcHisHCTBaM [93, c.17], amHak pasymey, mTO
3akmikanp y iMms YeramsBanas [lapctBa bockara ma “kpbiBaBara HalbIsTHaJTbHA-
BbI3BaJIecHUara maycranus~ Hedbra. lamy — “be3 bora”. Ane 3 skim boram? 3
HSIYMOJIBHBIM CYJUI3EH, SIKI MOXa CHAISUIIIb BOpara BOTHEHHA ManaHKail (ma raTai
npbrusiHe Bopar KoHpana Mae BbIpazHae S3bIYHIIKAE a/IIIEHHE — “YIbIp”, sIKOTa Maja
3a6inb: “Rece, nogi gozdziami przybijem, / By nie powstat i nie byt upiorem’™'*°
[167, s.153]). “Mimo Boga” — eBaHrenbckara, maOpaTBopHara, Ja sKora
3BspTaenia 3 Maniteaid kcéunas [1érp: “Twe milosierdzie, Panie, jest bez granic. //
<..> Pan nasz dobry!”'*" [167, 5.180].

I'>Teist  pasBari, aaHak, He aOBsgprawoibs TI0pbil0 HO.Kisitnepa, a
Vaaknaasastoupb se. [lonbCckl macieqyslk HE Yaidbly TOE, IITO Y IMIIpaBi3allbIsax
KoHnpaa npasiBiycsi K A3bIYHIK, JJI sIKOra Aa0po 1 3JI0 chajgydarolia ¥ aa3iHbIM
Bory. EH He Moxa 3maramma 3 a’s67aM yXko TaMy, IITO 1 si6Ta K MaryTHaif
XTaHIYHal MoOLBI ¥ Aro cBsgomacti smds He icHye. Keénns II€Tp sakpa3 1 BapHYY
KoHpaga ¥ XpbICHISIHCKYIO NpacTopy ThIM, IITO Maka3ay sMY €BaHIeJIbCKara
nabpatBopHara bora, 00 uanmaBek mamsTae mpa Toe, WTO bor “BeuHsl 1 cimai
HSA3MEpHBI”, aje 3a0bIBaelia npa toe, mTo “bor smus i OSICKOHIIA MUIACIPHBI”
(“3a0bmu€ caranwsl” / ‘“Zapomnienie si¢ szatana”). KaO arpeimaib JyxoyHae
MpacBsITJICHHE, Teporo “/[3s1710Y” Tprda ObLIO MEepakbillb KaTacTpody, macis sikon
3J10 Mayajo arasgcamiiiBania 3 1’ s0aam.

BoinatHae cBemuanHe T1oTall Mertamapdo3bl Majgaeinia Yy A3eBATail CIPHE
Jpa3apHCKIX “JI3s1m0Yy”. YopHbls cabaki moMciisib 31aH1 HaBaciibliaBa 3a 3710, sIKOoe
¢n yubHly Ha JlitBe. Ila cyTHacui ca®aki BBIKOHBAIOLb TYIO K (DYHKIIBIIO, IITO 1
HAuHILbl ¥ APYyrol yacTubl Ma3Mbl. AJHAK 3BEPHEM YBary: >KOPCTKACLb HAYHILL
asHavaeIla SIK CrIpaBsyUTiBae makapanHe bora (“Sprawiedliwe zrzadzenia Boze!”'*
[167, s.27]), y Toi 4Hac sIK YOpPHBIX cabak Bsia3e Yo He bor, a yopT-manmaazina:

145 «Ha nmoMmcty — xotib 3 boram, 6e3 bora!” [87, ¢.136].
146 <1 pyKi, i Hori mpbI6’éM MBI 1Bikami, // Ka6 31aHHIo He BEIAmay 3 3svmi” [87, ¢.136].
147 «“Bes mex TBae, 0 Boxka minacapusy, // [luampots <...>. Bor Hamr 1o6ps” [87, ¢.161].

148 “CrnpassitiBa TBas Bos, boxa!” [87, ¢.36].
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“Wyskakuja czarne psiska, / Od ndég lubej go porwaly // I targaja na kawaty, //
Cztonki krwawym pyskiem trzesa, // Po polu roznosza migso™ * [167, s.258].

[TagBOM3sTUBI BBIHIKI HAIIBIX pa3BaskaHHSY, SIIUY pa3 MaJKpICIIM TOE, IITO
¥ “I3simax” Mbl cycTtpakaemcs 3 AByma Konpamawmi. [lepist — Toit, mto ¥ “Maroii
Immpagizarsli” rIsAA310s HA KpyKa SIK Ha imactack cypoBara bora, npyri — Toi, siki
nacJis abpajy aubllIYdHHA MMayblHAE Pa3yMellb, ITO KPyK — 11’s10ai, a bor He Moxka
OBIIb CYpOBBIM, TOJBKI — MUIacOpHBIM. Bock 1 ¥ “Bsumikait Imnpasizansi” Konpan
agmocTpoyBae bora mpas impi MaryTHaci i Myapacii. Ex tamy i nparse ama6pans
y CypoBara yHiBepcyMa yiaay HaJ ayliami, TO HE BEPHIIb Y A0 MIJTACOPHACIH 1
cupassTiBacs. bo xTo 3 moazeit 3mor cs6e nmpeiadains y aro Llaperse? “Ten
tylko, kto si¢ wryl w ksiegi, // W metal, w liczbe, w trupie ciato, / Temu si¢ tylko
udato // Przywlaszczyé czesé Twej potegi”™’ [167, s.162]. Y cTBOpaHbIM CBele
Bajajapanb Myapainpsl. | Kami pantaM BbIKpacaellla KbIBas 1ICKpa CSIpod MEPTBBIX
JyIII — siHa TacHe, sK 3arinyy ['ycray “y OsS310HHBIM BIpbl MAYyLILIS .

i ga3Bominb bor m3syusine (‘“PamanthiuHacp’”’) TISA3€1b HA CBET AyXay i
npeiBigay? L1 He ab’sanaromma myapasn 1 kc€Ha3 (“LI3saapr’), kad y HOBBIM
KpPBDKAILIKIM 3aKOHE CIaJilb >KbIBYIO IIpayly “mpaBaciayHbIx pyciHay’? Kami yxo
pa3 bor 3aranmay y3wiciii Ha KpbDK 1PIaMy Hapoay (“Konpaa Banenpon”), To 11
namkaaye €H 3apa3, Kai “adojiBa HapoJbl” CTOTHYIb, PACKPbDKABaHBIS Ha SITO
Hernpaya3iBeiM cya3e? Konpas, HiObI clickae § KyJlak yce This 1131, aKis BipaBal ¥
ceamoMacii  Minkesiua-pinamata (kbpiBass Tmpayma Oenapycay), Minkesiua-
AMIrpaHTa (XpBIIMIUSHHE CJaBAH) 1 cTykae iMmi ¥ Opambl “‘paro” Myzapaioy i
Teipanay. Bl He yakae, mTo cypoBsl Cya/3s aqublHillb IIThIS OpaMbl. SIMy BakHa
JlaHeCIl J]a acBeyaHara HeOa CBaro KpbIVAY 1 KpbIYAy MinbEHAY. [Ipamacm y ims
npamacmy 1 €Clib MOII, IKYIO YaJaBeKy najapanay ja’soai.

VY cipure III nasmer [1érp 3abipae aymry rpamHika 3 0e3gani 31a. Konpan,
SKora Y>KO TpbIMall J’si0Jbl, sIKI aadyBay MOABIX MEKJA, panTaM adyHsAy Hepaj
BoOpa3zam bockim. V BeIlIbIHI HEOA €H, CTpaIlIHbBI 3JIaYbIHIIA, YOAubly 11e1a 1 Kpoy
XpoicToBbl. He Med moMmcThl 374Tay Aa Aro 3 BbIIIBIHI, a CJIOBa crarajsl 1
IIKaJaBaHHs. 3aMecT YopHara rpo3Hara nraxa jJa Aro ceixonsina J[3eBa Mapsbist —
Mapuwins. MinacspHaclib 1 JIITacIlb, AKy0 €¢H TOJIbKI MpaadyBay, pa3aiBaicsi BaKOJ
MoOpaM BsicHOBara pato. | kaii “3opka nuiirpsiMay’’, HapaIIiile, 3amnaiiiacs Haa3esi,
¢H BIpHYyYCsA Ja eBaHTelbckara bora, mpeiHSY fro gamamory 3 pyK uanagexa
[Tarpa: “Ktéz mi dat reke? — dobrzy ludzie 1 anioty; // Skadze litos¢, wam do mnie

149 <«JIb1 Ha sro — mcoy wopHeIX 3rpas! // Cxamini. Hayxanki xycarors // I Ha kaBanki

paspsbiBarollb. // Tak rpe3yis acaranena, // [laycrons paznocsip yacTki nena’” [87, ¢.239].
130 «X10 KHiri rpbI3, XT0 BesI 310716y // 3 MeTany, 3 1iu6ay, 3 Tpyma 6paib, // Toit TOIbKI

3Mor cabe npeiadais // TBaéii 3BeIIIMOLIBI 10O 3 K0Sty [87, c.144].
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schodzi¢ do tych dotow?”"*' [167, 5.179]. Bocki myn — npaGausHHe Ip3IIHIKY —
ynackananbBae Konpasa, mepaBoasiils sIro Ha Ipyri CBETANOIIISIHbI Y3POBEHb.

Heba BiTae amnaynenHe yanaBeka xopam anénay: “Stugo! stugo pokorny,
cichy, / Wnioste$ pokéj w dom pychy. // Pokéj temu domowi”'** [167, s.180].
AnObutocs Toe, Ha To cnan3sBayca kceéuas [I€Tp: ypamie pamr én 3pazymey, a
bor samy dapasay. Ja3zoniy y cue (cupHa V) pasam 3 an€nami mamnsienps y pau
canpaynnbl, a3¢ “Marnep bockas Ha ckpoHi” TpbiMae cbiHa Icyca, a KBIBBIS PYyKbI
axiHAIOIb ISIIIYOTAK 1 Jackail. ['9Ta He TOW SI3BIYHINKI pall BAHAPOYHBIX IyIIay,
skl Oaublna m3syusiHa ¥ “Pamanterunacui”. TyT HsAMa HI Taro Oo00, HI ThIX
HEITYACIIBBIX ycTamiHay, sKis manarornma ¥ “CeiismssHibe’’ ado “PuiOmnwr’, croapl
HE JalATarolb 3iMHbIS ckapri. Paif, agkpeitel KoHpamny, — ITyXOYHBI HpBITYJaK
aHénay 1 CBATHIX MAKyTHIKAY — YakKae LJIBI HAPOJ, SIKI YO MAISTHYMl 1’ sSOJbI-
ThIpaHbl Ha HenpayA3iBbl cyA (cipHa V). ['a1a 113 naminye 1§ “Kuirax Hapona
noJibckara”, ajJHakK Ja sieé pas[yisily Mbl 3BEpHEMCs Ta3HeW, a 3apa3 3po0iMm
a/IIaBeTHBISI BHIBAIBL:

AJ3BHaYBIM, Ma-miepiiae, CchnemnplQpiky aaIloCcTpaBaHHS 37a, SKoe Y
Ipa3IHCKIX “/[3s1ax” Mae MeTadiziuHae nmaxomkaHHe. Y 1MIIpaBi3alblsix 3710 — Y
OiBasieHTHail cyTHacii bora, siki Haa3sse TMakapaHHsAMI 1 Y3Harapoaami, a ¥
cipHax III — VI nmepmara akrta 310 — n’g0anbckae amaHaBaHHe. [la-mpyroe,
anpaynanHe bora (Tramplupsi) Mae TpaAblUbliiHAe ¥ XPBICHIAHCKIM Oaracioyi
pauHHe: bor — abcanmoTHa 1abpaTBOpHBI (abcaltoTHAE ICHABAHHE), a 3710 — BBIHIK
CTBapAHHSI CBETYy 3 “Hiuora’ (ajcyTHacilb icHaBaHHs). Pazam 3 TeiM y “Bsnikait
Imnpasizanpli” bor — crapaxbeITHasypaiickl leross, siki BeIgyigena npa3 Boopas
[lepyna, mto npasynsenia 1 ¥ masme FO.Kpammyckara “Anadernsic’.

[TaznanHe 351a ¥ masMme — CKJIaJjaHasi CBETAIOTJISIIHAS DBATIOLbISA T'epos, K1
Mpaxo3ilb HUISX aJ sA3bIUHIKA Ja XphICIHIgHIHA. BimaBouHa Takcama i Toe, IITO
sBamoIeisl  “I'ycray-Konpan” — r1aTta sBamionbiss 1 camora A.MilkeBiva, siki
npeiMay XPBICIISIHCKISA JO0TMaThl HE cjena, a Y CYMHEHHSX [pakiaaay
1HABIBIAYaIbHBI wiisix 0a boea.

2.2 Ha muisaxy na bora: cBaras npayaa y “Knirax Hapoaa nojansckara”

BreisiBiM TO€, SKIM OBIY IITHI NUIMX I madTa. JKbeIBas Impayaa OpbIBsia
) y Yy
Konpana nma myxoyuaii cmepiii. CBer mpwiBiAay y Apa3adHCKIX “J[3smax” masT

Bl «Xto may pyxy mue? Jliomsi 1o6peis it auénsl, / XTo macupsisy? Xrto 3Hisiycs na
rIThIX Aonay?” [87, c.161].

132 “Crryra! Ciyra makopHst, mixi, // TIpsiHEC ThI a7 3aMecTa mbixi. // Mip rpammiky, Mip
nomy” [87, c.162].
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Ha3Bay amaHaBaHHeM [ si0ma. I'dTa 3Haubls, MWTO A.MilKeBIiY KapAblHAJIbHA
niepariiefi3ey cBaro Masimblio ¥ cicTaMe Bapracisay “‘madpo — 310”. Uymae capia,
asie 0e3 CBSITJIa BEphI, Ha SITO TYMKY, “NaA000HA HA NPbleodiChbl KACYEN, y AKIM HAMA
»13 Tam Hemas6exna Hapomsimua 3m10. YaMmy HODJISIBI Ia3Ta HACTONBKI
paabIKaJIbHA 3MSHLITICS?

Kpyrarnsang A.Miukesiya, 13sKyroubl magapoxcokam ma Eypome 1 Pacii,
3HayHa MambIpelycs. SIro axamiy KiomaT HE TOJNbKI Mpa claBsH, a mpa ycé
YaraBeITBa, JakiIagHel, TOU aro 9acTki, akyw ¥ “Kxirax Haposga moibckara” mast
Ha3Bay “xpwIcHisHCKIM Hapoaam’. [lagsixom aytapa “J/[3s110y” na cympanbCcTassHHSI
nabpa 1 37a mpa3 agKphITYIO 1M amasilblio “‘CIaBsHCKACIh — HAMEIKACIh~ YO HE
3amaBajibHsie. Tpaba iHIIAs mpayna, sIKOK ‘‘MardbiMa 3pYUIbIb CBET (IbITAaTa 3
“ITecui dimapatay” y mepakianze A.Bsumorina [85, ¢.98]). A makyns mpayma ¥
ThIM, ITO JlicTananayckae naycrtaHHe NaTOILIEHA ¥ KPbIBI.

Eyporna, H10b1 BaBinon, naranae ¥y 31e. JI’s1051b1 anaHaBajii 3sIMHBIX Kecapay 1
nayaii, K cka3zaHa y Anocrana fHa, Jiup “Kpoy ChBATHIX 1 Ipapokay’ (AJKpBILbLE:
XVI, 6, 14). Bock yxo0 siHBI aBsull Ha ¢y a3suen oockix: “Tyran wstal — Herod! —
Panie, cala Polska mloda / Wydana w rece Heroda”">* [167, 5.188]. Mympomn I'ax
pazymHa pas3Baxbly: “Nie mozemy krwig naszg ani pieniedzmi tego niewinnego
odkupywaé”'*® [170, s.19]. “Gal wydal”, — cBemubiup mast y “/3s1ax”, — a ThIpaH
3m3edcHly cyn: “<..> juz niewinne skronie // Zakrwawione, w szyderskiej,
cierniowej koronie”'*° [167, 5.189].

[lasT mnepakaHanbpl, WTO “O€34aHb 37a” YXKO aJIKpbITa, a Ha 3AMJII
racmajapblilb IIaTaHCKAae BOWCKA, HA Yaje sIKOoTa CTailp 1ap. AAHaK TpeiyM@ 311a
4yacoBbl, 00 3’sBila aHén Boji: “Maz straszny — ma trzy oblicza, // <..> To
namiestnik wolnosci na ziemi widomy! // On to na stawie zbuduje ogromy //
Swego kosciota!”"’ [167, 5.190].

IIpa sxi xacuén ia3e ryrapka? XTto Toi “anén Boyi”? Ankazailb Ha TITHIS
MbITAaHHI HeMmarybiMa Oe3 Iblpokara Oi0jeiiHara KaHTIKCTY, sIKi aikpelenua ¥
“Knirax Hapojia moJjibckara i miIirpbIMCTBa MoJibckara”. Aipa3sy 3acsipoJi3iM yBary

boea

'35 3aypara — mprrata 3 micra FO.Crmasankara ma maui (ITapspk, 12 xmiyms 1832 r.)
[84, c.653]. Ayrap “KapnpisHa” mae Ha ¥Ba3e amomHis paaki 3 caHera A.Mimkesiya
“Anmaynenne” (“Rezygnacja”): “I serce ma podobne do dawnej $wiatyni, <...> // Gdzie bdstwo
nie chce mieszka¢, a ludzie nie $miejg” [162, s.221].

13 “ITaycray Tepan, paGye Iompmay Mamaxyio” [87, c.168].

13 “He 310mpHBI MBI Hi KpBIBELO, Hi 3051aTaM Taro Osi3BiHHAra parasaip [nepakian — B.E.].

1% “Pan eimay. <..> I Bo XpbICTOBBI CKpOHi // VK0 ¥ KpBIBi, y KOpCTKail IepHeBaii
kapone” [87, c.169].

137 “Myx crpamrmsl — TpsI abiqubl Gauy ¥ sro s, // <..> HamecHik BONbHACII, éH Ha

3stmiti Bitomsl! // Ha cnaBe Bemiunait 30yaye xapomsl // Caiiro kacuéna” [87, ¢.170].
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Ha ThIM, IITO A.MilkeBiu najae Mactaikyro Bepciio CBsrora micanus. SIro maTa —
pasrajaib TasMHIIY 3714, 3HAKUCIl aHAJIOTII0 TaMy, ITO aA0bIBaella Ha STo BaJax,
y cBAmYSHHAW rictopei. Kami paHell masT aapo3HiBay IOA3eM 3 UyIbIM 1
KaMEHHBIM COPIIaM, TO 3apa3 Aaro ‘“mepa cill’” — BOJbHACIIh a00 THIpaHisl.
Pa3BiBatousl 11191, 3aknaa3eHbia ¥ CtapbiM 3anasene, A.Mirkesiu y “Kuirax
Hapoja mojbckara...” magakpacmiBae: “Na poczatku byla wiara w jednego Boga 1
byla Wolno$¢ na $wiecie. <..> i nie bylo panéw i niewolnikéw”"”® [170, s.9].
3ayBara “i He ObLIO HI NAHOY, Hi NPLI2OHHBLIX HE MPOCTA IHTIPIPITYE O10TCHHBI

Mip a0 mIYachHiBEIM iCHaBaHHI dYajaBeKa Ja MOMAHTY TpIXalaja3eHHs, ane 1
Ha3bIBac HEaOXOJHYI0 YMOBY TIaTara iCHaBaHHS — abcaloTHas pOyHaclb CSpPOJ
moa3ei (yce mzert aasinara bampki).

[likaBacub BBIKJIIKae 1 To€, SK acdHCOyBae A.MIlKeBIY TiCTOPBIIO
rpaxanaa3eHHd. YamaBek He npblHAY nap bora 1 “Belpakcs sro”. Sk MokHa
3narajarnia, maamTypxuyy aro a’s6an: “Podlug nauki chrzescijanskiej, — 3a3nauae
A MiukeBiu y “KapaneyctBe nonbckim”, — cztowiek, uwiedziony przez ducha
Bogu przeniewiernego, upadt w blad i nieszczescie”' ™ [173, s.43].

3acapoa3im yBary Ha cioBe ‘“‘blad”, pacmbippyem sro. “<...> ludzie
wyrzekli si¢ Boga jednego, — cipsipiukae mast, — i naczynili sobie batwanow”'*
[170, s.9].

[NepmanpsrypiHa Y3HIKHEHHS 3714, TaBouie A.Minkeiua, Boist bora cTBapbIip yaniaBeka
3 Hivora. AJlHaK BoJs bora — cTBaphIllh YajaBeka, ajie YKo YaacHa daiaBek BeIOpay 37o. ['dTa
3HAYBIIb, Ma-nepmae, mro A.MikeBid aqmayisenia aja 131 “3mora bora” (BileHCKa-KOBEHCKIs
“Naaner” / “Dziady”), ma-mpyroe, 3HOY 3BApTacIia Ja KaHIPMIBI 3j7a aHTparajariyHara.
AHTanariyHasi npeiposaa 3na ¥ “Kuirax Hapona mosbckara” (“Ksiggi narodu polskiego™) mae
BBIKJTIOUHA XPBICIISTHCKAe TIIyMaudHHE: 3JI0 SIK ma3dayneHacip n1abpa, n3e yinacHa “madpo” tTprda
pasrisiialb K HaBBIIAHMIIYIO CTYIIEHb 1CHaBaHHS, yiacuiByto bory. UanaBek 100pbl, makobKi
€H cTBOpaHbl naBojyie BoOpa3a bockara, 1 371bl, MaKOJIbKI CTBOPAHBI 3 HiYOra. Y T'3THIM BBINAIKY
B1JIaBOYHA, IITO 3 MeTadiziuHara myHKTYy TOTJISIAY 3J71a HE ICHYe, 3710 He payHamnpayHa bory 1 He

nansip3{Hidae CTBap3HHIO.

JIron3i, TpaOa Tymalib, 3BIPHYIIICS Ja SA3BIUHIITBA, IKOE 1 CTBAPHLIA YMOBBI
JUTSL TalubIpaHHS 371a. [TakosibKi aipo3HEHHE ¥ Bephl, K nepakaHanbl A.Milkesiy,
Hapaja3iia KyJbTYpHYIO HEaJlllaBelHACllb, 3HAYBILb IS SI3bIYHIKA: “OOpBI —

18 “Ha mavarky Gbina Bepa ¥ ansinara Bora, i 6bima BonbHacis Ha cBere. <...> i He GBUTO
Hi MaHOY, Hi mpbITHeUaHbIx [nepakian — B.E.].

19 “TlaBomne HaBYKI XPBICIISTHCKAM, YanaBek, 3Be3eHbI Ipa3 ayxa, Bapokara bory, yoiycs ¥
IpaX 1 HAIIYACI]. 3 Taro yacy cBeT 3paliycst IphITYyIKaM Juist Hanpayael [nepakiaan — B.E.].

10 «JTton3i BeIpaxmics Bora anzinara i HapaGini cabe idanay” [mepakiax — B.E.].
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CBOI”; “371bl — Uy’KaHila”. AJICIONb MepIlanayaTkoBae, JaJ3eHae JalaaBeKy mpas
3akoH bocki, 3HausHHE nabpa (BOJIbHACIH YCiX) 1 37a (MPBITOH YBOTYJE) LAJKaM
tparima: “I stata si¢ potowa ludzi niewolnicg drugiej potowy, <...> jeden rzekl, iz
pochodzi od ziemi, a drugi od morza, a inni od innych”'®' [170, s.9]. ITepamora
S3BIYHIKA HAJ BOparam Eciib CUBAPKIHHE 113aJI0T11 IepaMOXKIIbl. 3710 Janacyeria
Jla TIepaMOo’KaHbIX. AJICIONb 1 TP3X — UDKbIBAae anpayJaHHE MPBITOHY K MepaMori
“mabpa” Haxa “310M” (MOIIHAra sSI3BIYHIKA HAJl C1a0BIM).

JlanzeHblss BbIBaAbl CBeMYallb a0 HacJelaBaHHI Ma’TaM XPBICHISTHCKA

162 .
»192 " Cpabomga Boii (BONBHACIE) YCIIPHIMACIIA SK

kaHipoiel  “libertas vera
HeabxonHacp, 0e3 sKOM dYamaBeK HE MOXKa icHaBallb. BombHacup y masta —
MakcimManbpHas HaOIkaHacHb Aa bora (mabpaTBopHACIh), IPBHITOH — MaKCIMalibHAE
CKa)X?HHE TIPBIHIIBIITY CTBapIHHS (TspruanHe bockait Boi).

I35 cynpanpnactaBilpe BOJbHACLH 1 IPBITOH, NpayAy 1 g€ CKaX3 HHE, Oblia
najgxorieHa michMeHHiKami 1 mastami bemapyci. Tak, I.JleratoBiu cupsipmxay
poyHacip maHa 1 myxbika nepan boram (“Ckaxbl, BSJIbMOXHBI maHe”). I rata
pOYHacIp — MaaMypak CBSTOM mpayael, 00 1 TaHbl, 1 CSUISIHE, SK BbIKa3aycs
V.Coipakomiisi, — Hapoa boxkbl, a r.3H. — BoibHBI Hapoj (“JloOpwis Becii”™).
[Ipeiron 3a0iBae mpayny, sikasi, naBoasie d.barymmsiva, yxxo “3arinyna y cseue, //
JpIk mpaynael ca cBeukal mykaoone [6, ¢.23]. Ane mykamone HE y BeEdYHA
NBIXJIBBIX Majanax, A3¢ “IpblAylIaHbl Tojac Npaya3iBbl’, a ¥ CAISIHCKIX JbIMHBIX
XaliHax, 3¢ “TpyHT cBeTy — mnpaua i nHota” (“My3a 3 BickoBae aami” 5. AHOIIKI
[2, c.14]).

UbIM OOJIBLIBI MPBITOH, JIYbIIL A.MIIKEBIY, THIM TOpII Ha 3MJIl — SIK Y
yacel PeiMckail iMnepsli. 3akoH PeiMa — rata pabcTBa agHbIX 1 MaHaBaHHE I1HILBIX.
AJnHBI O€3 BOJIbHACIII HE MEJIl MardbIMacili BbIpaTaBailia, Haomizimma aa [lapcTea
Bockara, 1HIIbIS, y3BEYIIBI BOJIBHACIH Y a0CAIIOT, MACTaBLIl 3HAK POYHACIII MaMixK
caboii 1 boram: “<...> co on [kecap — B.E.] pochwali, to bedzie nazywac si¢ cnota,
a co on zgani, to bedzie nazywaé si¢ zbrodnia™'® [170, s.9].

AcsHCcOyBaroubl IMepuibl  BOMNBIT CcycBeTHara pabctBa, A.Milkesiu
JaBOA311b, IITO 3JIaYbIHHACIIH acoOHara rplauHika (TelpaHa) poOila Tpareablsn
JUIsL yearo Hapoja (IyMKa, sikas 3HauHa pasBiBaeuna y “Bsmikail IMmpasizansii”).
Hagar kani xecap y iMs ga0pa npbIMycaM MaBsii3e JIoA3ed y pail, €H mapyubiib
Boto bockyro, 60, maBomiie M.bsapazseBa, “CTBapalibHIK JapaBay CTBOpaHaMy

161 . . . . . .
“l 3pabinmacsa mamoBa Jroj3edl pabami Apyroi mamoBbl, <..> aa3iH Ka3zay, IITO

naxoJ3ilb aj 3sIMJIi, IpYTi — a7 Mopa, a iHIIbIA af iHmara” [nepakian — B.E.].

162 3ayBara — 3 na. “libertas vera” — cBaboaa sk ynaciiBaciib BOJi YCTpbIMaIlia aj 37a i
3HacIIl MOIIBI, Kab cuBep3ilb 1adpo.

103 «< > mro 8 [kecap — B.E.] yxBamimp, Toe ais ycix Oyase J06pbIM, MTO &H

3ranb0ile — Oya3e 3meiM” [nepakian — B.E].
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BOJIbHAae ICHaBaHHE J3es Taro, kab gabpo ObLIO MeHaBiTa iX AaOpoM y ThIM
BBIMNAJIKY, Kali sTHO OyA3e 3axoyBaia na ynacHai ix om” [10, c.158].

Annak 6e3 371a, sskoe Ha3anaciy PeiM, 1abpo HiKOJ1 HE yBackpacma 6 capos
aroa3ei. 3mo, cBequbllh A.MilkeBid, MaBiHHA JACSTHYIL KPBITbIYHANH Machl, Kabd
JIO31 Makagaial aaMoBimma an sro. Tak 1 agObLIocs, Kali Ha 35SMITIO MPBIAIIOY
Icyc. Coia bocki packpbly BOYBI 3alPBITOHEHBIM JIIO3IM: “<...> WSZzyscy sg bracig
rodzona, dzie¢mi jednego Boga™'** [170, s.10].

Skim xa Oauplnp A.MinkeBiu bora-uamaBeka? i mamoOHBI €H jga Taro
MaryTHara Impapoka, 370JbHara pacxinyib OyaydbIHIO, BOOpa3 sikora maycrae ¥
“Manoit immpasizansi”? Xpeicroc 'y “Kuirax” yBacabnise He MaryTHaclb, a
mobacie aa mroa3ei. bo “6H kamay, kad ObUTO HA 3sIMITL JIETINI, 1 TOJBKI TITHIM
kipaBaycs’ [upIT. ma: 149, c.336].

Icyc nsmep nst A.MinkeBiua — He pocta bor, a iMeHHa JaniaBek — HOChOIT
yHIBepcalabHall ICHIHBI, SIKYI0O MapHa LIyKall myopayvl-acBeTHIKI. LIy He ¥ ThiMm,
mTO €H ‘3 MEPTBBIX MAyCTay , a ¥ ThIM, IITO Opayaa yBacKpacia CApPOJ aaHaro 3
Hac. XphICTOC Maj00HbI Ha 3BBIYAWHBIX JIIOJ3EH, rITaKIX Ka IMparnaBeAHIKay: Ha
KCAHI3a Y danBéprail yactubl madmbl “J3saer’, kcsuaza Ilarpa (“/3saer” /
“Dziady”, I 4.) abo xcsum3za Mapka SAnpanoBiua y apame “bapckis
kandemdparer’ (“Konfederaci barscy”, cippna IV).

[Tapaynaem, Hampsiknan, cioBbl Icyca ¥ “Kuirax™: “I ze ten jest wigkszy
migdzy ludzmi, kto im shuzy i kto poswieca siebie dla dobra ich”'® [170, s.10], ca
cioBaMi kcsHa3a ¥ “/3sanax’: “Cztowiek nie jest stworzony na tzy 1 usSmiechy, //
Ale dla dobra bliznich swoich, ludzi”'* [167, 5.62].

Icyc — meHaBiTa censiHIH-CEUOIT, K1 KiHYY y 3smito 3epHe [Ipayaer 1
CopassipriBacii. Y “JI3amax” rata AyMKa naycrae ¥ nepaxkazaHait Ksrotam Gaiiibl
["apoukara. ITa cnoBax XKorotsl, “Gdy Bog wygnat grzesznika z rajskiego ogrodu,
// Nie chciat przecie, azeby cztowiek umart z gltodu; // I rozkazat aniotom zboze
przysposobi¢”'®” [167, s.147]. T'yrapka TyT, Ge3yMOyHa, TIpa AyXOYHbI rONai, SKi
aJ4yy yanaBeK Macys rpiXanaja3eHHs. 3IpHAThI — ThIsl CIOBBI MPayabl, sKisd KIHYY
[cyc y 3sIMHBISL AyTIIBL.

Hanei, anasinae JKarora, 4opT naxkanay “adaypsiib bora” 1 3akamay 3epHe
¥ 3amm0. Taki mpangr mena i ricropsid ¥ “Kuirax”. Cygaszi ¥ iMa immeparapa

164 e > yce siHbI OpaThl pOAHbISA, HAPOKaHBIS aa3iHbIM barbkam™ [mepaknan — B.E].

165 «« > Tonpki TOM BANIKI MaMix TOJ3€H, XTO IM CIYXBIIb 1 XTO MPBICBALIY csi0e 05
dabpa ix” [nepaknan — B.E].

16 «“Mpr me mus cnés i cMexy ¥ cBele IIThIM, // A ctBopaHsl pabinbk mabpo ycim
onixuiM!” [87, ¢.69].

17 “Bor, kam Anama 3 paio <...> BBITHAY 3a rpaxi, 8H 3aragay anémam — // Ka6 3 ronamy

TOW He mamMéEp — ChINHYLb Haykona // 3spusar” [87, c.130].
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ppIMCKara BBIpallbUIl Mpayay 3akamanb y 3sIMIII0, J3€Js 4Yaro 3akaTaBail
HAWCBATOTA CSAPOA JIOA3EH. AJe, K 1 § OailIel, 3epHE mpayapl Mpapacio 3 3IMIIl 1
HaBat 3akanacinacs: “<...> Chrystus zmartwychwstat 1 wypedziwszy Imperatoréw
zatknat krzyz swdj na stolicy ich; a wtenczas panowie uwolnili niewolnikéw
swoich i poznali w nich braci”'®® [170, s.11].

Han ganasernrBam, miubis A.MimkeBid, y3puio cBsATiao Ilpaymaer, 60 He
ObLTO 1HIIIara Hapo/a, anpoy XpeIciisiHckara. bapaip6a qabpa 1 31ma ¥ raThl nepoIsig
Obuta  OapaupOoil  XpbICISIHCTBA 1 s3bluHINTBA.  Eypoma  HaranaBana
NaTPBIAPXATBHYIO CSIM’I0, J13¢ BOJIBHACIHL TIpa3 MaHapxay Aa “maHoy BsITiKix”
1111712, @ MOTHIM aJ1 1X — Ja IUISIXTHI 1 Ja HApoa.

“Ale krolowie, — am3nadae A.Mirkesiu, — zepsuli wszystko”'® [170, s.11].
Bocki 3akoH mApaubly abcamioTHal ynaa3e ThIpaHay, TaMy 3HOY ObIY 3aMEHEHBI
3aKOHaM KecapcKiM. XPbICHISHCKIS Ynanapbl BbIpakiics Icyca 1 mpblgyMani HOBBIX
11anay, sKist acysinii Bousl ito3siM. J[abpo mist dpaniry3a — nepi 3a yc€ sro roLap,
JUTSl HeMIIa — Sro JaOpaObIT, 171 aHTJIiYaHiHa — Aro rpolibl. BaiiHa 1 mepamora roHapy
HaJ 30JlaTaM — BSIPTAaHHE Ja KpbIBaBara LieMpallaibeTBa si3bluHiKay: “I psuly sie
Narody, tak ze spomiedzy Niemcow 1 Wiochoéw, 1 Francuzow, 1 Hiszpanow, jeden
tylko znalazt si¢ cztowiek Chrzescijanin™' ™’ [170, s.13].

Takim ubiHam, Eypomna 3H0Y anbsiHynacs naj ynajaai 3ma. ['paxanaa3eHHe Ha
nMavyaTKy CTBapdHHS 1 TpaXamaJ3eHHEe Tacis yBackpammHHsA bora-celHa Marolb
aJIHOJIbKABhl BBIHIK: TMAYbIHAIOIb TPOXAKTABYIO TICTOPHIIO 3SIMHOTA ICHaBaHHS:
rpaoxamaj3eHHe, BollipabaBaHHe, 30aBeHHE. [CTOTHA Toe, IITO MpbIYbIHA 3714 — HE
BOJIsl yasiaBeka (“Ale potem ludzie wyrzekli si¢ Boga jednego” [170, s.9]), a Bons
n's101a, SK1 araHaBay po3yM “Oalpkoy’’ eypanernckail mpiBiti3aneii: “<...> krolowie
stali sie zli i szatan wstapit w nich”'’' [170, s.12]).

Yamy A.MilkeBid 3HOY 3BsipTaeiia aa Boopasa a’s0ma, Kl YKo He mpocTa
KaMi4HbI npaiazicBer, sk y Oananze “Ilani TBappoyckas™”, a Tas paanrbHas Mo,
mITO YIibiBae Ha rictopeito? Hsayxo ¥ nornsnax ayrapa “Kuir Hapoaa nonbckara”
MeTadiziuHae 3710 MepaBaxkblia kaHyaTkoBa? CrpaBa § ThIM, IITO MadTy IISKKA
pacTiiyMaublllb, 4YaMy XpbIcUisgsHCKas Eypona anbiHynacs mnajn ynajgaid 3ia.
[lakonpki 1 macns yBackpamdHHS Icyca wyamaBek 371bl, 3HAUBIIb TakKas Sro
NpBIPOJIA, a KAaHIPMIBIS 1a0paTBOPHACII — 3MaHJIiBae rnepakaHanHe. MetadiziuHae

198 «“XppicToc yBackpac, mparuay iMmeparapay i y3HEC KpeDK Haj cTamiuai ix; i agpasy
naHbl BBI3BAJIUI paboy cBaix 1 ¥Oausuti ¥ ix Oparoy” [mepaknan — B.E.].

199 «A e kapani cancaani yc&” [nepakman — B.E].

179« ncaanicss Hapozbl, TAK IITO MaMiXk HeMmuay i iTambsHuay, ppanmysay i icnanmay
a/131H TOJIBKI 3HaMIIOY s XphIcuisiHiH [nepakian — B.E.].

71 «< > xapani 3pabiiics 31bIMi, i IaTaH yBaimoy v ix” [me axkiang — B.E.].
9
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K 3510 €cllb ampayJaHHE dYajaBeKka Tepaj TICTOphIsSH, 00 TpBIYBIHA Opyeoed
epaxanadsents — 1’ s10ai, aqHOIbLKaBa BapOKbI BoJi bockail 1 BoJti yanaBevaid.
Pazrnsin npyroit ¢asel rictopeii A.MitkeBiu naubiHae 3 Kpbbkakoy. [Ipa rata
CBEMUBIIb 3MeCT 3ayBari: “Zawotali tedy do ludzi rycerskich: Po co macie chodzi¢ do
Ziemi Swigtej, daleko jest; bijcie sie lepiej jedni z drugimi”'’* [170, s.12]. Ha nam
norisia, A.MilkeBiu Mae Ha yBa3e MaBapoT KPBDKOBBIX Maxopay ca “CesToi
3samuti” Ha 3emii mpycay, Oantay 1 cimaBgH. TyT BapTa Harajaib 3ayBary
A.Minkesiua ¥ “JliTapaTypsl ciaBsHCKai~® aJHOCHA BalHBI HSAMELKIX OapoHay
cympanb JIiTBBI, sikasgs He Mena, maBojyie “KHIr Hapoma moJsibckara”, Hidora
CyIojbpHara 3 M3Tami MepIIbIX KPBDKOBBIX maxomay: “<...> nie dla stawy ani dla
zdobycia ziem, ani dla bogactw”'”
MO>KHA JIYBIIL 3Micapami 37a Ha 3emiisax a3snen bockix-miteiHay y “Konpanse

[170, s.11]. ITa raTail OpbIYBIHE KPBIKAKOY

Banenponze”.

3ayBaKbIM, IITO T33iC a0 “BailHe 3a Bepy’ KpbIThiKaBay Primckara Ilamy,
OyJbl sIKOra ImIMaT pa3oy pachnalibBalll KPhIBaBbIs BOWMHBI Ha ycxonaze Eyponsl. Y
CyBsI31 3 I3TBIM aJ3HAYbIM TOE, LITO AHTHIKJIEPBIKAIbHBIA NOrIsAbl A.MilkeBiya
aryJbHaBAIOMBISI, J3€Jsl 1X UIIOCTpalblli BapTa MpbIrajalb YCIaMIHbI MOJIbCKara
sMmirpanta kcsiHaza KailicieBiua, maznauvanbis 1842 r. [197, ¢.532], abo anHO 3
BbIKa3BaHHAY MadTa, AataBaHae 1847 r.. “Kacuén 3abwrycst mpa HaByky Icyca i1
3apa3 3aliMaella BBIKIIOYHA A3ApKayHbIMI crpaBami <...>, Kacuén 3pabiycs
YycTaHoBail anMiHicTpanbiiiHaii” [ubIT. a: 197, ¢.648].

Bsaprarousics ga 3mecty “KHir Hapoma monbckara” aa3HauyblM TOE€, IITO
aHTBIKJIEPBIKAJIbHBISI MAThIBBl ¥ 1X TOJBKI Ma3Hayarola, ad’eKTaMm jKa KPBITHIKI
nicbMEHHIKa 3’ sysonua ¢uiacodis nepoisiny AcBerHinrsa (BamsTap) 1 HAMenKas
kiaciu"as Qinacodis (I'erenn). AmomHss, Ha AyMKy A.MilkeBiya, KaHYaTKOBa
cTpailija cyBs3b 3 Oaracioyem: “A nauka [pimacodis — B.E] podtug Chrystusa
miata by¢ stowem Bozym”'"™* [170, 5.24].

3nbIl  Hamepbl “KpbDKaM  auydpyaHbIX” MaATpbIMaii  MyJpanbl, sKis
CIBEp/I311i, IITO BasBallb 3a Bepy — TJIyNcTBa. AKTyasizalplsi BoOpa3za myjparia
CBeMubIlp mpa Toe, mro VY “Kuirax Hapoma mnosibckara” 3HOY Tmaycrae
CynpalbCTasHHE  “Bepa —  pO3yM’,  XapakTdpHAae, HANpPBIKIAI, A
“PamaHTBIYHACII” 1 BUICHCKA-KOBEHCKIX “JI3s710Y.

AnHak paHeimas amnasinbist Yc€ K Maabldikyera 1 pasrisaaeinia sk
“OpaTdCTaHThI3M — XphIcUissHCTBA . [IpaTacTanThI3M, K1 HIOBITA 3aCHOYBAaEIIlla Ha
po3yMe, aXbIB1Y paHeliae cyrnpaibcTasHHe “cBoi — uyxbl”. Ila raTail nperybiHe

172 “3BapHynica Taabl sHbI [Kapani — B.E.] na monzelt pelnapckix: “/[3enst yaro Bam
xaa3ine aa 3smuni CBsATOM, ssHA HaATa Aanéka, Oimecs e aa3id 3 anabM [epakian — B.E.].
173« JUISL CJIaBBI, Hi 7S 30a0BIIIIS 39MJT1, Hi Juis Oaramusy’’ [mepakian — B.E.].

174 “IaBomre Icyca, HaByka maBiHHa Gbina 65IIs cioBaM Bockim™ [mepakman — B.E.]).
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HE JYbUIacs BSUIIKIM TpaxoM y iMs Bepbl 1 Ja0pa Kataiiky 3a0iBallb ryreHoTa abo
rycita: “I zapomnialy Narody, iz od jednego pochodza Ojca”'” [170, s.13]. I
HEBbIMaKoBa ¥ Bepibl “Myapansr” (“Medrcy”) mast 3amae mpiTaHHE: Kaii 0 y
cyuacHai Eypore 3’sBiycs Icyc, mi npeiBitani 06 sro mroa3i? He, 60 mynpartisl, sikis
“na swych ksiegach ostrzyli rozumy”'’® [162, s.329], ciBepa3sup cBaio ynany Ha
ATO KPBIBi. AJie 11l YBECh CBET Naj yIaJar Myaparoy?

He 1 ne, 60 310 ¥ cydacHaii, amanaBaHaii Myzpamami, Eypore, maBomie
3mecty “KHIr Hapoga monbckara”, nakanizyemia y Mexax Tpox iMmmepsiii — Pacii,
[Ipycii, Ayctpseii. Eypaneiins! i pacisne, Ha 1ymMKy A.MinkeBida, ObUII BOJBHBISA
TOJIbKI (apmanbHa, 00 AYIIBl 1X, TITAK XKa K 1 1IX PO3yM, HaJeXall ThIpaHaM.
brutas XprIcIiHCKasi TpacTopa IepaTBapbuiacs ¥ JKaxJiBae marsiinmya, “gdzie
mieszka zimna, wieczna obojetno$é”'’’ [163, s.156].

Jla mMecua TyT mpeIrafaib BOOpa3 3asaseanaza paro, fKI maycrae
nepaknaazeHail A.Miukesiuam nasme baiipana “I'styp”. IllaTansl nepamarii BoWcka
aH€nay, 1 CBATHI TPOH IMparjblHyJa MeKia. 3sMJis, 3¢ Hekaal maHaBayl Jadpo 1
CIIaKko#l, HarajgBae HAOOXKYbIKA, HA BYCHAaX fKOra — TpbhIBaOHas dYbIpBaHb. [3Ta
aHENbCKAs JIaroIHACIb — HE KBIULE, a TOJbKI UTI0311 — “XBOpas MPbIraXocup ', sIK
azHayae sie mepakKiagublK, 00 cipia HAOOKYbIKA KaMEHHAe, a Sro aH&IbCKaclb HE
axprynse nyma. Tak 1 Eypona, y sikoil maHye ThIpaH, “MEpPTBas Yo, ajie ycé SAdm
nekHas” (“Martwa od dawna, lecz dotad nadobna™ [163, s.156]), 60 csapox sie
XKBIXapoy AyX BOJIBHACII — TOJIbKI ICKpa, siIKkasg XOIlb 1 HE 3racae, aje 1 He
nepapajpKaeia ¥ ocvi60e noabiMs.

Tonpki “Hapon MOJBCKI a7 MAyaTKy Ja KaHIa 3acTaBaycs BEpHbIM bory
npoakay cBaix” (“Byt tedy Narod polski od poczatku do konca wierny Bogu
przodkow swoich” [170, s.17]) 1 3axaBay dyx BOJbHACIII.

CrnoBa “mansak” y A.MitkeBiua a3Haydae, ma-nepiiae, rpamaazsiactsa Paust [lacnanmirai 1,
na-Apyroe, MpbIHAJIEKHACIH Ja aaHaro 3 sie cacinoysy (UUIaxTel). 3BepHeM yBary: “I ypomiie
KapoJib pazaM 3 pblapcTBaM AHs 3 Mas BbIpauiblil yeix [lanskay, cayaTky msiyaH, a IOTHIM 1
CsUISIH, 3padilpb Oparami <..>, r3Ta 3HaYbIllb — ATy4dbllb jAa JIgxay, nroa3eil BOJbHBIX 1 pOYHBIX”
[170, s.18]. Sk BigHO, Mska MaMiK cioBaMi “NsaX” 1 “HaisK’ 1CHye, a3Hayaroybl ¥ MEpIIbIM
BbINAJIKy HalblsHaJIbHAcHb (“Oiup saxay” — Bepwr “Tpel Bynpeicer” [85, ¢.176]), y apyrim —

IpbIHAJNEKHACIH J1a IPYHaH reananiTeldHai nmpactopsl (Pausl [lacnamirait).

Pou TIlacmamitas — cimBan Oyaywara aO'sgHa”HHS YCiX  Hapojay
XPBICHIAHCKIX — HE MpOCTa J3sip’KaBa Majskay 1 JITBIHAY, a Kpail BOJBHBIX,

175 ¢« > 3a6pumics HapoJIbl, MITO MaxXoa31b aj aa3inara baupki” [mepaknax — B.E.].
17 “Ha caix kmirax BacTpsuti posym” [mepaxiag — B.E.].

177 “JI3e >KbIBE Xaj0qHasl, BeuHas aOblsikaBacup’ [nmepakian — B.E].
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HEe3aIeXKHBIX Jom3eit: “<...> 1 kazdy, kto by gotow byl umrze¢ za Wolnos$¢, bytby
ochrzczony”'”™ [170, s.18]. IlaBomie A.MimkeBiua, BspxoyHas ymama ¥
PacryOminbl  Hanmekayia Kapamro, sKi, Ta-mepmiae, Obly “CIyror Ciayr y
KapajeycTBe”, Ma-apyroe, — pOyHsbI CAPOJ POYHBIX.

BimaBouna, mro Pau Ilacnamiras ¥ “Kuirax Hapoga moibckara” y3Hayise
MaJdIb NAaTPbIApXajbHail A35Ip:KaBbI, sKas, HA TyMKy A.MimkeBiua, icHaBana y
NEPBIAJT paHHATa CAP3IHEBIKOYs. Sle yTBap3HHE — mepamora jnadpa Haja 3J10M
(XpBICIISIHCTBA HAJI A3BIYHIIITBAM, BOJIBHACII HAJ] THIPAHISI).

Crneupidika BoissynenHs Poausr Ilacmamitait cBemubis a0 mnepaBaze ¥
MoTJIsAaX madTa myHai (imacodcekail TpaabIeli, aII0OCTpaBaHali, HAMPBIKIAA, Y
“CeiimaBbix kazanHsax’ (“Kazania sejmowe”) I1.Ckapri. 3Bsiprae yBary i (opma
BBIKJIQy — Ka3aHHE, KaHp, sKi Obly acaOiiBa pacmaycCroipkaHbl Y JTapaTypbl
benapyci nepeisiay pagapmariibii 1 KOHTppIpapmalsli.

Y  “Kumirax...” A.MinkeBiu ma cyTHacIi 3BspTaeniia Ja CyalublHHIKAY 3
nyOmnpicTeiyHAN mpamoBait. Sk 1 kcéHm3 M. SHpmanoiu y “TlpomaBem3i kandemdpara”
(“Kazanie konfederackie) I".)KaByckara, €1 cuBsipiikae 11310 abaponsl Pausl [TacmamniTaii pazam
3 abaponaii mpaynel i Bepwl. Ilpbl raThiM amasinmbis “P3u IMacnmamitas — Eypona i1 Pacis”, sk
niepakaHanbl A.MIIKeBi4, ajraBsiae anasimnbl “XphICIISHCTBA — HE XPBICIISIHCTBA . 3JI0 aTpyIijia
IyIIbl “m3siield bockix™ Hsmpaymail — BOJBHACIL SHBI ITEpaTBApblUIl ¥ CaMaBOJILCTBA. Y TONTyKax
npay bl OBUTBISA XPHICHISIHE PACCHITIAHBIS 11 CBEIIE.

Aze 1 ¥ rITBIM XaJK3HHI J1a 3IMJI1 CBATOU “IUTIrphIMBI” TIEpaTBaparoNia ¥y rpIIIHikay.
Tamy anakaminTeraHas kapmiaa “KHir Hapoja monbckara’” 3MsiHSICIIIAa MapaibHA-bIIaKTEITHAN
BoAMaBen3t0, miuadaM y “Kuirax migirpeiMcTBa mnosibckara”. I HeBblllagkoBa 3a0iyKayIibls
mzemi “mami [Tonpki” (cBATOM mpayapl) HaragBaroIlb THIX CHIHOY, SIKisl aapakiics aa CBATOU
ycxonHa# napkssl ¥ “@psinace” M.CMmatpsiikara. BspHyip aymibsl 3a01yKkaynibix y HaHsSBEpIbl
1 aipaa3ilb Mpa3 rITa BIpTaHHE HE3AJIeKHACID J3SPXKaBbl — TajloyHas 17351 Ak A.MilkeBivua, Tak

1 M.Cmarpsiikara.

He tonbki xaHpaBas crneuplgika “KHir Hapoaa nonbsckara” 3BapTae Ha csioe
yBary. Ix 3MecT nepakaHayya cBeAubllb ad 3MeHax y cBsgomacti nasta. Crnpasa ¥
TbIM, ITO Pau [lacmamitas — rata, sk BAaOMa, caciioyHas IUIAXElKas A3SprKaBa.
e rpamanzsHe, scHbisl naHbl, y “KHirax Hapoaa mnonbckara” mHaycTarolb SK
HOCBOITBI CBATOM Mpayabl, y TOM 4Yac SIK y BUIEHCKa-KOBEHCKIX “‘JI3sa/max” siHbI
yBacaOsIoOLUb MPBITOH, 3JIAYBIHHYIO JKOPCTKACIh 1 CyNpalbCTasib KbIBHIM
xpbiciigsHaM (“‘4dpHi HepazyMHai” 3 “PamanTeiunacui”). ['3Ta 3HaYbIb, TO ¥
anasinell “censHiH — man” (“JI3sapr’) 3MsHLTICS BapTacii. 3710 — S3bIYHIIKAE,

178 “<...> 1 KOXKHBI, XTO MOT OBl ITaMe I_Ii 3a BOJ'IBHaCI_IB OBIy OBI axphIlIYalbl”’ [I1€ aKJIaa —
o4 b

86



3a0aboHHae, Toe, MTO 3BOM3IIL y CBET UTHO3iM m3syubiHy (“PamanThraHacip”) i
3aTIayMysie po3yM MPOCTBIX JIOA3ed, sKisg 30iparomma Y kamminsl ['ycmspa
(BimeHcKka-kKoBeHCKIs “J[3s51”). “Bimymraae capia”, Kajl BEIKAPHICTOYBAIh CIIOBHI
Kasitana Ka3zpmsiHa, y TATBIM BBINAAKY — ‘“3aBapoT rajaBbl” [IBIT. ma: 77, ¢.22],
n’sioanbekae amaHaBanHe (Konpanm y “Bsumikait immpasizampeii” (“JI3saer’) abo
I'pad y “Hsbockait kamenpli” 3.Kpacinckara).

Hsyxo ¥ cranbim Beky A.MinkeBiy cam y30poiycs “mkenbliamMm Mmyapana’ i
navay cuBsippKallb Toe K, mTo Hekam S.Caampiki: “Yapbl, BapoxkObI 1 BayKamaki
HE ICHYIOI[b Yy TPBIPOMA3E, a 3’ AyJsionia IUIEHaM cliaraHeHara HsIBEJaHHEM 1
3ababonami posymy” [meiT. ma: 77, c¢.17]? Kab® angkazamp Ha T3Ta MBITAaHHE,
BEpHEMCS Ha3aj, MphIragaeM KaHIPIbIo “3HenHsTa 371a° (“Konpan Bamenpon”) i
npaaHaiizyem sie 3 masimpsli “Kuir Hapoaa mosbckara’”.

“Kpaii BaiadnoTay” N35SKyIOUbl KyJIbTypHail 1 rearpadiuHaid i3ajsiublsaMm
3acTaycs ¥ Mexax mepliara rpaxamaa3eHHs (o131 BeIpakiics anziHara bora).
KpbDpKaliki 3aK0H y BBIHIKY 37paJibl 3IMHBIX Kecapay anblHyyCs Ha 3Tare pa3Bilg,
Kl MardsiMa HasBalb anagdeoszam 31a capoa xpeicuisH (“krolowie zepsuli
wszystko”). Eypaneiinpl, sikis Bemani CBATYIO Ipayay, HpbIHECTl f€ Ha 3eMIll
JTBIHAY. AJle CApOJ Kpblkakoy 3akoH Bocki ObIY 3aMEeHEHBI 3aKOHAM KECapCKiM 1
npbicyTHIYay  (apMmanbpHa, TaMmy aApojpKaHas  okcbleas  eepa  JIITBIHAY
cylnpaubliactaBuiacs Bepbl MEpPTBal — HAMeNKaid. AJHaK 4YaMmy Bepa ‘“‘UspHI
Hepa3yMHall”, HATJIeA3s4Ybl Ha TOE, IITO 3aX0yBae s3bIuHILKIA adpaasl (“3sa61”),
npaynziBas? Tamy, cusspakae A.Milkesid, MITO siHA — ad copya, a HE aji PO3yMY,
AK y eypaneinay-nparsctaHTtay, 00 po3yM — “TOJIbKI KpOIUIs ¥ OA3MEKHBIM aKisiHE
CTBap3HHS’, a Bepa — MpPaMEHb, sIKI ‘“‘acBATise HaBaT HeOa” (“Po3ym 1 Bepa” /
“Rozum 1 wiara”).

Ka® mnepamarubl 310, mpayaa skbiBasg MaBiHHA mepapaisinua y npayay
cBATYy10. [ raTara cBeT aauyBaHHA J3SYUYbIHBI TP30a MepaTBapbllb Y CBET BEPHI
kestHaza Ilatpa. Cesitas mnpayga Takcama  IpalbIiHalNbHAE — YCIPBIHALIE
payaicHacIi, ajie Aro 1HIIbI Y3poBeHb, 00 AyIa, sSK BAI0MAa, NTa3Hae HE ycro npayoy,
a TOJNBbKI i€ KAaHYaTKOBBI, @ yacaM 1 CKa)xOHbl BoOpa3. ['3Ta mpayna, xami Tak
MO>KHA BbIKa3alua, “y MmyTHail Baaze”. Tamy 1 ¢akTsl ratail mpayasl — BayKamaki,
CBILS3SHKI — HACYLb aA0ITaK 3sIMHOTA, SIHbI pP3ajlbHACLb 1 HaAplajibHACIb,
MaTIphIs 1 KBIBBI AyX y €. AqHO 0Oe3 agHaro He iCHye, Y TOW 4Yac SIK CBSTas
npayaa, Ha AyMKY ayTapa JIpa3JdHCKIX “I[3s10V”, maBiHHA ObILb ajj3esieHa aj
MaTaIpblsibHAra, a 3Haubllb — HeMayHaBapTacHara.

A.MilnkeBiy He aamayisera aj paHEWIIbIX IepakaHaHHIY LajlkaM. Y
BEphl 3EMIISIKOY, siKasi ¥y BUJIEHCKa-KOBEHCKIX “‘J[3s1ax”, Haragaem, akpdiclieHa
TAOpMiHAM “‘TiepamMsiiiaHHe” (SI3bIYHINTBA 1 XPHICIISIHCTBA), Ma3T BbUIy4Yae BbICOKAE,
nyXoyHae (T'yMaHICTBIYHBI 3MECT CBATA MaMiHAHHS MPOJKAY, criaraja Ja NakyTHBIX
aymay) 1 aaMayisenua aj mnpbIMXJiiBara, MaBepHyTara cynpaib EBaHremnsy
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(imamoris “Boka 3a BOka” ¥ CI[PHE MakapaHHs 3j10ra mada). A.MiikeBiu pazymee,
IITO 1 ¥ >KBIBOW BEphI ICHYIOIb “HNapacTKi aTpyThl’, aja sKix Tp30a maszOasinua. |
He3mapMa KbIBasi mpayna 3Boas3iinb KoHpama, a cBsTas mpayna siro aapajkae,
BapTrae na bora 1 ma maOpa. A.MinkeBiu mepakaHaHbl ¥ ThIM, IITO 1 HAPOIY
HaKaHaBaHa TNepaicIll Ha IHINYIO CTYNEHb Ma3HaHHs], Yy3HALNLA 3 A3isg4ara,
HalyHara pasyMeHHS pAYaicHACI 1a TyXOYyHal cTaiaciii.

Y mThIM 1 €Cib COHC HAA3BBIYAN XapakTIpHail mapanem ¥y “JI3smax’:
CMepLb CIaBSHCKal I3Ap)KaBbl — yCKpbDKABaHHE, aJHAYJICHHE — yBacCKpaIIdHHE
Icyca XpoicTa. Y cyBsizi 3 TOTBIM 3rajacM CIIOBBI aHENay, SKis rydalb y KeJull
kestHm3a [latpa: “A przed ranng modlitwa dusze [nymry mapoma — B.E] wrocim
zyciu, // <..> 1 znowu ztozym w ciato, jak w kolebke ztota™'” [167, s.191]. dyma
HapoAa “BepHeIla JAa >KBIIII’, SK TOJNbKI 3HIKHE LEMEHb. AJHAK Ja riTara
MOMaHTY, SIK iepakaHanbl A.MinkeBiu, agoy/a3eia 6iTBa nadpa ca 3JI0M.

[TasT BephIlb, MITO TACHs sie XPBHICHISHCTBA Mepapojsinua 3 “MEpTBaii
mTapel” ¥ “cBaTyro mpayay”’. CydacHbl Kacl€nl nasTa HE 3ajaBajbHsie, 00 €H
“3a0b1ycsi mpa HaByKy Icyca 1 3apa3 3aiiMaelia BBIKJIIOYHA A3pKaYVHBIMI
crpaBami” [ubIT. ma: 197, ¢.648]. Tamy anén Boni ¥ “J[3amax” Oynye Ha ‘“‘craBe
BeNIYHAll ceou kacyén”, dAKl yBackpacilp Hapoasl. IIITo 3Haubllp r3Ta
yBackpaumHHe ¥ kaHT kcue “KHir Hapoga mosbckara”? Toe, mITO eypaneickis
HapoJbl Cajbplola ¥ XpPBICHISHCKYIO HalbIlO, 1 TICTOPbIA 3HOY aTpbiMae
3aBSIpUIPHHE: JIOJ31 Ma3z0aBsia aj yIiuibiBy MetadiziyHara 3j1a 1 BepHylLa Ja
TpajabILbIiTHA CICTAIMBI BapTacusy (eepa nepamorca po3ym).

Sx Tprba ycmpeiMmanb aHEna, ratara cBoeacaliiBara Hacpd/iHIKa HaMIiX
BOJIsIH 1 yanaBekaMm? A.MillkeBid, HarajaeMm, ajg3Hadae ¥ iM Tpel adaivusl (“‘ma trzy
oblicza”), mTo, Ha Halll MOTJIS, CTala ajlro3isii Ha Tphl inactaci bora. ['onac anéna
MmaryTHel: “Trzy konce $wiata drza, gdy on wota; // 1 stysze z nieba glosy jak
gromy: // To namiestnik wolnosci na ziemi widomy!”'** [167, 5.190].

Ane ¥ Toi ka yac €H HsACE He pa30ypaIHHE, a CBIATIIO “pacKphITail aJBeUHA
KHIr”, TOW, fAKas JSOKbIIb HAa TPOHE bBOCKIM 1 AKylHO0 HIXTO HE 310jey ‘“Hi
pasrapHylb, Hi npausitaipb’ (Ankpbeiusué: V, 3). Kani tak, To nepan Hami AHEN,
ITO axoyBae KHIry “3 camio msuatkami” (V, 2). Annak 3ayBara A.Minkesiva (“Z
matki obcej, krew jego dawne bohatery”'®! [167, s.191]) raTy rimors3y abesprae.
Anonckas nacnenusina Cakakypa-Aky0a an3Havae ¥ CyBsi3l 3 IIThIM, IITO BbIpa3
“z matki obcej)” — cBenuanHe A.MilkeBiua npa cBar Mali-siyparky, a “miuly 44

179 «Mpr BEpHEM J1a KBILLSA €, K JIea3b 3aauee: // <..> | ¥ nemna ymoxsiM, Obl § KaIbICKy

3anaryto” [87, c.171].

180 «“Kani éu kpelkHe 3 HeGa MoBail rpamaBoio, // Tpacyria cBery Tpsl Kaumsl. He ycim

BsIoMbI, // HamecHik BosbHaAcHi €H, Ha 3sMuTi Bimomsl” [87, ¢.170].

181 «“Cprm ayxaszemxi. V im kpoy Bemikanay nerma” [87, ¢.171].
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[ims anéna — B.E.], agmaBegna 3 mitapami cTapaxbITHasypaiickara andasiTa,
MO>KHA pactibidpaBallp sk iMs Agam”™ [1eIT. ma: 93, ¢.289]. ['imoTa3y gacieaubiibl
yckocHa mansspakae 1 cam A.Miikesiy, siKi 3ayBaxkae HiObITa mpa csioe: “W pot
jest Zydem, w pot Polakiem™'®* [162, 5.372].

Ane mpa “kpoy” SKiX BelikaHay 3rajgBae Kc€HI3 y “/3smax™? Jymaera,
IITO SIMOHCKas Jacjenubllla 3BspTae yBary TOJBbKI Ha Bepcilo ad sypaicKim
naxomkanHi mami A.Minkesiva (b.Maeyckaif) 1 3a0biBaeria mpa simmyd aa3iH
BaXHbI MOMaHT. BoOpassl “BenmikaHay” cycTpakarollia HE TOJbKiI ¥ MICTBIYHBIM
npapontBe KesHmza [larpa, ame 1 § Bepiist “Jlapora ¥ Paciro” (“Droga do Rosji”),
J13€ MadT ycramiHae mpa HapoJ, SIKi JKbIY Ha CHEXXHAM MPacTOpHI SIIYD /1A MaToImy.
“Kpoy Bemikanay”, MaryTHBIX BapBapay, sKig 3pyldHaBaii PeiM, nbenma y ix
HaImJagkax — MackaBitax. | Hesmapma, mdyHa, y “Cneynaii” cmdue “/[3s110¥”
3’gynsenia Boopa3 pyckara nzexadpeicta A.bsctyxkaBa, a ¥ Bepuisl “CsOpam-
MackaisiM” (“Do przyjacidl Moskali”) 3ragBaenma amrgs 1 BsAJIKI CbIH pycKara
Hapoja Peuieey, skora maBeciy map 1 siki campayabl MOXa YcrphiMala sk “anén
BOoJIbHAcIi” Yy cBene ThipaHil. [Ipel maThIM N€C “pycKiX cs0poy”, K JIYBILb
A.Miukesiy, “kpoyHa nasaHaHbl” 3 J€cam nangkay 1 mitBiHay: “Ta reka, ktorg do
mnie Bestuzew wyciagnat, // <..> Dzi§ w minach ryje, skuta obok polskiej
dtoni”'® [167, 5.307].

[Ta»T mepakaHaHbl ¥ THIM, IITO TEPIIBIMI BBIPAKyIIa 371a TaM, J13€ SHO
nacsirae OoJbpIIail KaHLPHTpalbll — Ha ycxoasze. MackaBiT MaBiHEH 3pa3yMelb
AKpa3 TYIO CBATYIO IIpayy, siKas acBelilp HUIAX1 HapoJaM Ja BojbHacul. Pa3zam 3
TBIM HENlbra HE aJ3Haublllb, IITO ayTap “/3410y”°, aHam3yr4bl TiCTAPBIYHbISA
najsel, TIAA310b HAa 1X SIK MacTak CjoBa, HacieAye Tpalbllbll MajeMiyHal
mitapatypsl benmapyci XVII crT., yxbiBae He NamiThIYHBIL abo0 ¢uracodcekis
KaT3rophli, a ApKis Ma’TbIYHBISI BOOpa3bl, KPbIHILA MaXOJKaHHS SKIX JISKBIIb Y
TakcTax EBanremisty 1 Ctapora 3anaBery.

Tamy 3710 ycnpeimaena iM metadgapbluHa, K 1’ g10ajJbCKae anaHaBaHHE, a
BaifHa 3a “BeuHyro Poau IlacmamiTyro” — sk cympaibCTasHHE paro 1 mekia. Y
apa3a3HCKIX “/I3s1ax” A.MILIKeBIY CTBapae MacTaI[KyIO BEPCIIO JKbILIS XPBICIISH-
JITBIHAY Taj yjlaJail IIaTaHa, BBIKAPBICTOYBae iH(GEpHAIbHYIO BOOpa3HACIIb,
3HAXO/311b y MEKJE PO3HbIS CTYNEeH1 KaHIPHTpAIbI1 3J1a.

82 “HamnanoBy sypai, HananoBy naisk” (agHaiiMeHHbI Bepul [nepakian — B.E.]).
183 «“Pyka, mTo nmpausrayy apyri mpapok-sasp — / bscryxay <..> // Sle ma Tauki nap //

J13echb 3 mosibcKkail mphIkaBay, ix nasaHayisl kpoyHa [87, ¢.282].
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2.3 Cneubi(ika acancaBanns 37a: Jlirea-benapyce, Pacis i Eypona y
AP33MIHCKIX “/[3a1ax”

CaMyro BBICOKYIO CTYIICHB Y iepapxii 311a, nmaBojjie “KHir Haposga mojisckara”,
3aiimae napckasi Pacig. Yamy? Kab ajka3zaiib Ha I3Ta MbITaHHE, BapTa 3HOY MpbIrajailb
BhInpanaBanyro A.Miukepiuam y “Jlitaparypbl ciaBsiHcKait” (kypc I, [175, s.104])
KaHIPIIBI0 pa3m3syieHHst crnaBsiH. [lacns mpeixomy Pypbikay, miubins nast, Pacis
BBIpaKJIacs BOJIbHACII, a Tpbl PamMaHaBhIX KaHYATKOBA CTpallljia CIaBSHCKI ayX: “<..>
carat zmierzal po prostu do wykorzenienia zywiotu stowianskiego” (“Jliraparypa
cnaBsiackas” / “Literatura stowianska”, kype I1 [176, s.69]).

3 Taro yacy siHa arlaHaBaHa 1A3si yianbl, cTana ‘3 MaHTOJbCKAM XITPACIIO
3a0iBallb PAIBATIOLBINHEI JyX~, “BBIMEHBBAIl SITO HA IPOIILI” 200 Tamillb y KPHIBI.
Ponst napeisMy — OsckoHIlae aOBsp:kdHHE 1 msipoyanHe bockait Bomi. Heszmapma
Mikanass Ilepmara A.MiukeBida  Ham3saly — 1's0adbCKIM — yCEBETaHHEM 1
YycémarytHaco (“Trybuna Ludow”: nr. 9 z 23 marca. [177, s.53]). Eypanetickis
Vpazpl, MapiaMeHThl, Kapaleyckis JABaphl, SIK CBeAUbIlb MilKeBIiYay apThIKYI
“Manifest cesarza rosyjskiego” (“Trybuna Ludoéw”: nr. 67 z 22 maja. [177, s.199]), —
TOJIbK1 OSI3BOJIbHBISI MAPBIIHETKI ¥ AT0 pyKax.

[IperubiHa TpeiymMdy 37a, maBosie A.MilkeBiua, — 3J1auyblHHAS XI[iBacCllb,
pajiaykKHACIb eYpaneicKixX natiThiKay, sSKis JayHO Y>KO BRIPAKIIICs cBaiX Hapoaay 1
CKappUlics Tiepaa MsKelbHaiW Momail 1apa-u’soma. I[lagzei Dpanmysckait
paBaionbll  pasrisgaronia A.MinkeBiuaM sIK Hsygangas crpoOa eypaneinay
aJXIHYIb YJaay 37a4blHHBIX MaHapXay JI3esi YBACKpICEeHHs XphIciiisiHcTBa (““Stan
moralnych 1 materialnych sit Wtoch rewolucyjnych”: “Trybuna Ludéw”: nr. 15 z
29 marca [177, s.78]).

VY ITHIM BBINIAAKY arpacis crapora MaHapxXiuyHara CBETY Y agHOCIHaX Ja
paBaioNbl yenpeiMaelia A.MilkeBiuaMm sik BaitHa j’s1071a 3a yiaay Haa JIFOA3bMI.
Pacraypanbis 1 mapakonne Hamaneona, paszam 3 manzemami Pauwr [lacmamirtaid,
TIyMaualllla adTaMm K 4JaproBas nepamora 3ja, sro anadeos y Eypone i cBene
HAOTYII.

TakiM ublHaM, HaBaT y MyOJIIBICTHIYHBIX BBICTYIUICHHSIX A.MilkeBiu
BBIKApBICTOYBae BOOpa3 1apa-ia’s0a. AgHak HaOOJBI BiJlaBOYHA JPMaHI3allbls
1apa npasiBijgacs y apa3ndHckix “/[3smax”. Tak, Hanpeikian, y VI cipHe masMbl Ha
done crpiBatouail KpbiBEW JIITBBI amirocTpoyBaeliia BoOpas sie “HIKUdIMHaAra
kara”’, ceHarapa HamacinmeiiaBa. Toil ¢akrt, mTO amsKyH ceHarapa, Benb3eByi,
aTppiMay “ymagy an mapa’ (“<..> a znasz moj czyn? // Od Cara zwierzchno$¢
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mam!”'* [167, s.194]), magaenma sk KpacaMoyHAae CBeTYaHHE 1 16anbCKail
CYTHACIII IIAPBI3MY.

VY Bepuibl “Ansmkesiu” (“Oleszkiewicz”) masT 3ragsae, mrto map “dawniej
byt cztowiekiem” [167, s.303]). Ilacns Taro sik siro makiHymi J0OpwIst aHENBI, EH
nepaTBapeIyCs ¥ HEMOA3A, “3JI0CHAara 3Bepa’’, 3 SKiM “Nixoe jixa 1’ s0IpI MeTob”’
(maBomne mepakmaxy K.IIBipki [87, ¢.280]). Llap 3Him4ae 1RIIBIT HAPOJIHI,
pBIMyIIIae THICSYBI MaIll TUIakalb ma 3a0iTeix iM m3ersx. “Jak Bog silny, jak
szatan ztosliwy”'® [162, s.343], — xaxa npa sro A.Miukeiu y Bepusl “PaxyTt
Apnona” (“Reduta Ordona”).

Hi6p1 Ha Ben3pMaBbIM ImIabamibl agdyBae cs0e ceHatap 1 ¥ “mavyaxaibHi
napa”. “Ha 3amaToil BIpIIbIHI 371", y CAMBIM TIE€KJIe, ATO aKPY>KAIOIh 1’ T0JIbI, SKis
I3AKYIOLb 32 CUBAPKOHHE Ymansl matana Ha Jlitee. Kab® cusepasiup se
KaHYaTKOBa, ThIpaHy Tp30a 3a0ilp MapacTkl AyXy BOJbHACLI CSIpOA JITBIHAY,
“auypiciinp” 1X aymibl an nadpa. Tamy JlitBa-benapych y “JI3d1ax” nepaTBapaelia
¥V KartoyHIo-“usicyey”, AK1 JJisl BUICHIAY — INTOA3EHHAs pAaIbHACIb: SIHBI
MajgoXarolla CTyKy ¥ A3BEpbI, Ma305raolb ceM sIy 3HABOJICHBIX, 3 MPBIHIKIHHEM
Heprnsaup 373€Kl MIaTaHay, sKis CIBAPIKAIOLb, IITO BiHA JITBIHA HI MIpPbl YbIM:
“Ktoz tu moéwi o winach — sa inne przyczyny...” * [167, 5.202].

Hapckis criequblst 3a0iparoilb BUICHIIAY Y TYPMBI, 1 Malll HE BEIAOLb Ipa JEC
CBaiX A351ei. 3HSABOJEHBIX HAMA YKO CSPOJ KbIBBIX, 00 1X AYyIIbI HA CAMBIM KpPalo
CBETY. A KaJll XTOCBLI 1 BBIXOJ31llb HA BOJIIO, TO HAarajBae TPy, BOYBI SIKOTra —
“3pIHKi 3aKpaTaBaHBIX 3aMyTHeNbIX Bokan” [87, c.184]. En xaBaermua ajx coHma-
BI)Ka, Ha POJAHBIX 1 cAOpOY IIAI3IIp K Ha BapTy, Ha rocus — sIK Ha 3a00MIy:
“Stonce zda mu si¢ szpiegiem, dzien donosicielem, // Domowi jego strazg, gos¢
nieprzyjacielem. // Jesli do jego domu przyjdzie kto nawiedzi¢, // Na klamki trzask
on mysli zaraz: ida §ledzi¢”'®” [167, 5.205].

3nblg Ayx1 pa3zHecii na BinbHI cMmepils, 3apasii dtoa3eit crpaxam. [payna,
BUICHIIBI CHAA3SIONNIA, ITO ¥ SICHBIX Majalax He 3Bephl, a JIIoA3l. Y 1X ciplax
JKbIBE Ha/3es, TO AOOpHI “laHe ceHaTopy He Beaae Ipa 3J10, IKOE YbIHSALb ST
ciyri-“maHioki”, mro € “‘stworzenie Boze, // On czltowiek, jego matka mlekiem
wykarmita”'® [167, s.224]. Jlroxsi iMkHyImua AaHecui ¥ manaipl mpaymy, agHaK

18 “Tg1 3Haemr moit uptn? // Jay mue ynany cam nap!” [87, c.173].

185 ok bor, mounsl, sik maras, 31el” [nepakiag — B.E].

'8 “Biga tyT Hi mps1 ubiM. Ecup inmmsis npsrasmer: / Pas tpaniy y Typmy” [87, ¢.181].

187 “3naBaycs q3eHb AMy Ycé 3/paiiliam, coHla — Bixkam, // Pagus ycsa — BapTaii, rocus —
3aboiinam xixbIM. // TTauye KIsIMKIi JIACK, aapa3y y3apbeiranenua: // To 3 BOOIIyKaM iylb y 1OM,
amy 3naeuna’ [87, c.184].

188 e > Oblllb HE MOXka, // 1lITo raTKi 3Bep €H. Marli x mManakom kapwmina // Sro. En
yanaBek...” [87, c.204].
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abo riHynb, gk maHi Pamicon, abo, 3adapaBaHbIS 370M, pPOOSIIA YacTKai
IsIKeJIbHAra BoMcka, sk “Jlama 7, skas 3 3axarmicHHeM HasbiBae HaBaciimbraBa
yajaBekaM, MaTp30HBIM i Bapmaser: “Smiejcie sie, Pafstwo, mowcie, co sie
wam podoba, // A byla to potrzebna w Warszawie osoba”'*’ [167, 5.199].

lopm 3a yc€, miubmp A.MinkeBiy, Kam cTpax 3a0iBae y dYanaaBeKy
CyMJICHHE, 1 €H BBIMEHBBAE YylacHae JKbIIIE Ha JKBIII 1HIIBIX, K T3Ta poOilb
mitBiH JlokTap, siKi pacmanbBae 3i10cis HaBacinbliaBa, majika3Bae siMy IIyKallb
apo “xBapoObl” capona dinamaray, 3ayBaxkae: “Sg tam ludzie roznego 1 wieku, i
stanu; // To najniebezpieczniejsze jest spisku symptoma”'” [167, s.213]. Tokrap —
HeaJ eMHas yacTka Xaocy, agHak mobad 3 iM, Jisi CeHaTapckara Kpacia, IIMat
JrOA3€H, SKIX HeNbra amafilb aJHa3HauHa: CTYASHTHI, aQilPpsl, JiTapaTtapbl
(“Bapmaycki canon”™ / “Salon warszawski”). LLITo siHbI poOsiie mobay 3 maraHam?
3510 3auapaBaia iX, 3alsTHyJa ¥ MacTKy, 3 SKOW HsMa BhIMCI. Tpareapisi rIThIX
mo3elt packpsiBaena ¥V “bapckix kandemdparax” (“Konfederaci barscy”). ITast
3BsipTaena ga maasze 1772 r., agHak ciTyalbls nagoOHas: 3aBasBaHas JliTBa-
benapycr crorHe man sSipMoM reHepan-ryoepHaTapa. AIyCIOib YYIOIIA Tajlachl
NMaKyTHIKAY, siKkisg 30iparoiia y JoMe sro KaxaHkl, “mojibCKail” apblCTaKpaTKi
['pacini, 00 TONBKI siHA 3740JbHA BBIPBALh 3 PYK BOpara CyaiubIHHIKAY.

Sx Tp30a ycnpeivane BoOpa3 I'padini? SAna 3apagnina mi repains? Ha
nyMKy A.Miukesiva, ['padins 3apaasina ¥>ko ThIM, IITO NaJ4ac BallHbI JyMae mnpa
acabicrae muacte: “Moskal! — 1 corka krakowskiego wojewody! <...> Koniec
swiata!”"! [169, s.352]. Hauyuui 115 ste GOMbII BaXKHBIA, YbIM AliubiHa. Bopar
pa3m3pMyy y €l “cBepOd mena”. I Bock yxo I'padins mnarampkaemnua 3 sro
1’ sibanbekai Jiorikai: “<...> to jest wojna, koniecznos$¢. Dlaczego sami zmuszaja
mnie do srogosci wobec nich?”'®* [169, s.366]. YcBemamimsiousl, mWTO IHOOIIE
AlubIHy, sSHa 3HapOK He Oaublllp y ry0epHarapy se Kara, HE 3ayBakae, IITO EH:
“Weczora mordowat i katowat, // I tyle krwi niewinnej wylat”'®? (“Issasr” [167, 5.236)).
['pacins 3auapaBaHa maTaHaM TaKIM Ka YbIHAM, SIK 1 JIFOJI31, PBICYTHBIS Ha Oaie ¥
“I3smax’

banp — HaliBBIIIGIIIAS KAHIPHTpPALBIS MSKENIbHBIX Cl1. beiliiam Ha mabari,

3 ieBara 0oky” (axT I).

3nATarona A’ si0JIbI-UYbIHOVHIKI, BEA3bMbI-CABETHILBI, ‘‘YIBIPbI -CAETUBIS, YIPIIi-

' “IIto x, cmeiinecs, maHoBe, 3 raTakail mpasesr: // Taki GBIy YamaBeK MaTPIOHBI A
Bapmassr” [87, c. 178].
0 “IIIto ¥ 3moBe mom3i posHara &cib BeKy it cramy. / A T9Ta HeGSCIEUHEHIIBI
cimrrom” [87, ¢.192].
Pl “Mackanb i mauka Kpakayckara BassBobl! <...> Kanern cety!” [mepaknan — B.E].

192 «< > BaiiHa — roTa cMmepub. HaBomra cami MsHE MPBIMYIIAIONb OBIIb CTPOTiM
na ix?” [mepaknan — B.E.].

193 “Ydopa kpoy miy, céuus — ¥ ckok!” [87, ¢.217].
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My3bIKi. Pazamiensis 3a 3€Hb aj JIIOJCKOW KpBIBl, YHOYBI SIHBI IT'IOLb POM 1
TaHIYIOIb MEHYAThI. [[AKEeNbHYI0 MICTIpBIIO MaYblHAE CEHATap, €H ISITHE ¥ LPHTP
3aJIbl MPBICYTHBIX 3 MpaBara OOKy — 3allpoIllaHbIX Ha Oaib BUICHIAY, OalbKOY 1
Marlli apelmTaBanbix ¢igamaray: “Po turmach siedzi mtodziez nasza, // Nam kaza
i$¢ na bal”™* [

KaxaMm aJIXiHaroIlIa aj| CeHarapa, 3ayBakalollb y iM IadBapy, ajie 3 JieBara OOKy

167, s.241]. Slupl He Hamexalb XTaHIYHAMY TOJIO 3ajbl, TaMy 3

JTOOPBIM JTFO3SM CYIPAIbCTasAIb JIO31 37bIA — ThIS, YbIH PO3YM YXKO CKaBaHBI
cTpaxaM. HaBacinmeliay, Ha 11X TOTJISAN, TOXBI, BBITAHYAHBI TIAH, SIKOMY SIHBI
axBsPYyIOIb ITHOTY cBaix navok: “Tylko, Zosienku, podnie§ wzrok, / Moze Senator
cie obaczy”'” [167, s.243]. Anantausis 1’s1671aM TaTOBBI NaCTABIllb HABAT CIIIHY
naj mapceki 613yH, abbl TONBKI “maHe ceHaTopy’ Mey jacky aa ix: “Takiemu dac sie¢
drzeé nie zal”'”° [167, s.241].

[NanspeI3atbis 3a1bl HaragBae CTPYKTYPY CBETY, Y SKIM JIFO/31 Maa3eTIeHbl Ha
JTOOpBIX 1 37bIX. AJHAK HaJ yCiMi Bajlafapblllb IIaTaH, MATa SIKOra — MEPALSTHYIb
JT00phIX HA OOK 31a. [[’s107bl criakymarolp 1 majoxXarollb Jtoa3e. Tak, HanmpbIKIIaj,
Crapacty cnakymiae HaBacinblay, 3anpaiiiatousl CKiIacill napy Ajis aro aadki: “Moja
corka w parach nie bywa, // Jej pare znajde sam™'”’ [167, 5.240]. [Jax3eHsl MOMAHT
Mae Ba)KHAE 3HAUYRHHE Y KaHTAIKCLE 3MecTy Bepma “Csopam mackaimsam™. “Pyckis
csOphl” TakcaMa maj3esneHbl A.MilkeBiyaM Ha ThIX, IITO HE MPBIHUN Yiamy
niaTaHa, 3T1HyJl ¥ BBITHAHHSX, TYpMaXx, 1 Ha ThIX, IITO NakapaHbl “boxaii kapaii™:
“Moze kto z was urzedem, orderem zhanbiony, // Dusz¢ wolng na wieki przedat w
taske cara // I dzi$ na progach jego wybija poktony”'”® [167, 5.307].

AJle gk mepamMardsl 3710 1 BApHYIIb Jit0J3€il Aa gadbpa? Ilepamora Hajg 31mom —
crpaBa bockas, nmiublipe nadsT, Tamy Ha neitTande FO.Ilons (“Czyz go to za nas nikt
nie skarze? // Nikt si¢ nie pomsci?” '*”) kcénns IIéTp mae mpocts agkas: “Bog!”
[167, s.245].

Mana mepamarysl maTtaHa, Tp30a BSPHYILb IyIIbl 3a4apaBaHbIX 3JI0M.
Jron3i maBiHHBI YOaublllhb MaryTHacilb bora 1 Mi3spHacup na’s6ma. Y 3ane
3’aynsenua maml agHaro 3 (¢inamatay. lIpakiiHatoubl ThIpaHa, siHAa MPOCIIb
cripaBsiJiBacill ¥ HebOa, 1, HapaIIlile, Kajll pa3HoCiiia BecTKa mpa cMepib JlokTapa
aJ TiepyHa, BUIEHUBl 3 JeBara OOKy VUsfKaroUb 3 3ailbl 1, TaKiM YbIHaM,
BBI3BAJISIONIIA 3-T1a/1 yJIa bl [IIaTaHa.

194 «“Cyn3inp ma TypMax Hailla MoJaJi3b, / A HaM ka Kaxka icii Ha 6anp” [87, ¢.221].
195 «Tp1, BochKa, TIISTHB — MO He3Hapok // | Ha usibe cenatap rnsine” [87, ¢.224].
196 “Takomy ¥ manma 6inp He xans” [87, ¢.221].
197 «Jlauka ¥ ThIX mapax He GbiBae, // Eit mapy naurykato cam” [87, ¢.221].

198 «< > cabpsr, // XTo makapaHsl 3 Bac: Kami & 3rau0iy ims, // IIpagayursicss mapy 3a
HIYOpbIs Japsl, // b’rousl yanom nepaz a3Bspami 3anateivi” [87, ¢.282].

199 “Hy, XT0 3 31a4blHIIaM ThIM 37anee // 3a 3/13¢eki yce aanomciins?” [87, ¢.226].
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Yamy 3a0iTel HIKUIMHBI JloKkTap, a He campayaHbl 3JadblHIA —
Hagacinbiay? IlepusiMm 13Ty HeaamaBeaHaub y bockiM makapaHHI 3ayBaXKbly
[Temikan: “Cha! cha! cha! jesli §ledztwo jest niebezpieczenstwem, // To¢ by nas
29 1167, 5.250]. Lli He mpasiBizacs TyT
Helikas HecrpaBstiBacib bora? Ilpeiramaem, maBoane A.Minkesiua, Ha JliTBe

przecie piorun zaszczycil pierwszenstwem

ycransBanacs ynaaa TeipaHa. ToJbKi (iaMaThl aKThIYHA CYIIPAIbCTASIIb SITO BOJIL.
Annak 3Haimoycs lIyma, Jlokrap, siki 3a cpaOpa BeImay ix Ha CyJ Kecapa.
Hagacinbiay, cBoeacabmiBbl mapeki [linaTt, — ToabKl maciyxmsHas 30pos 3ma. Ski
cHC 3abiBallb ajHaro “rica” 3 OsCKOHIAaW “napckail cabakapni”? Tpaba TymIBIIb
HEe ICKpbI, a BorHim4a. Kapa cenarapa He MiHe, €H ‘“‘3TiHe XOIb Ma3Heu. // JIpl
cmepyio Hatieaneonau” (maBomnie nepaknany K.IIBipki [87, ¢.232]). bor 3axaBay
XKBIMIE 37I0MY BRIPAIKy HEAApIMHA, 3BIpTarOUbIica qa HaBacinmeiiaBa i sro “3rpai”
Kcénns [1érp cBenubip: “Zaprawde wodz [bor — B.E.] was przy zyciu zachowat;
// Bo was przykuje przy swym tryumfalnym wozie // I bedzie oprowadzal po catym
obozie, // I do miasta powiedzie”™”' [167, s.251]. Tonbki KaH4aTKOBAs mMEpamora
HaJ[ 3JI0M, SIK IepakaHaHbl A.MilkeBi4, CIBEP31Ib Ja0PO Ha 35MIII.

Iumas crpasa — Jokrap. Bl — miTBiH, Tas “rHiloyas yacTka”, sIKyl0 TpI6a
aalsilb aa lefla Tphl Janamos3e  “XipypriuHail amepanpli”. fro cmepup —
HeaOXoAHacup JUIsl BbIpaTaBaHHS XBopara TIpaMajJcTBa, a Takcama — 1
nanspa3/kaHHe HOBBIM lymam.

Cearyro “Ilpayny” kcsuaza [ldarpa IHCTBIHKTBIYHA aa4yBarollb IPOCTHISA
0131 — “XKBIBBISL XPBICLISIHE”, T. 3H. JIITBIHBI-O€napychl. fIHbI, y aJlpO3HEHHE ajl
NAaHOY-BUICHLIAY, HE Pa3[3sUIUIICA HA JOOPBIX 1 3JIbIX. fA3bIUHILKI kpa1 ['ycisip He
3ayapaBaHbl IIaTaHaMm, €H Oaublllb OpPBLAOTY 371a — TOE€, SIK 3 3iMJIl BbINIay3ae
“cBexbl Tpyn” Jokrtapa. Ycien 3a iM mgrhenua Hasacimsuay-“yneip” (“Hou
a0y’ / “Noc Dziadow”): “Blade, ttuste, trup to Swiezy, // 1 strd) §wiezy ma na
ciele, / Ubrany jak na wesele; // 1 gad niedawno go toczy, // Ledwie mu wpot
wygryzt oczy*” [167, 5.258].

311 1yX mpbiMae adniuyya cyKky0a — JPMaHILbl, IITO CHMAKylIae MY>KUYbIHY 1
“3amparae ceHatapa ¥ a0apiMKi”. Ale sk Tosibki HaBacinmeuiay nHaOmikaera ja
Majaa3ilpbl, Sro pByLb Ha YAaCTKI YOPHBIS cadaxi.

XKaxmiacup bockara makapanHs — raTa manspdypKaHHe 1apy, SKi Takcama,
Ha JyMKy @ajTa, mnarpamiup jAa J’s0ma “Ha mazackBap”. Boubsl I'ycispa

200 «Xal Pa3 saHsTaK cieacTBa ITKi HebGscrmeunsl, / Hac nepusiM Ob1 [IsipyH y cBeT
aanpasiy Beunsl” [87, ¢.232].

20 <K pirmé naxiHyy: €H npsl TpelyMdalbHbIM Bo3e // Bac npbikye, BBl moiazene ¥ sro
aboze // ITag mepamoxHbIMI crsirami 6asBbiMi, // I1a ropanze npacnaynensim” [87, ¢.233].

202 “Tayerer i Gnemnsl. A arigmst! // 1 cTpoi cBexbs Ha nene. / Y6pausl. Beiuam Ha

Bsiceiie. // SIro ey rag HanayHa Helki — // Yko anrpei3 abensse Beiki” [87, ¢.239].
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3ayBaXKaroIlh, K aj ['enpiMiHaBara Mecra JsIsipb “‘HI0auyHbIMI TUIIXaMi’” KiO1TKI.
beiiam riranuki “yoelp”, map m’e Kpoy XpBICIISH, Akas mpa3 Oelb CHAroy
OSDKBIIL y STO OSA3JOHHYIO Tamuy ma gaporax-aprapbiax. J3sueit JIiTBeI, sk
cBeAubllb Kc€Ha3 [1€Tp, n’s10ap1 mansruysi Ha KPhDK 1apor, MITYpXaloybl ¥ CITIHbBI
BATpami 1 HaBaJIbHILIAMI.

Taxk y masme 3aBspluaenia 4Yeiclell 1 TMadblHAeIa MeTtadapblyHae
3BIXO/DKAHHE ¥ TeKJIa — y “HAMoe Os3mromna3e” iMmephli. Sle magynmagHbis —
XaJIOHBIS, HEPYXOMBIS KaMsHi, WYyCTbls, Ma30ayieHblss aJauyyBaHHS 3JaHi.
A.MimkeBiu mapayHoyBae ix AyIIbl 3 KOKaHaM, y sIKIM HEBSJIOMa IITO XaBaella:
“Czy motyl jasny wzniesie si¢ nad ziemie, / Czy ¢ma wypadnie, brudne nocy
plemie?**” [167, 5.268].

[Texia 3a6ima ¥ ix cBATYIO mpayay (IyX BOJIBHACII) HACTOJBKI, IIITO HAMBISA,
Os13BOJIBHBISI paObl — SIHBI 3[aTHBI TOJIBKI HAa TO€, Ka0 OBIIb YacTKail “OsICKOHIIBIX
HmiapaHray msaxoTel”, “Baminb Bajam™~ ma ykasy Aro Immepartapckaii Mocui Ha
“nonbcKyro BECKy” 1 icui “Oinua 3 Kaykazam™.

3 HaOJIDK’HHEM Jla LPHTPY IMIIEphIl KaHIPHTPALbIA 3714 IIMaTKpaTHa
naBsuliyBaenia. I'opa ycsaro cBeTy xaxJiiBbIMi MTpasiBaMi BbITIIAIAE 3 “TpagiMecUsy
ctamibl”. 3ojlataM, HapabaBaHbIM Ha JIiTBe 1 YKpaiHe, 335101b JaMbl PacIyCThl,
OJIiCKaloOLb MAKEIbHBIMI arHAMi majaubl “maamoray — xanomnay mapa”: “Na tym
przedmiesciu podle stugi carow, // By swe rozkoszne zamtuzy dzwigneli, // Ocean
naszej krwi i lez wyleli”™ [167, s.271]. Caukr-Ilerspbypr ysyserua
A.MinkeBiuy cBoeacaOJBeIM “‘KamimryamM’ 3714, aXBSIPHIK sSIKOra 3HaXOA31IIa Maj
Harami ‘“‘menHara BepmHika® (“Ilomuik Ilatpy Bsumikamy” / “Pomnik Piotra
Wielkiego™). “Haitnepmbsl 3 mapoy” 37bIM JdMaHaM BBICIIIA HaJ Tropajiam-
3nanHio. Kpoy 1 makyThl MUIbEHAY HSBIHHBIX BBITVISIAAIONb 3 AKOH TIraHIIKIX
JaMoy, rajachl ‘“‘YTanTaHbIX y OajloTa CTa THICSY MY)KBIKOY™ Tydallb HA POYHBIX,
na0y/laBaHbIX “IIATaHCKIM po3yMam’ BYJIILAX-JTIHISAX.

3avapaBaHaclp 3JI0M, OBbIIIAM 11bJAOM, CKOYBae Ayllbl pacidH. Ycs
riraHiikas KpaiHa aropHyTa JI31YHbIM CHOM, Yy SIKIM JIFO/A31 3 paJaclio axBspYIOLb
yJlacHBIS Kbl HeHaegHamy Manoxy (“Armsna Boiicka” / “Przeglad wojska™).
[lIto ma anerara M.I'oraiem Heyckara npacnekra, To €H y “/I3amax” maycrae sk
BEpHICAX 371, SK TNepcaHi(ikaBaHas, yBacoOJieHass ¥ JrOJ3sIX-‘cKapmiéHax”
n’si0amisiga. A.MIlKeBid 3 )KaxaM 3ayBakae COTHI HaBACUIbIIABBIX 1 MelikaHay. Y

203 : . . o o
“I_Il SICHbl MAaTbUIb IIaJl HNpaMCHHAM1 Mas, /l ]_[1 BBIIIAY3CHb HLCMpPbIBA — COYKa

HayHas?” [87, c.249].
2% “TTammori — xanomsl napa, kab ysuecri // Cabe Gapnaaki 3ama4oHbIst ¥ 30psl, /Y mon

npaiiii cnés, KpbIBi Hamaii Mopsl” [87, ¢.252].
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cabaminbix QyTpax, “<...> z pochylym karkiem czynowniki // Spode tba patrza,
komu sie poktonié, / Kogo nadeptaé, a od kogo stroni¢”** [167, s.278].

AnHak SKiM 9bIHaM IaTaH Kipye moa3bMi? Yamy mpayma cBsaTas 3ariHyia
Ha 3sMITl ObUTBIX “NMon3eit-Bonaray”? Tamy, anka3Bae A.MilkeBid, IITO 3aMEHEHA
Ha “mpayay MEPTBYO”, 310 maapoOiieHa max pnabpo. Ila-mepmiae, pacisHe
BBIpaKJIics aa3iHara bora i magam abaraymsnp mapa: “<...> car jest papiez z
Bozego ramienia, / Pan samowladny wiary i sumnienia™* [167, s.276]. Boms
Bbockas, TakiM dbIHaM, TTaIMSHSICIIIA BOJISH ITapCKa.

[Ta-gpyroe, XphICIITHCKAs 1735 371 Hapoaay y aa3iHail Bephl 3aMeHEeHa
IapoOM Ha 1J1910 3aBasiBaHHA CBETY, “‘Kal, K raBOPHIIb IMIIEpaTap pycki, <...> ycix
y Tpamany agHy cabpamp’ (maBomiie mepakmany K.IIBipki [87, ¢.256]). AcabmiBa
BBIpa3Ha TATHISA 17P1 maycTaroipe y Bepmbl “Paayr Apmona”. Kami map 3myerra,
anaBanae A.MinkeBiy, “ca cTpaxy Mpylb Aro JBapaHe”, a BOMCKI IMKHYIIIA
yrmepaj 3 ciiaMi NajJoBbI CBETY, IJis sikora “boe i sepa — yap” (nepaknan — B.E
[162, s.343]). [lanmanyTamMy Hapoly TOJBKI 1 3acTaelia, ITo BepHaACb ‘cabaxi”,
AK1 0e3 pa3Bar BhIKOHBae BOJIIO racmagapa: “Car gniewny: umrzem, rozweselim
Cara”* [162, 5.343].

VY Toif xa wac A.MilkeBidu cradyyBae pyckaMy Hapoay, SKi JKbIBE Y
HI3EHBbKIX  ‘‘XalliHax-Xajmymax’, CHillb, “Yyrpy3Jbl VY II'SSHCTBa, CBapbl~
(“Amamkesiy” / “Oleszkiewicz”). Imenna tamy kcéuaz Ilérp, kami aTpbiMay
aruIsiByXy aj cienuara baiikoa, He 3iyeliia Ha sro: “Bracie, 1 ty poszedtes za jego
przyktadem!”** [167, 5.230].

Hapon — He 3110, 3710 — map i sro nmojajiae akpy>kdHHe. SIHbI, K MepakaHaHbI
MadT, TIISAA3A1b Ha JIFO/I3€H SIK Ha JKBIBBI TaBap, SKi MOKHA Mpajallb i aOMSHSIIb Ha
kaus: “Liczg sie zawsze: klacz za dwie kobiety””” [167, 5.287]. JIpl ycé »x Hekami
raey bocki “Hacmirne ix”: “Stysze! — tam! — wichry — juz wytknely glowy // Z
polarnych lodéw, jak morskie straszydta™'®, — cBequbip Amsimkesia [167, s.304].
['sTa MetadapeiuHae npaakazaHHe LSDKKIM IpblcyaaM kiaazerna Ha IlenspOypr 1
aro xkbixapoy. [llkaga Tonbki, pa3Baxae aytap, mro “<...> nikczemni poddani //
Naprzod za niego [3a napa — B.E.] beda ukarani™*'' [167, 5.304].

205 «p BYHb UBIHOVHIKI JBapa — sHbI // [naa3sup, kaMy 0 y mosic naknanimua, // Karo 6
cranTalp i aj karo 0 crainma” [87, ¢.257].
206 g << > s ycix Hac nana 3 boxxait Boi, Bananap cymieHHs i Bepsl” [87, ¢.256].
207 “Llap 31b1: maMmpoM — naBecsyim napa!” [nepaknan — B.E].
298 «Moit Gpar, i ThI Y35y IPBIKIAL HEMPBITOKEL...” [87, ¢.211].
299 “To womsip Tak: 3a KIIsT9y A3Be kKabeTnl” [87, ¢.265].
210 <] qyr0, GypBI 70 3 MAMAPHBIX JT610Y // Beuassiim, GbI cTpaumbyyis Hezsmubs” [87, ¢.281].

Ul > mon magnanm // [Tep 3a mapa ycé x Oynze nakapansr” [87, ¢.280].
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Pazam 3 ThiM A.MinkeBiuy (“Armsin Boicka”) BaxkHa aJIJIIOCTpaBallb
“HIKUIMHYIO” MI33pHACIIH 3714, BRICMESIIIh SIT0 BycHaMi “cta ['amepay™.

Tak, MapcaBa mone ¥ madsme “/[3smpr” maycrae sk “‘cabakapHs’, KyJIbl
IXHYIIA “IIKayHbIA TaloBbI 1 MajkKi “0anoTHeIX ragay”: “Kto wylazl naprzod jak
zaba z bagniska, // Ze tbem si¢ cofa i kark w ttumy weciska™'? [167, 5.285]. Boka
HaTBIKACIllla Ha BBICAUSHHBIX TpiHAA3Epay, 3-3a CHIH fAKiX, “SK arypki 3-man
micipry” (“Jak pod lisciami ogdrki na grzedach™ [167, s.286]), BeITIsSaIONb
“O0bII HI3KISA” — YapBsIKi, a TaIeH — MOJK “y MEA3b aKyThIX  CSJISH.

Vce: i BBICOKis, 1 Hi3Kis — maOyJaBaHbl ¥ POYHBIA pajbl-KapoOki: “Zeby
rozrozni¢ putki w tej piechocie, // Trzeba mie¢ bystry wzrok naturalisty, // Ktory
przeglada wykopane w blocie // I gatunkuje, i nazywa glisty”*" [167, 5.286]. [
arnsAy MHYIUA JISCHBIS KIAMbl-KaHAHIPBI, IMTHYIIA MaByKi-TadeThl, CKadyIh
TapaHTYJbl-rapMaThl, TaMIXK 1Ml CHYIOLb KYIaJbCKisl CBETJSKI-reHepanbl. A Haj
yCIM I3ThIM “‘cTpaxainuém” — Kecap, Kl “Iiapam KerejbHbIM Y CTpOW BaliCKOBBI
ysuey”™'* (maBomne mepaxtany K.LBipki [87, ¢.269]).

[mro3ist MoLIBI pacceiiBaeliiia, cMeX, Ha AyYMKYy ayTtapa “I[3s10y”, nparaHse
CTpax. AJICIONIb 1 KIIHBI, 3’€[JIIBbI capka3Mm: “Juz powtorzyli raz tysigczny drugi
<..>// Ze car jest taktyk w planach niepojety, // Ze wielkich wodzéw ma na swe
ushugi™" [167, 5.294].

Toe x ipaHiyHae crayieHHe Aa 371a Haszipaenua i1 y “Jlymkax 1 3ayBarax”
(“Zdania 1 uwagi”). A.MinkeBi4, HanpbIKIaJ, 3/A3€Kyelna 3 maraHa: “Szatan, choc¢
sobie madro$é i site przyznaje, // Wie, ze ktamie, i wiary sam sobie nie daje”*'° [162,
s.388] (“HaBomra nagmanBae?” / “Dlaczego ktamie?”).

310 He mpbIlickae Ma’Ta, HE aNaHOYBae Aro, a AyXOyHAa pasBiae. En
namMsitTae, IMTO Y CBEIe HE MadTHIYHBIM, a plaIbHBIM: “Zto, $mier¢ i1 potepienie,
pochodza z cztowieka™'" [162, 5.385]. (“Anxymb 310?” / “Skad zt0?”). Illatan —
TOJIbK1 MeTadapa, cBoeacadiBbl MA3THIYHBI CIMBaJ, 00 IMEHHA YajaBekK, Kl Mae ¥

212 «Boch XTOCh, 5K jka0a 3 TBaHi, BbLJIE3, IMsiHb! // bi3yH MaxHe, 1 TOil — Ha3aq y TBaHb!”
[87, c.264].

213 “Ka6 sk agposmins ThIs Yce maiki, / Meis, Myciiib, Tp6a 3pok HaTypaiicra, // Ski ¥
rpa3si MITOCh BBILTIIBI 3-T1a7 JIiCTa, // Apa3y ckaxka: raTa yapBski” [87, ¢.264].

214 «Car jak kregielna kula miedzy szyki / Wleciat...” [167, 5.291].

215 “Llsmep BAp3i1l ABYXTHICSYHBI MO pa3, // LllTo map — Haiienmsl § IJIBIM CBELE
TakThIK, // CTpaTdr BsJiKi 1 BbIIATHBI MpakThiK, // 11ITo mankaBoAlbl Yce — BBIMDHIIIBI Kiac”
(“Armsin Boiicka” [87, ¢.272]).

216 “IJTaram, X0l CBAKO My/IpAaCIs 1 Bepy TpbI3HaE, ane Bejiae, IITO MaMAHIIMBIK — i cam cabe
Bepbl He 1ae” [nepakinang — B.E.].

217 “310, cMeplib, acyHKIHHE NaxoA341lb a1 yanaBeka” [nepaxian — B.E].

97



cabe “m3ikara 3Bepa” (“Anaxynp BaitHa?” / “Skad wojna?”), “ciyxbib cam y csa0e
3a kata” (“Ankyns nakyTter?”/ “Skad meka?”).

Ane kam napckas Pacis — nekia, To mTo ysymse cadoit 3axonss Eypora?
BrruapnanbHbl afka3z Ha TaTa MbelTaHHe gaolpb “KHiri mimrpsiMcTBa mosbckara”,
3¢ TadT 3BApTaeIia na cyalubiHHIKAY: ‘“Pamigtajcie, ze jeste$cie wposrod
cudzoziemcoéw jako trzoda $rod wilkow i jako obdz w kraju nieprzyjacielskim™'®
[170, s.33]. A.Miukesiu rsinzey Ha Eypomny Tak, sik HeKalsli JITBIHBI TJSA3€M1 HA
yrnamaHHi “KpbDKaM auspuaHbIX’ HAMELKiX O6aponay. Eypomna — Takcama mpactopa
3]1a, aJHaK 1HIIAara, ‘‘He MaHroJjbckara’.

Hamruagkay kpeDKakoy KaTyrolb MyApalbl-udplii, pO3yM SIKIX, SIK MyTHas
Baja, xaBae 3510. He crtpaxam, a 3o07aTaMm 1 ciiaBamioOCTBaM CHakyllae MeKia
anrmivad 1 ppaniysay. Tamy ¥ ix kpaiHax Aa ymaasl “HMiCHYIIA MOMJIBIS JTHOA31":
“<..> cenili miejsce urzedowania jako karczme przy drodze wedle dochodow
jei?" [170, s.24]. Kapuma, y sikoit 1’s6a nenss He 3a6pay ayimy TBapaoyckara, y
“KHirax nunirpsIMcTBa...” BeICTynae cimBaiiaM Eyponbl. AxgHak i’s60an He 3a0pay,
a Kymiy Aylsl eypaneinay, neparpapbly X y “moJiibix”’ KapuMmapoy (IphIIaBeCb
XV), saxist Yc€ aipHbBaONb 1 YCé mpagarollb.

TakiMm ubiHaM, y TBopuacii A.MinkeBiua 1 uapckas Pacig, 1 Eypomna
aJUTIOCTpaBaHbl sk nekna. Jlira-benapyce — saro nepsideppis (ubicuen). Ha mymky
majsTa, TOJbKI JITBIHBI-O€IapyChl 3axaBajl BOJbHACIL Yy CBelLE [ s0albCckai
ThIpaHii. OMicapbl CBATOW Mpayasl ¥ Kpasx Os300KHBIX — NUIITPBIMBI, HaJapOXiKa
AKIX Ja BOJBHACII 1 Ja ANWYBIHBI NapayHOYBaellla 3 MagapoxokaMm sSypasy na
Casroii 3samui (“Jlitanis mutirpsiMa” / “Litania pielgrzymska™).

2.4 BouabHacub i camMaBoJbCTBa (TBOpYACHb NEPbISAY eypameickan
IMirpanbii)

VY magapoxxkel ga CBITON 3MJII1 “NUTITPBIMBI. MOTYIIH 3a0JTyKallb, 00 1 ¥ 1X
acsipoJ31 MaHye HA3roja, 00 He MEHI 3a eyparelnay sHbl IparHylb CJIaBbl 1
rpomaii (“Kuiri mimirpeimctBa moibckara”: XII — XIV). 3nausiip, 1 capon
amoIIHIX XPBICIISH He Yc€ mobpa, a ¥ ix aymax “bor e Bamamap, a sMirpadt”
(“Dimocad 1 bor osmirpant” / “Filozof 1 Bdég emigrant”). Hssroma mnamix
“momaxpartami 1 apseictakpatami” (“Kuiri mimirpeiMctBa monbekara”:  XIX),
CHpaYKa JITBiHAY 1 nanskay 3a Oemapyckia “Héman, I'poana 1 benacrox” (“Kniri

218 “[Tamsraiiie, MTO CAPOI Yy)Ka3eMuay BbI K CTATaK CSAPOL 8aPKop i SIK ab03 y KpaiHe
sapoocar’” [nepaknan — B.E.].
219 <SIHpI, MOAMBIS O3], HA Mecla CBad IUISI3ALb SK “HA KapuMy Ipbl Aapo3e, IaBOIC

npbIOBITKY af sie” [mepaknang — B.E].
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nutirpeiMcTBa mosibekara”: XVII) yka3paronb Ha gayHis Hemapa3yMeHHI, SIKis
3actamics smyd an Pausl [lacmanitail. 3Haublns, “HOBBI lepycamim™ Takcama He
Obry “cBiaTeiM”. | ¥ Takoi ciTyaupbll Il MardeiMa sro yBackpammHHe? Kami
MaryeiMa, TO SIKO€ CBATJIO Mpay/bl MPBIHACYLH €YypamnelcKiM HapoaaM Jo/3i-
rpamHiki? i He anbiyes Tyt “360ii” y moriusl A.Mirkesiua?

Ka0 agkazanp Ha T3ThIS MBITaHHI, Tp30a marisa3ens Ha Tidens Paubl
[Tacnanmitait Bauami nasta-narpsiéra. Yamy sie Tpbl aA3€Nbl YCIPHIMAIOLIA 1M SIK
TPBI LBIKI, SIKis 3IMHBI Kecap 3a01y y kpbsik Icyca? 1, Hapaine, yaMmy pacchinaHbis
na ycéii Eypone nzeui “mani [lonbki” maycratoup y “Kuirax Hapoja mojbckara’
SIK CBSITBISI MUTITPBIMBI — a/131HBIA HOCHOITHI XPBICIIITHCTBA ¥ CBElE 371a7

A.MinkeBid HE aaHA3HAYHBI, SITO BBIKA3BaHHI MeTadapbluHBIA, €H HE
TICTOPBIK, a MadT, 00 y3Haynse TicTapblyHbIA Mi(bI, 13¢ (akThl JamayHsIOIIa
MacTalKiM BBIMBICTIAM, SIK, HampbIKIaa, y Bepiibl “Pamyt Apnona” abo ¥
“nursaxenkai rapauaze” “Ilamac Ba Ymimp”.

3ansnan PacnyOumiki €H maka3Bae SK NEpbisia 0 soansveki, raiigamanki. He
CTajla ¥yK0, Ma SAro HaslpaHHAX, “‘amocranay Bepel” (‘“Polska nie miata juz
apostotow ani wyznawcow” [176, s.51]), “IHCTBITYT e3yiTay yc€ OoJbl MizapHey”
(“zakon ich [e3yitay — B.E.] coraz bardziej karlal” [176, s.51]), a nyxaBeHCTBa,
akoe O Marjio BbIpaTaBallb HapoJ, 3pabiiacs “diys ropumbIM 3a e3yitay”
(“duchowienstwo zakonne, <...>, stalo jeszcze nizej od jezuitow” [176, s.52]).

Pau Ilacnamitas matanyia Ba YHYTpaHbIM 37I€, SKO€ pa3’sjana KOXKHYIO
4YacTKy sfe€ m3sip:kayHail cTpykTypbl. Karactpoda anOsinacs npa3 CraHicnaBa
[TansToyckara, siki mey “moOpae capiia, aje cxuibHae Aa pacmyctel” [176, s.158].
AJze 1 mpbl anomiHiM Kapaii, K nepakaHanbl A.MILKeBIY, 3710 TOJIbKI JacsArHyJa
cBaéil KpbIThIYHal Machl. [lavanocs x mapajibHae naciabieHHe CspoJ MarHaray i
nusixtel. Pau Ilacnamitas mepactana Oblllb ThIM MypalllHIKaM, y SKIM Yyce
npamaBaigl ¥ iMs agHOW MOAThI, KOXKHBI padly Toe, ITO Majaka3Bajl sIMy Aro
HIaTaHCKI roHap 1 Jan€kis aa A3dpxkayHbiX 1HTapachl. Tak, Auak Cammina (“Ilan
TamdBymr”) y 3Hak MOMCTBI 1 acalicTtail KpbIyAbl 3a01y KipayHika kaH(eadparay,
JaraMmor Bopary aBanojiaib naBeram (X, 799 [89, s.242]).

nsixTa, sikas HEKajl 3 mepamorai Bspranacs ¥ yacsl SIHa 3-najg Bensl, ycé
OoJIbIIl Mi3apHesa, Tpalilia BapTacill CBaWro cacjoys i HaObIBajia BSUTIKISL rpaxi
nepaj AitubiHaii 1 boram. 3rajgaem, HanphIKiIaj, ClIOBEI3b Mmamipatouara Pobaka, y
AKOM “‘cTapacBelki maH” aOBiHaBauBaycs ¥ ThIpaHii 1 31laUblHHAN HsuTIOACKacHl (X,
520 - 630 [89, s.234 — 237]).

Bapra 1yt mnpeiragans 1 Bakanapy Jlitoyckara TpeiOyHama: “<.> tam
rzedem // Staly spisane sprawy”**° (I, 870 — 890 [89, s.48]). LLITo raTa 3a crpassl,
TayMaublls KitouHik, ycnaMminarousl ipa noMcty Camninam: “Dwoch zargbalem w

220 «< > crasi cricsl cripay ” [89, ¢.329].
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ktotni, dwoch na pojedynku; // Jednego podpalitem w drewnianym budynku, //
Kiedy$my zajezdzali z Rymsza Korelicze™**' (II, 349 — 351 [89, 5.60]).

HaBar na6oxubel Cynnssa ¥ MinkesiuaBeiM “IInsxiiny” — BBIKIIOUYIHHE,
im1anbHbl  (OH, Ha SAKIM YOPHBIMI IUIAMaMi MOPASYJSIONIA 3JIa4bIHHACIH
“muaxmrori  JI3immanera”  (maBojuyie  mepakianmy — I[Lbimma: VI, 329
[89, c.435], 6e3pazBaxkiiBacipb J[adbperackix (Kuira VI) i momcmiBacis Kirounika,
a Takcama 37pajHinTBa naHa Bayka 3 Bécki JlyramoBiy, siki ga ycsro smya: “<...>
byt tyran dla chlopstwa, a stuga Moskali”*** (VII, 465 [89, s.174]).

A.MinkeBiu Beaay, ITO MNUIAXENKas Tbixa, skylo [.Xoa3pka Ha3Bay
nepusiM Kpokam jaa nekna [117], cnapanzina a3spxkayasl Xaoc, a €H BbUIyCA ¥
mpasa liberum veto. Sk Bsgoma, 3ayBakae madsT, “‘za panowania Jana Kazimierza
pewien szlachcic [¥Y.Cimincki — B.E.] po raz pierwszy wyrzekl w sejmie okropne
stowo, <...>: stowo veto, majace moc zerwaé obrady sejmu”*> [176, s.70]. I'sota
AKpa3 1 TayMaubllp Qakt madmanizanell CiniHckara y Bepusl “Tlanac Ba Ymimd”,
n3e €H Obly Ha3BaHbl “‘BlHABAaThIM Ba YcCiX 37aublHCTBAX : “On byt nie jednej
winien, ale wszystkich zbrodni” [162, ¢.192].

SlckpaBbIM TIpBIKJIAAM  NUBSIXELKAd 371aublHHACLI MOXa CIYXbIb JIEC
pamziBuIayckara cs0pa, crapacBelkara maHa [.BamagkoBiva, siki cTay Trepoem
“Venaminay Ksecrapa” (“Pamigtniki Kwestarza”) 1.Xomspki 1 anaBsimanas “Ilan
Banankosiu” (“Pan Wolodkowicz”) I'.)KaByckara. Cyctpakaeiia ra3tel BoOpa3 1 ¥
nasMe A.Miukesiua “Ilan TamBymr”. Toe, mITO iCHye HEKaJIbKI BAPBITHTAY MBI
Banaznkogiua (Ba “Ycnaminax Caruniisl” €H naycrae sk natpbl€T [193, s.130] 1 HaO0KHBI
KaTaJiK, sIKI HaBaT “‘TpoX mamoy Ja yHil maBsapHyy [193, s.58]), poOip mnasiupio
AMinkeBivya acabmiBa kamroyHad. AmsHaubiM: “<..> Wotodkowicz, pan dumny,
zuchwaly, // Co rozpedzat sejmiki, gwatcit trybunaty*** (V1, 333, 334 [89, s.154]).

Hymaenma, wmro ayrap “Ilana TamdByma” Oaubly KaxJiBbld BBIHIKI
nuisixerkara 0s31aaa3sa. Tamy BoOpasbl “TIaBATOBBIX HOOUISY” y SITO TBOpax He
repaivyHbisl, a rpaTdICKHA-KaMiuHbId. [1adT BeICMEBae 1 KPBITBIKYE TYIO CapMalKyro
ipanorito, sAkyro npamarasgaBay ['.JKaBycki. Ilpeiramaem kameHtap J1a
“Ycenaminay” SIna Xpeizacroma [lacka (1636 — 1701 rr.), BagomMbIx sik “Pamietniki
Paska” (“Jlitaparypa cnaBsiuckas”, kype II, [176, s.23]). A.MiukeBiy 3 cyMHai

221 «y cnpounsl AByX 3a6iy i ABYX y MasablHKY, / A agHaro § ApaymisHBIM Mamamiy
OyabIHKYy, // Sk 3 PeiMmam Ha Kapoaniusl Hae3n pabini” [89, c.341 — 342].

222« > csman mymisly, Mackse npamayes” [89, c.455].

3 «y nepeisin manaBanHst SHa KasiMipa ag3id IUMXIHI MepIibl pa3 Ha ceiiMe BBIMaBiy
npakistae cioBa, <..>: CioBa “vefo”, sikoe mMena MOILl capBallb MAacs/KIHHE ceiimMa’ [mepakiiaa —
B.E.]

2% “Banaskosiu, 3mocHik HeObiBansl, // 1To pasraHsy Hapaasl, raHb0iy TPHIOyHATE!
(89, ¢.435].

100



1poHIAl amaBsijae Mpa BbIMagak y Bapmayckim TraTphl, sSiKi HaA3BblYald a00pa
XapakTapbi3ye HOpaBbl NUISIXTHI, 3ayBakatousl: “Widzicie tez, Panowie, jak trudno
bylo wtada¢ Rzecza-pospolita ztozona z ludzi takiego animuszu™>*’ [176, s.28].

VY nmasme “Ilan TamsBymr” (“Pan Tadeusz”) BoOpa3sl “manéHeix capmaray’
nepesiAy 3aHsnany 1 magsenay Pouel [lacmamitaii 3miBaronna ¥ BoOpase
TaMaHiuHara 1yonépa (TpeikcTapa) kessHaza Pobaka, numsxiina SAmaka Cartinb.

TpeIkCTap — aAMOYHBI BBIPBIAHT (MyO0n€p) KyabTypHara repos (HampbIKiIad, rpaydacKis
[IpameTdii — DmimeTdit). Ex Hasrpabua maapabnse a3esHHi cBaiiro 6para-6misHsmi <....>, Mae
a/IHa4acoBa KaMivHbIS 1 [IMAHIYHBISA PBICHL. TPBIKCTap IMKHEIIa Aa Taro, Kab 3aJaBoJIilb CBAIO
mpaXkapJiBaciib a0 OPIIiBacilb, IPbI IITHIM Mapylae yce MardbIMbls Tady, mpayaa, pooils rata
HECBSJIOMA, SITO 3yXaBaTacilb Mae PbICHI He3alliKayieHai rapa3niBacui [114, ¢.26].

Kaim pa3Biup npananaBanyo A.MinkesiuaMm y “KHirax Hapoja noJibckara”
anaszineito “Pau Ilacnamitas — Eypona (Pacis)” six anasinsito “Kocmac — Xaoc”, To
BapTa aJ3Hayblllb: A3esHHI CTOJIbHIKA, CKIPABAHbIS HA aJIHAYJIEHHE XPBICIIsTHCKAra
Kocmacy, Maronb na3iThlyHBI, CTBapajibHbl XapakTap, a Sro Micisl § XTaHIYHbIM
0JII 3pyiHaBaHara rpaMajicTBa aJUIlOCTpaBaHa sIK MiCisl I3Miypra.

3aborictBa CronbHIKa, 3/13€iicHEHae “KyHTYIOBBbIM 11’s10mam” .Carninam,
IIKOJ31Ib TITall Bslikak cripase. AnHak “Bycau-fika” 3a0iBae HecBanoMa: “Bo
falsz, zebym byt w jakiej z Moskalami zmowie”**® (X, 730 [89, 5.240]), A35KyrOUbI
IMITYJIbCY, @ T'3Ta 3HAUbILb — CTBApae AICTPYKThIYHAE 3E€SIHHE 1 HE aJKa3Bae 3a Aro
BbIHIK (X, 810 — 820 [89, s5.243]). Micito CronbHiKa-a3Miypra mpamsraarolb y
nasme Cyzamss 1 kcéua3 Pobak (nBaitHik fliaka), mTO Haa3BblYail CIMBaJIIYHA.
ArmnoiHi aamocTpoyBae metamapdosly 3 “kaHTymioBara 1’s6na” ¥ cBsjomara
rpamaj3sHiHa 1 OapanpOita. dDiziyHae icHaBaHHe Snaka mnpausgreaenina, ajne
nyxoyHa J1’si0an (TpbIKCTap) mamMipae, a pa3am 3 IM mamipae 1 capMalikasi cictama
BapTaCUAY.

AJHaK y 4bIM MpbIYbIHA J3rpajanbll cacioysa? A.MiukeBiy 3ayBaxae a3Be
acHoyubis. [la-nepmae, yxxo ¥ XVIII cT. musxiinsl 1 MarHaTel “BbIpajziiics’, ma
cinoBax I'.)KaByckara: “<..> zaczeli i1$§¢ za przyktadem krolow 1 miedzy sobg sie
wiaza¢, <..> dlatego i oni rod swoj zwiedli, cho¢ nie tyle”*’ [193, s.169]. ¥
BBIHIKY TaKiX LLI00ay Hapa/Kajics aMapaibHbIs, HIYOra HE BapThid JIFOA31, KIS
cBail JKOPCTKACI[l0, CKBAIHACIl0, IT'SSHCTBaM 1 3Ja4yblHHAW Os3/13eHHACIIO
napasizaBaii Keilué ¥ a3sapxase. [ty gymxy A.MiikeBiu 3msiI4ae ¥ anaBsiiaHHi

23 “Pazymeerie, maHoBe, AK IDKKa Obuto KipaBaie Pauuy Ilacnanmitail, ckiamzeHai 3
JI0A3€eH Takora ImanéHara TamrnepamenTy” [nepakinan — B.E.].

226 «gg danbm, mTo ObIY 5 3 MackasMi ¥ Heiikait 3moBe”™ (X, 731 [89, ¢.520]).

227 «< > MarHaThl Ma OpBIKIany Kapansy madani xaHilma ca casukami, <..> a Tamy i

SIHBI 3BO/3SI1b CBOM PO/, ITpay/ia, He TOJIbKO Ipa3 rata’ [39, c¢.173].
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Botickara (VIII, 210 — 232 [89, s.183]). Hlnsxirii 3raaBae kHsa3s Yaprapeiiickara,
AK1 “xomb 1 ObIY 3 KpbIBI Sraitnay”, agHak, 3aMecT yJaciliBail Ajs ratara pomay
BasyHIYACIll, BBUIydayCs TMPBIXUTbHACIIO Ja KaHYbIH, y aJnaBeIHaCIll, SK
nagkpaciiBae A.Minkesid, 3 3aMmexHbIMI TycTami 1 BeixaBanHem (VIII, 229, 230
[89, s.183]).

[Ta-gpyroe, A.MimkeBiu mepakaHaHbl, IITO NUIAX, Ma SKIM 3]I0 Tparwsiia Ha
JIiTBY, paxo/3illb, K 3Ta Hi A31yHa, pa3 BapmaBy. AATynb 3°BiTicS TaKisl 3araHsbl,
sk ¢paHIty3cKis KapTel (“Bsumikas cpamaTa’), MaxXJBsIpCTBa, ‘I si0aIbCKis IITYKI
Kaber” 1 “paniry3ckisi cTpoi” MoOJbCKix sxayHepay: “Wojsko w potfraczkach, jak
malpy jakie, w stroju [francuskim, peruki na glowach”], a kobiety z ogonami. Sztuki
diabelskie, moja Pani” [168, s.420].

3’synsiousicss  eypanetickai  cTaiinad, BapmaBa mepiiaii  BbeIpakiiacs
CJIaBSIHCKACII1 1 pacnaycro/i3iyia XxTanigHae 3110 na ycéit Pausl [Tacnanitail. MenagiTa ¥
CTAJTIIBI HE pa3MayJIsitolb “‘Ha MOBe cBaix MaTak” (“‘/[3s1b1”), a Ha cycenHiowo JIITBy-
benapycy rasa3sup ca crapoHak (paniry3ckaih razetsl ‘Mo Constitutionnel”
(“H3simer” [167, s.202]). 1 nme3mapma amanaBanamy p’sioiiam HaBacinbiiaBy Tak
cnagabanacs mosibckasi cramina: “<...> musze skonczy¢ sprawe // 1 uciec z tego
Wilna w kochana Warszawe™*® [167, 5.210].

VY cyBsa31 3 raThIM ag3HaublM, WTo Y TBOopyacti A.Minkesiya (“Tlan
TameBynr”), I )KaByckara (“Ycnaminsl Caringsr”), [.Xom3eki (“Obrazy Litewskie” /
“JliToyckiss abpaski’) ICHye TpaJbllblsl CyNpalblacTayisalb OelapyCKyro LUIIXTY,
AKasg “He BbIpakiaca 0aupkoy 1 13410y [193, s.154], 1 nUsIXTy MONbCKYIO0 — HIOBITA
“nojuyro”, sikad ¥ BAJIIKail CTyneH1 najnana rnaj yiibly 3aXo0HsAU Ybl8Lui3aybli.

Cynpaibcrasiiae niTBiHa Poaiitana 1 “kapansixa” Ilanickara Ha mepiibIM
naj3esibHBIM celiMe ajuitocTpoyBaena 1 A.Mimkesiuam, 1 ['.JKaByckim sk
Oapaupba mabpa ca 310M, 3 ja’g0anbliublHAK  (TWIEOEHCKIM — aKpYy>KIHHEM
CranicnaBa Ayrycra). I'.J)KaBycki, HanpbIKIaj, 3rajaBae, ITO “Ha ceiiMe ObLII ThIf,
XTO Bepy 1 bora mpamsiHay Ha rpouibl, ObUTl 1 ThIsSI, XTO Oasycda mamepii, aje
KOKHaMy IITOCKIIl TIepanikamKana ckasamp npayny” [193, s.214]. [Tauani aGipanp
Mapliajika ceidMa 1 mpanaHaBaii ‘raHeOHai mamsmi nmaHa Ilanickara”. “Hsma
3rojbl”’, — aAryKHyycs Ha raTa PaiitaH, agHak Obly 301Thl ThIMI BbIpajKami, AKis
npajaiics 3a MacKoYcKist pyOi.

[TamsTarousl mmpa Bapmayckae arausnHe C.Ilanstoyckara, n€rka 3paraganua,
KiM ObUTl ThIsSL BbIpaaki: “Juz dzi§ pandw nie ma w Polsce ani na Litwie, a za to
namnozyto si¢ podpankow, co nie stuzac ojczyznie, nie z tego, co boli, 1 czgsto nawet
nie z soli ani z roli, ale z jakich$ podradéw, z nabyciow nieuczciwych, z handelkow,
lichw 1 podobnych szachrajstw ponabywali sobie majatkéw znacznych; a ze ci 1
dziadow swoich nie mogg okaza¢” [193, s.150 — 151].

228 «Cyromnst % ckomuy crpay // 1 3 rorait Binsi — 300¥ y mobyro Bapmasy” [87, c.189].
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He 0e3 mancray Takcama i crapsl nupixiin Cranicnay (“Sxy0 fcincki, abo
H3Be ITlompmuer” / “Jakub Jasinski czyli dwie Polski”) 3asBiy, rmea3susl Ha
CTAMIYHBIX MaHoy: “<...> tak mi si¢ wydaje, jak gdyby pewnej pigknej nocy
ukradziono nam nasza dawna Polske”** [168, 5.420].

3ragBaeniia i Toe, K ycupbiMaycs csuistaami [laggambera: “A chlopi zegnali
si¢ mowiac: ze po $wiecie / Jezdzi wenecki diabet w niemieckiej karecie”* (I,
449 — 450 [89, s.37]). Y Bepusl “/la Anydpsisa Ilerpamxkesiya” (“Do Onufrego
Pietraszkiewicza”), namicanbiM A.MirkeBiuaMm simdd ¥ Qimamarki mepsisi, masT
Ha3bIBAC THIX, XTO ‘3aMsAHIY KaHTYIIBI Ha HAMEIKIS CTPOi, 3ApajHiKami, sKig Y
neksie cTpanut aymsr” [162, s.434], 60, ma cioBax [.Xom3eki, “yc€, mTo ia3¢e 3
Hsmewusrnsl, Bsiaze Haympoct aa mekna” [137, c.118]. I'aty mymky Bbikaszay 1
3.Kpacincki (“/la A.IlimkaBenkara” [ 149, ¢.353)).

Sk BBIHIK JIyXoyHara paHeranrBa, Hajapiuoy “wielki post — niewola
(I, 434, [89, s.36]). ¥V (dpaniry3ckix nmapsikax i1 Bompartisl, 3 Pyco 1 ManTack’e ¥
pykax “3ibld JIIOA31” 3aMeCT Taro, kad paraBaub AWYBIHY, pacHadblHAJl JayTis

99231

JpICKycil magyac YatelpoxragoBara ceiiMa. 3 arijjail MIsiA3edi SsHbl Ha JI3IyTaray 3
Jlitoyckait mpasinubil [3 bemapyct — B.E.], skis 3axaBani sy HalbISIHAIbHbBIS
3BbIYAl 1 CTPOI, 3J[3€KABAIICS 3 1X MAroJeHbIX MaThUIILl, 1X HOpaBay, CMsISUTICS HaBaT
3 Taro, sK uusxminel pazMayisun (“Konstytucja trzeciego maja’). 3mayblHHBIM
“manmnaBannem” (“Ilan Tamasymr”: I, 456, [89, s.36]) HazaBe A.MiukeBiu myctoe
nepaiiMaHHe 3BblYasy (paHily3cKara napjJaMeHTy.

Belpaaki 1 mpaid3icBeThl 3[pajHIlKaidl J3Maroriiid mnepaMarii 1HCTBIHKT
mpnytaray 3 JlitBel-benapyci Oapaninb AW4bIHY. AHami3yro4ybl BBIHIKI celiMa,
A.MiukeBiu Jiyblllb, MTO Eypaneiicki po3ym y34y BepX Yy CyIpalbCTasHHI 3
“nosibCKIM” abaBs3KaM.

Toe x anObiBasacsa 1 panedt, “kiedy konfederaci barscy bron podniesli,
znaczna cz¢s¢ narodu podzielata ich uczucie, ale rozsadek 1 polityka tak sie
rozszerzyly miedzy szlachtg, ze zamiast wsiadania na kon zaczgto rozwazac, czy
sposobna byla pora”? [172, s.271]. ¥V apteikyne “Co nam wrdza wypadki na
Wschodzie” A.MinkeBiu 3ragsae mpa xaxJiBbl Jéc mnaycranuay T.Kacuromki
[172, s.238], aqnauacoBa cTBaparubl BoOpa3 aOblsikaBara na ycaro CraHiciiaBa

29« > Tak MHe 3/maenna, Ak OblaM Obl csapod HEMHAM HOYBI YKpall Hairy

crapacselkyto [lonpmuy” [mepaknan — B.E.].
B0 “Csansme ax xpoiciimics: Maymsy ma cseme / Beweuki wopr y mBaGckaii roiicae
kapaue” [89, c.318].

21 «c > psmiki moer — wsaous” [89, ¢.318].

32 “Kai 3sics 3a 36poro bapckist kaH(eIdpaTsl, BAIiKas 4acTKa HAIbI IaI3sUsIa iX madyI,
aJTHaK 37apOBbI COHC 1 MAITHIKA ¥KO TaK pacray3iics CSpoJl IUTIXTHL, IITO 3aMeCT Taro, kad csalb Ha

KOHEH, siHa Mavaia pa3Bakallb, 1l HE HA/IBIIIOY 3pY4HBI JUIs BaifHbl yac” [mepaknan — B.E.].
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A¥rycTa, siKi, IpbIMalOYbl PIBATIOLBINHYIO JA3MyTalbito, Kazay: “To jest wszystko
picknie! C’est sublime! Ale, mosci dobrodzieje, czyz to rozsadnie? cdz to z tego
bedzie?”® [172, 5.272]. 3nauslHHas pa3BaxIiBacilb Kapajs, Ky ¢H arydely Ha
MOBE ¢panyysckix ‘‘mynaparoy”’, ammocTpaBaHa A.MimnkeBiuam SK 37Apana
CllaBsHCKara MaHapxa CIaBSHCKaMy JyXy, YBacKpacCillb fKI IMKHYyYcCsS
T.Kacmromka.

ACPHCOYBaIOYBI TICTOPBIIO pa3OypIHHS A3spkaBbl, A.MillkeBid ag3Havae i
calblsIbHBl aHTaraHi3Mm, skl Hapaa3iual manel. AyTtap “/I3s70Y” He Mey HISKIX
UTI031 HAaKOHT KJlacaBail camijapHacii MYyXbIkoy, “ktorzy w ciggu wiekow nie
mieli innych praw politycznych oprécz prawa oddawania krajowi swej krwi i
pieniedzy”*** (“Mysxsiki” / “Chtopi” [177, s.158]), i “‘dcHBIX maHOY” (IpBITagaeM
“smora maHa” ¥ “/[3smax”). 1 ycé x Taki ma’T Mae CBOM MaabpIxoa Aa MpadiieMbl
KJlacaBara aHTaraHizmy.

Aro Cyanza ¥ “llane TamdBymbsl” — cmapwul naH, “BOKa SIKOTa W KOHEH
tyusilib” (I, 247 [89, c.313]) — kbIBe ma-cTapacBelKy, y aanaBeaHacii 3 bockimi
3amaBeTami: “On pierwszy zabranial, // Azeby si¢ chtop przed nim do ziemi nie
ktaniat, // Mowiac, ze to grzech”> (VII, 339 — 341 [89, s.171]).

Toe x camae 1 ¥ anoBecui . Xoa3pki “IlycTanphik 3 [lapantonay” (“Pustelnik
w Proniunach”). BoOpa3y impanpHara racnaiapa ajikam ajnaBsijiac Bajlafap BsUTIKai
yacTKi AIIMSHCKara maBeTa, “maH Haj maHami” AHTOH1 Canary0: “<..> XbIy Ta-
naHcky: OansiBay, nansiBay 1 ceiimikaBay” [139, c.42]. Tpa0a aa3Haybllb, IITO
MaéHTtak Canaryba ajirocTpoyBaellla sIK MpacTopa 3roAbl 1 MPBIMIPIHHS, A3€
MIpHa CYICHYIOLIb MpaACTayHIKI pPO3HBIX CalbLJIBHBIX Tpyn, KaHdecid 1
HallbISTHAJIBHACIY (acalJiBYIO 11KaBacllb, Ha HAIll MOTJIS, BBIKJIIKAE 3r0ja Mmamix
ezyitam aiuom JlanisneMm 1 pabiHam AOparamaM InbCKiM y KaHTIKCIE BsiAOMaii
CIOKAITHaH JiH11 Kc€Ha3 Pobak — sypait Ankens (“Ilan Tamdsymr™” / “Pan Tadeusz”
A.Minkesiva).

Hywmaena, mto Canary0 3 ym3yHEHaCII0 MOT CKa3allb Ipa csi0e Toe K, IITO
1 TagaBym Paiitan (agnalimennae anasianHe I'.)KaByckara): “U mnie Pan Jezus

gospodarz, a Najswictsza Panna gospodyni”®°® [193, 5.203], maxonbki Hikomi He

33 <y rata go6pa! C’est sublime [“I'sta y3méenal” — 3 (paniysckaii]! Ase, cragapsl
Mmae, 11l pazymHa ycé rata?”’ [mepaknan — B.E.].

P4 “< > gKis Ha TAIAry CTArOAI3AY HE KApHICTATICA HisKiMi MATITHIYHBIMI MpaBaMi,
aKpaMs IpaBa aJjaBallb KpaiHe YmacHblst kpoy i rpomsr” (“Trybuna Ludow”: nr. 47 z 1 maja
[mepaxman — B.E.]).

233 “fiy sxa agMaHIY TAaKIoHbI // 3AMHBIS NaHy, a6’aBiy cBaiM mpsronHs, / IlTo raTa
rpax” (VII, 337 — 340 [89, c.452]).

»¢ <y wmsne [an Icyc racnanap, a HaiiscHeimas J[3eBa racnazapias” [nepakian — B.E.].
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KJanaiiycs mpa naBeJiudHHE Maémacili, a csMeiHbIs “dapTyHbl” miubly bockait
y3Harapojaamu.

VY aanocinax na cssH Canary0 ObIy MTKIM )ka CTIpaBsAUIIBBIM OalibKaM, sK
1 ¥ amHOCiHAX Ja NUBIXTHI: JKOPCTKa MmarpadaBay, aje 1 mdJojpa y3HarapoKBay.
Tamy “zaden shuga go nie opuscit: starzeli si¢ i umierali u niego™>’ [193, 5.203] (y
KaHTHKCIIE Hallara JacjielaBaHHs IThl MOMAHT ‘“‘callblsuIbHAN 3TOJbI” Ysysiena
HaJ[3BbIYAi BaXKHBIM).

[TarapmmHHe TOTAl dYacTKi mIIsXerkara cacioys (“maHel  Oaratbis’)
navblHANACA 3 acialleHHs Kapayieyckaill ynaabl 1 KpblBaBara CylepHILTBA MaMix
Panzieinami 1 Canerami, [Tanami 1 Arinckimi, Canerami 1 BimmasiBerkimi ¥ apyroit
nanioBe XVII ct., maguac nanaBanHs fHa I, a Takcama, 3ayBakpIM, Ha MMa4aTKy
XVII cr. Ha mavatky nmanaBanHs Ayrycra Il

HaiiOonbir BbIpa3Hbl NOpBIKIAJ 3aHsAnangy LUIAXThl magae A.llmyr y
BEpIllaBaHbIM amaBsifaHHl  “3akiareis  ckapObl” (“Skarby zaklete”). I'epoit
anaBAJlaHHA aTpbIMay aja OalbKi BSUIIKI Ma€HTaK, aje Tak IMKHYYCS Ja rpolia,
mTo “miy Kpoy 3 MyXbIKoy, // Cioyram mmamiy psi33éM Abl XjiebaM 3 MSKIHbL, //
Jlixim cioBaM bl MaHCKIM THeBaM ckopbiM™ [188, ¢.29]. Amus § aaHbM
anaBananHi “J[3erazadoiina” (“Dzieciobojca”) A.Ilnyr aamocTpoyBae MsbKy, AKas
aaa3sise maHa JoOpara (‘“crapora maHa”) aa maHa 3jora (HoBara TIaHa),
371aYblHHAra BBIPAJKa, IITO 3aHsA0ay 3amaBeThl MPOAKaY, 00 “Ipbl CTaphiM MaHE
BECKa Hallla ObLIa IIYaciiBail 1 pajacHail, a maH Haja Hami ObIY, SIK OalbKa HaJ
J3€1bMI, a HE SIK TaH HaJ MyXbikami” [182, c.284].

310 iA3e Takcama i mmpas Takix “HOBBIX maHoy”, sk byxman. Em, maBomme
A.Minkesiua (“Ilan  TamdBymr”): “Cztowiek mtody, przystojny, ubrany z
niemiecka; <...> // Nie wiedzie¢ pewnie, czyli ze szlachty pochodzil”*® (VII, 148,
150 [89, s.166]). ¥V anposuenne an Cynnzi, aKi HaBaT MajaTKi IUIAIb 3a CSUISTH
(VII, 342, 343 [89, s.171]), én racnagapslllb Na-HAMEIKY, O€pax> KOXKHbI T'POIIl,
0e3 ycsuIsaKara >kalto dKCIuTyaTye csuisH. [[ymarousl mpa npblObITaK, ““HOBbIS MTAHbI
YBIHALb TBAJAT HAJA TakiMl X XpbIcuisiHami, sk 1 cami (“Y3Hori” S.Yadora;
‘“aknsareia ckapowl” / “Skarby zaklete” A.llmyra). Illto rata ObuUTl 32 MaHBbI,
A.Minkeiu Tiiymaubiib y nasme “Ilan Tagasymr” (I, 930 — 941 [89, 5.49]).

[Macns mmaTmikiX BOWHAY HE 3acTaliocsl NPAJACTayHIKOY crpaaBeyHal
Oenapyckail IUISAXTHI, 3aTO€ si€ YiacHACIp Mapacusrai ‘“‘yapausamoel’, SKIM He
ObUTO cmpaBbl Ja Tpaabllbli AWubiHBL Jlam3eHnbl (akt ma3Baise 3padillb
HACTYITHYIO BBICHOBY: A.MiIlkeBIY Oaublllh MPBIUBIHY CallbIsJIbHATA 3714 HE CTOJIbKI

»7 “HiBon3iH ciyra siro He makinyy, crapaii i mamipaii kajs siro” [mepaknan — B.E.].
3% “TIpbICTONHBI, Mamafbl, y BONpATIH HsMenKail. / <..> Xolb HEBSIOMa, Ii ObIY
nursxminam’ (VII, 148, 150 [89, ¢.447]).
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¥ muixue, KOJbKl ¥ 3°SyJIeHHI Ha sie Mecibl OypiKyasil, sKas KaH4aTKOBa
3pyiiHaBajia natpeisipxaibHel gaa Paust [lacnanitaii.

Takoe mepakaHaHHE IOCHIb TpaAbIlbIiiHAE IS JliTapaTypbl bemapyci
nepmait manoBsl XIX cr. Tak, po3Hily mamMik ‘“cTapbiMi maHaMmi” 1 HOBBIMI
“magmankami” Bigare y amoBecti I.Xom3pki “Dwie konwersacje z przesztosci”. fe
repoii, mananel maH OnbsH, ckOHUBY HaBy4daHHe ¥ BinmeHckiMm yHiBepciTaIE 1
macys cMmepini 6arnpkoy “acey’” Ha BECIBI. Manaapl YanaBeK, BhIXaBaHbI 3aMeXHAN
KyJIbTypal, IMKHYYCSl TIPBIHECIIL Sie ¥ CTapoe NUISIXELKae THA3/0, YbIM BBIKIIIKAY
He3aJaBaIbHEHHE CSIPOJA CSUISH, SIKig MaMsTall sII4d Ipa cTapora IaHa,
cTapacBenkara racmagapa Mixama Jlaypsmosiua® [137, ¢.109]. Ha aymxy
[.Xom3pKi, 3 mayHsAH NUIIXTald CAIsSHE aadyBaji AYXOYHYIO eaHaclpb (OadpLii sie
CJIaBSTHCKACIIh), Y TOW Yac sIK HOBBIS TIAHBI OBLTI JJTS 1X Ty XKBIHIIAMI.

Hanpeixnan, Bapoxacuio Ja csi0e pacTIIyMaublll CAJISHE 3araji KaJbBiHICTa
Ciminckara (“ITamac Ba Ymip” / “Popas w Upicie” A.MiukeBiya) npaunasaib y
“m3eHb racnoa3eHb’ (Hsa3eno). [lpaTacrant, ski 3akiikay ‘“3HeBaxkanp Kacuén”,
Uil caiH  Obly  “0s300kHBIM  HeMuaMm™. Bock 1§ amaBsmanni  A.llmyra
“JI3erazaboitna” (“Dzieciobdjca”) NPBITOHHBIA CSUISTHE TPAIUISIONb Y MEKIa, SIKOe
CTBapbly HOBHI IMaH (LUIAXIIL HE TOJBKI “Oepaxks rpousl, sk Hemen” [182, ¢.330],
ase 1 3434iCHsIe KpbIMIHAJIbHBIA, Bap UK yubIHKl). A.Ilnyr Ha3biBae sro a’sg01am
CSIPOJI JIFOJ3€H, A3IKYHOM, SIK1 HEe BapThl aMsiIl npoakay. [la cioBax michbMeHHIKa,
naHa “OpbIJK1 3Bep KpaHyycs 1 3aruttorasiy” [182, ¢.287].

{1 MoxHa 3 ylIKaM MpPbIBEI3EHBIX (aKTay 3aKiIoublllb, ITO “BsUIIKas
rpawmHina” Pau Ilacnamitas — canpaynnel “BocTpay XpeicuissHcTBa ? Kami “rak”,
TO TATa BBICHOBA Oy/J3e ayariyHail. Xais MEHaBiTa Ja sie MPBIXOA3Ilb MadT Y
“KHirax Hapoza nojsckara’.

Hornsaasl A.Milkesiya Haa3BbIuail CynapouiBels. EH nepakaHaHbl ¥ ThIM,
mTo anadeo3 371a AKpa3 1 BBIKIIKAY JKaJaHHE BSPHYIIA Ha3aJl, Y XPBICI{ITHCKYIO
npacropy. nsxiinmy HakaHaBaHa 300YbIlb 3 HUISXY CBSITOW Mpayibl, CBEAUbIIb
nasT, A3eJs Taro, kKabd crasHalp 3710 1 Ipa3 raTae cla3HaHHe BspHyuua na bora.
3510 ¥ r3THIM BBINAJAKY — TOJIBKI ATall HAa HUISIXY Pa3Billllsd AYWbl. | 4biM OOJBIIBI
I'P3X, ThIM OOJIbII OATIOYBIS 3TPBHI30THI, 00 Kayll “TPAIIHIK MaKyTye, TO CBATIEH
po0iIria sro ayma.

3BIXOA34YBI 3 IPBIHIIBIITY “‘UbIM TOPII, THIM JIEMII , MOYKHA MEPKaBalp, IITO
HEUYYBaHbIS 3J1aYbIHCTBBI — 1HIPCT y amaBsgaHHl “Tlan Jlemrysin” (“Pan
Leszczyc”), marizaboiictBa (“Cypasnacki kisimrap” / “Klasztor czluchowski™)
I'.)KaByckara, 3mpaga (“Ilam TamdBymr” A.MimkeBiya) — CTaHOBSIA ThIM
naporaMm, 3a SIKIM YaJlaBeK KapAHHBIM YbIHAM 3MsSHSELIA: 3710 Jacsirae mayHail
KpBITBIYHAN MAachl 1 BbIOYXae 3HYTphI, IaBapoyBae ¥ aJBapOTHBIM KipyHKY. | Tabl

239 3ayBara — repoit “Ycnaminay Ksecrapa” [.Xoa3bki.

106



371 TIepaTBaparola ¥ 1adparBopHbIX. [IpanpiTyem y cyBsi3i 3 T3TBIM ypbIBaK ca
CTHOBE/31 Mmamiparoyara ‘“raiiamaxa” 1 “poi3bikanta’” Snaka Caruminsl: “Zabilem;
wiec pokora, wszedtem migdzy mnichy, // Ja, niegdy$ dumny z rodu, ja, com byt
junakiem, // Spuscitem gtowe, kwestarz, zwatem si¢ Robakiem, // Ze jako robak w
prochu... // Zty przyktad dla Ojczyzny, zachete do zdrady, // Trzeba byto okupi¢
dobrymi przyktady”* (X, 828 — 833 [89, 5.243, 244]).

Taki magesixon pactmymauBae, yamy ['.JKamycki, [.Xoa3pka, A.Mimkesiy,
VY.Coipakomirsi, FO.Kpanmycki npei3Haronp, mro Bamagkosiusl, [Tatomkis, PanziBiiasr —
carpayaHbIS 371aYbIHITBL, “TIABATOBBISA 1 0B, ane Yc€ K He Jivalb iX 3JI0M, 60 yce
SIHBI HE CTpaliil Bepy, Malollb MardbIMacilb BApHyla aa bora i HaBat 3pa0imma
CBAThIMI mMakyTHikami. CBeguanHe Tamy — J€c 3aboiusl CronpHika Siaka
Camminst (“Ilan TamBymr” / “Pan Tadeusz”), néc myctanbHikay 3 Ilapantonay
(agnaiimeHnHas amoBecilb I.Xom3pki) 1 1€c Mikanas IlaTorkara, sKi, mma ciaoBax
FO.Kpbpkanoyckara [155, ¢.304] 1 I'.)KaByckara [193, ¢.352], 3aBsipiibly >KbIIIIE,
NPBIHAYIIBI PyCKa-yHISIKI a0paja y 0a3bUIbSHCKIM KisiiuTapsl ¥ [Tauaése).

I'srakas >k camasi KaHIPMIBIA “‘HeadXxojHara 3i1a”, IKOe Mo)Ka Iepaucul y
nabpo, pa3BiBaelia 1 ¥ ajHociHax ga Ycéi a3apxanbl. ['icTapbryHas katactpoda
Pousbl [lacnanitaih — “0s11a, sikas maBiHHA BBINPABILb , aUbICIILb TYIIY Hapojaa aj
pacIycCThl 1 MbIXi, TaBIPHYLb a CIPaJBEYHBIX BapTacisy. | HEBbINAIKOBA, MITO ¥
“Kuirax mnumirpeiMcTBa...” BoOpa3 Pauwl Ilacmamitait arascamuiiBaenia 3
eBanrenbekiM Jlazapam: “I powiada pismo, iz Chrystus kochat go, 1 byt to jeden
cztowiek, nad ktorym Chrystus plakal. A ktoz jest teraz Lazarzem miedzy
Narodami?”**! [170, 5.23].

Bspranne upnail a3apxkaBbl 1a qadbpa ¥ cBanomacui A.MilkeBiya Mae JBa
stanel. [lepusl — nmaycranne bapckix kandemdparay (“Jlitapatypa ciaBsHckas™
(xype II, XIV [176, s.184 — 192]). Hpyri — ao0Bsmusuue ¥ 1791 r. macns
YarsipoxranoBara ceitma KancteiTynbli 3 Masg. Immynbe st YBackpaidHHSA
HNUIAXELUKal BOJBHACII MEpapoc y CBAIOMBI MpaldC aapapk3HHS PacmyOuiki
(“Kuiri Hapona mojibckara’™). XTaHIuHae 3710, pa3aM 3 MalllbIpPHHEM BOJIbHACIII,
OBLIO TIepamMoskaHa, TpaMaI3sHe MPaNIIlIl Pa3 riCTapbIYHbI KATAPCIC 1 8Apmanics y
XpuICYIAHCKYIO npacmopy. AJTHaK arpacis “Tpoilsl 1 ’s0anbekail” y Mexbl Paubl
[lacmamiTaii  mepamkoa3uvia  IdTaMy  BSPTaHHIO. Tamy  aouaynemne

20 «3a6iy s, ABIK cray CuHimIeIM, cTay cayroio bora. // Sk GBIy s pBI3BIKAHTaM,

37I0CHIKaM, TynskaM, // JIplk ramaBy cmycuiy, maHaxam ctay Pabakam, // IlIto sik uyapBsk y
nbLIe... // 37Bl MPBIKIAJ A7 paA3iMbl, afa3paHHe 3apajsl // S agkynine pamsly” (X, 829 — 834
[89, c.523]).

241« CBEIUBIIb TTiCaHHE, MTO XPBICTOC Nt001Y AT0, 1 OBIY rITa a31HBI YallaBeK, HAJl AKIM

iakay XpsicToc. A XTo  3apa3 Jlazap mamix Hapogami?” [mepaxnag — B.E.].
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aJUTIOCTPOYBAEIIIA TTadTaM SIK MEePCIEKTHIBA, MTpayia He aCOOHAM M3SApKaBbl, a YCEH
Eypaneiickaii ipIBiTI3a1IbII.

Kani ¥ dacel “matomy” cBsiTas mpayjaa cspoa “KaHTYIIOBBIX 1 si0nay”
namépia, a Pacmy6itika ctana agHadacoBa MEKIaM 1 YbICIIOM, TO SIKIM Marjio ObIITh
rI1a ¢apmanne? BsApTaHHe aa uYaro — Jga JOyXoyHara Narsuliirga, y sKoe
nepatBapbrycs Kaciién? I mi 6b110 6 13T 69pmanne amHadacoBa i YBacKpammHHEM
CBATOM BephI?

A.MinkeBiu ajka3Bae Ha T3Ta MBITAHHE HACTYIHBIM YbIHaM. Y TOW Yac, Kaui
NULIXIUIBL “‘CTpalllPHHA TaiaMaubUli’, BEpy 3axoyBaia ‘“‘UspHb HepasyMHas —
JITBIHBI-O€apychl. SIHBI 1 MpaHeci CBATYIO Mpay 1y mpa3 MPBITOH, He “YTamini” se
¥V axkisae 31a. Tombki MpoCThA 031, maBomiae A.MimkeBiya, — “KbIBBIS
xpoiciisiHe. IX aymbl OecnepamnblHHa YnackaHanmbBarollla 1 pasBiBaroia, 00
NaKyTYIOllb, HE 3aCTHIBAIOLb Y PACKOIIBI 1 acalo/3e.

Tamy mnan esapmaunnem A.MillkeBid pa3zymee 3rojy IaMi IMaHami i
CsUISTHaM1, y3HayJIE€HHE JayHsra mnaTpblipXajlbHara JaAy CJIaBsSHCKal A35Sp>KaBbl-
caM’1. I'ata 1195 maycrae ¥ “Kuirax mimirpsiMcTBa mojbckara” (mpbinaBecip X1).
3pyliHaBaHasi A3dpXaBa, SK pa30iThl KapaOenb, maTpaOye aaHayieHHs. Sle
rpamMaj3sitHe HE pa3yMerollb, IITO MEHaBiTa iM Tpa0a paldilb, Kad BIpHYyIIa Ja
pomHEIX Geparoy. I Tonmbki “TipocThl 4amaBek” Bemae TATy “mpaymy”. Ex — macmsp,
nmpanai sikora maycraHe CIMBaJII4HBI Kapabeyib “Ha cTapbl Y30p”, T. 3H. MaBOIJIC
XpbICHIIHCKara BoOpa3a, cCTpadyaHara najadac rictapblyHail HaBaJIbHIIBI.

Bock 1 Cynnzs rata nobpa pasymee (“Ilan TamdBymr”), 60 €H He maH, a
Oarpka csuistHaM-Oenapycam, 1x csiopa 1 napagusik. Cyaass raTtak xa npocta (“ma-
CTapacBelKy’) >KbIBE, HE BbIpaKaellla CilaBiHCKara y iMs Qpadiy3ckara I
HsIMELIKara, pazyMee CBSTacllb 1 3ayBakae YbICLIHIO ¥ MPOCTHIX JIOA3AX, Aa SIKON
IMKHeIa Jamydbllb 1 13s1ei — 3octo 3 TagdByiam.

TakiM 4YblHAM, Ha MaJCTaBe JAaciiefaBaHara MaT3pbIsLy MOXXHa 3paldillb
HACTYMHBI BBIBAJ: SIK 1 SIT0 Cy4acHiki, JiTBIHbI-Oenapychl [.Xoa3pka, I'.)KaBycki,
A.llnyr, A.MiukeBiu marajxkaeniia 3 ThiM, mTo Y Pausl [lacnanitait mepamario
3710, a sie TpaMa/3sHe MepaTBAPbUIICS ¥ “31MaubIHHBIX BBIpAAKay”’ 1 “KaHTYHIOBBIX
n’sonay” (“Ilan TampBymr”, “Jlitapatypa ciaBsiHCKas’). AJHAK TOJIbKI 3JIbIs,
3HsABepaHbla a3eii “maill [loapki” 3axaBalii BOJIBHACIL Y CBeEIle ThipaHil. A raTa
3HAUbIlb, IITO TOJIbKI SHBI, KapbICTaloubiCs cBabogail BbIOAPY, 3A0JbHBISA
aJMOBIIIIIA aJ] 371a 1 Mpa3 MakyThl BIpHYIILA Ja nadpa (a cBaiiro Hapoja). I'hta
BSIpTaHHE ‘3j0ora maHa” ¥ JIyXOYHYI TpacTopy cCsulsiH (JiTBiHaAYy-Oemnapycay) i
Oyn3e, naBojuie A.MilikeBiya, yBaCKpalIdHHEM ‘‘CBSITOM Mpayabl” ¥ CBelle ThIpaHii.

Y nepmait mamoBe 1830-x ramoy y TBOpYacii Tma’Ta IepaBaxkae
XPBICHISAHCKAsl CICTAMa Bapracugy. Pazam 3 ThIM masT ma-paHeiamy Baraeiiia,
NaKkyTye, IIyKae aJKka3 Ha MbITaHHE, 4YaMy HaBaT YbICThIS c3puaM bapckis
kaHdemdpaTel He mepamarii 31m0? IllTo mepamkamkae “mimirpbiMam”, K 1 1X
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npoakaM, Ha mom OiTBel (“MamitBa mimirpeiMa” / “Modlitwa pielgrzyma™)
CIIBEpA3ilb Ja0pO 1 BRI3BANIIh AWYBIHY aj] ThIpaHa?

2.5 JIpisiyieKThIYHBI CIHTI3 gaopa i 3iaa (“Konpaa Banenpon”, “Ilan
TamaByun, a00 AnomHi Hae3x y Jlitee”)

XPpbICIISTHCKAsT PAJIITid, SIK BsiIOMa, BhIMarae He ajKa3Ballb 3JI0M Ha 3110. AJe
SK TATa 3padilb, Kam “CBET 3pyHHaBaHbBI’, a XPBICIISIHCTBA HarajBac ToOW “‘IPOOHBI
peiOaniki kapabens” (“Kairi mimrpeiMcTBa mojbckara™: XI d4.), skl margprey
karactpody st Bapoxkara 6epara? Kab Bapuyia Ha Paizimy, Tp30a OyaBaiib HOBBI.
Ane sk 1 axi? Moxa, csakepail 1 KppIBEH ajBasiBailb HOBBI KapaOenb? Lli ckapaiiiia
nécy 1 pasbicirics na uykbiHe? Hi mepiiisl, Hi Jpyri BapbISHT Na3Ta HE 3aaBAJIbHSY.
En pasymey, mro kpoy Bopara He cLBep/3illb Jabpo, 60 HAHABICLL He NpPBIBAA3E 1a
mro0actii, a 3a00McTBa HE TMavyHe KBIII, IITO HAOTYJ, K BbIkazaycs M.bsapazsey,
“HsMa 371X HUIIXoy ga gadpa” [10, ¢.170]. Ilast Gasycs, mTo, 3Marardsics ca
30M, “HiTirpeIMbl” caMi 3po0smua sro uacTkail. EH mepacieparay an
“cTapa3zanaBeTHai JKOPCTKACIl™, CIBAPKAY, IITO HABAT Ja 1’ s101a Tpa0a crasiiia
na-gobpamy, ma-moAcky: “<...> je$li spotkacie zlodzieja zlowionego, nie
$pieszycie sie ciagnaé go na szubienice. Sa inni ludzie, do ktorych to nalezy”**
[170, s.34].

Ane mormsiapl A.Minkeida He ObLIl amHasHadyHbIMI. [lasT, 3ayBakae
3.Cynonbeki, CUBSIp/KAY, ITO “HE MeY, a CMakoW 1 TapMOHIIO IMaBIHEH HECI
momam” [197, ¢.663], 1 ¥ Toi ka yac 3 3axaIyICHHEM CyCTpakay pABaJIIOIBIIO ¥
Eypone 1848 r. Kazay, mTo ‘310 Oyn3e mepamoxkaHa TOJBKI Tpa3 paaji3allblio
EBanremns” (mict ma J[.ITaroukait 3.Kpacinckara [149, ¢.338]), 1 3akmikay He
Jakaimb, MaKyidb bor 3Himgeine 3o (“Pagyr Apmona”), a camiMm ‘“‘cramTallb
Bopara”, maosaii agBasBanb BojbHacb (IV, 430 — 445 [89, s.106]). Ycé rorta
CBEIUBIIb Tpa TOE, ITO Y morisgax ayrapa “J/[3smoy” anOpiBamacs Oaparp0a
naMbK paHedibiMi ctapaateinami (“Tak! zemsta, zemsta, zemsta na wroga, // Z
Bogiem i cho¢by mimo Boga!” [167, s.153]) 1 XpbICIisiHCKa# 11950 IApHEHHS, J1a
SKOM €H MPBIXOA31Y MIJITXaM ThITaHIYHAN JyXOYVHaAW mparlbl.

[ Hezmapma A.MinkeBiy, gKi maTpamiy naja MoiHbl Viuiely A.TaBsiHCkara,
zaxnmikay bora: “Bron mnie przed sobg samym” (agHaitmenusl Bepin [162, s.405]).
[ITo rata 3Haubis? 3.Kpacidcki, Hanmpeikia, y dictax na Jl.Ilatoukait axznavae ¥
CBSIZIOMACI MTadTa-3MIrPaHTa HaBaJIbHIIY TPAaridyHbIX cymsipauHaciay. A.Mimkesiy,
Ha AT0 AYMKY, ObIy mamoOHBI ja amaHaBaHara j’s6mam Konpama 3 “Bsumikait

242 «< > xari cnaTkaene 370/13€s1, He CIsIIaiiecs ATHYIb Sro Ha mbi0eHimy. [ 6e3 Bac

3HOW3EIIA TOH, KaMy T3Ta 3padillk HaNexXbIlp [nepakian — B.E.].
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Immpagizanpeii” (am 17 cakaBika 1848 1. [149, s.348]), 60 maTtpabaBay ‘y3siih
mrypmam y bora” 6s3mexHyro MarytHacib (an 1 cakasika 1848 r. [149, s.345]),
skast 0 OblIa 37I0JIBHA “CBET IPJIBI 3pyiHHABaIb 1 paciapymisinp’ (ang 17 motara
1848 r. [149, 5.339]), a Takcama maja xapyrBami XpbIcTa “CympalrbCTasiilb MOIIbI
MaHTOJIbCKal 1 3HINMYBIG Tapagak 37a” (ag 14 mrorara 1848 r. [149, s.338)).
Acnernensl MicTeieizMaM A.TaBsHcKara, aytap “Ilana TamdByma” He amuayBay
y)KO paHeHlmaii rapMoHil, a 3 amaHTaHaclll0 ThIpaHa marpabaBay crismora
najHavYaIbBaHHA, ‘CBATOM HABOMI™ — icIi 3a ciaoBaM bockim, sikoe HiObITa Tydana 3
sro, A.MimkeBiva, BycHay: “<...> knut moralny do kazdej idei, do kazdego stowa,
gwatt w ruchu kazdym™** (na K.Kaspmsiza ax 20 morara 1848 r. [149, 5.340]).

“Chce $wietych, musztry wyuczonych, — 3m3iynsemniia 3.Kpaciacki, — chce
$wietych, kierowanych przez sierzantow, oficerow, putkownikéw. Sni mu sie metoda
moskiewska, a w Nowej Hierozolimie!”*** (ag 14 morara 1848 r. [149, 5.338]). ¥
npyroii nanose 1840-x A.MikeBiu KipaBaycs npsiHIbIIAM, “kto nie z nami, ten
2% (ag 29 cakasika 1848 t. [149, 5.351]), a Ha Bora risasey sk Ha
JACliaTa Mackoyckara, siki mae “Oi3yH 1 Kaiiganbl e3yilkis® [Jis Ko)KHara 3
naaaanbix [ 149, s.347].

“<...> bicz 1 kajdany jezuickg musztr¢ Iwana Groznego (<...>) — w sferach
najswietszych, najwyzszych ideal — 1 stad poemat ow Krola-Ducha!” (na
A.llimkagerikara an 2 cakaBika 1848 r. [149, s.347]). Jlanzenas 3ayBara mae BaKHae
3HausHHe, 00 lO.Cnapauki (ayrap “Kapans-gyxa”) “3omsiy mnpabiemy 371a jaa
XPBICHISIHCKa KaHIPIII axBiapel” [140, c.43]. Ha sro aymky, noOpas HE TOJbKi

przeciwko nam

yIacHas axBsipa, ajie 1 axBapa, CKipaBaHasi Ha 1HILbIX.

Minkesiyay “3npl man” (“/I3sapr’) mpbl TakiM TaJbIXOJA3€ UbIHIIL 3710,
BbIMAraroubl aj CsUIiH IIpHeHHsA. ThIM caMbiM €H Jae 1M CpPOAAK AaybIIIudHHA 1
3araptaBaHHs, sk y “Kapamo-gyxy”, 3ayBakae M.Ilecna-KapsiToyckas, raTta pooiipb
[Tomen [140, c.43]. 3mo ¥ FO.CnaBaukara BbICTymHae K Karajiizarap pyxy, 0e3 sKora
KBIIIE — HEpyXoMas, naciyHasi ¢popma icHaBaHHs (qyxoyHas cMepiib). Tak 1 bor, na
cioBax 3.Kpacinckara, — “im3an Mikesiua”, njae ynaxy ThipaHam, He 3a0apaHsie BaliHy
1 Kpoy, Ka0 yJacKaHaJIIb YaJlaBeKa, Pa3Billb SAT0 TyXOyHa, 00 “Y KOXKHBIM CAA31Lb 3710,
1 AK 1HaKMI aj siro naszoagima?”’ (na J.IlaToukait an 27 nrotara 1848 r. [149, c.344)).
3ayBaxkpIM, 1ITO I3Ta HOBae /Uit A.Miikesivua anpaynanHe bora 3.KpaciHcki miyblb
BbIHIKaM YIUIbIBY A.TaBsiHCKara, siki, Oymyusl suud Yy JlitBe-benapyci, BeiMaray an

M3 «c > MapaneHBI Gi3yH y KOXHAil Ar0 imdi, y KOXKHBIM CIIOBE, Y KOKHBIM STO
naMKHEHHI rBaiT” [mepaknan — B.E.].

* “Ly sxamae Gaublgp 1M06ad 3 Caboil BBHIMYIITPABAHBIX CBATHIX, CBATHIX, SKis
na/iHavyaIbBaroIla csapkaHTaM, adinspam, nankoyHikam. CHiupb €H napanak Mackoycki ¥ HoBbeim
Iepycanime” [mepaknan — B.E.].

5 «“X10 He 3 HAMI, TOi cynpaupb Hac” [nepakiang — B.E.].
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BYYHSY HIObITAa “BsUTiKara LSIPHEHHS 1 a4blllUPHHS Tpa3 Sro aj NpbIpo/pKaHara,
yHyTpaHara 37ma (ma Jl.Ilarorkait am 17 morara 1848 1. [149, ¢.339]). Sk BbIHIKAe 3
raTara HasipaHHs 3.KpaciHckara, masT 3HOY ajMayisienia aj KaHIPIIbl eBaHreJIbcKara
nabpatBopHara bora 1 Bsapraeria aa impi bora-teipana, boea cyposaea, ane myopaea
Cyoo03i.

To agbbutocs ¥ cespomacii masta? Yamy A.MinkeBid, sSiKi TaK BBICOKa
CTaBly BOJBHACIh, panTaM CXUTYcS aa AdCmaTbi3My? AJIMOBIVCS al CBSITOM
npayasl kesHuza I[larpa (“I3smer’) 1 Y31y y pyki KpbDKallki Med HiObITa
cupaBsTiBail moMcThl bora? Ase 111 Obuti TATHIS CyNsIpIYHACIl HOBBIMI, TOJIBKI
mTo Y3HIKmBIMI? Moxka, MIicThIK A.TaBsSHCKI TOJNBKI aOBacTphIy paHeWIIae,
nepaxkpiTae aauyBaHHe 1abpa 1 37ma? Y cyBs3i 3 TITHIM 3aYBaXbIM, IITO MapaibHbISA
xicTaHHi, a Takcama 1 kpeic 1840 — 1850-x ramoy, “anbiter ¥ miTapax”,
BBIKpBIIITAJi3aBaHbl ¥ MacTaikaid TBopuaciii A.MilkeBiva, 1a pa3risiay KON MBI 1
nparnaHyeM 3BApHYIIIA.

Tak, y masme “I'pakpina” ayrap 3rajBae mpa TriCTOpbIIO Mpycay, sKis He
JKajaai BasBallb 3 KpbDKakami, a MJaluil iM 3a Kpoy 1 TBaIT 3eMJISIMi, 0abpom i
JII0JI3bM1, TIABOJIJIC XPBICIISIHCKAra MPBIHIBITY — “HE ajika3Ballb 3JI0M Ha 3710 .
a6l HApo#, 3ayBakae A.MILKeBIY, NMpariibiHyJia HEHaeAHAs “KpbDKalKas 3Mss .
Toit xxa néc, mansapsxBae €H, yakae 1 JliTBy-benapych, sikas “pana 11 mo3Ha
3MylllaHa TATaK 3arinyup”’ (maBomyie mnepakiany I[L.bimans [85, c.211]). Tamy
3aKJIiKae cyailublHHIKAY HE J1a €BAHIeIbCKara LAPIEHHs 1 MAKOPHI, a J1a HACTOMHAaN
OapaupbObI 3 3axonHiKami. SIro BOKJIY “afcekybl rajaBy KpbDKallKaMy 3Mer’ ma
cyTHacIl poyHsl npbicyay Konpana — 3 csakepait Ha mapa” (“J3saabe1”, akT I, cippHa
I) — 1 agHONBbKaBa 3acCHOYBaELa HA CTapa3anaBETHBIM MPBIHLBINE — IUIALILb 3JI0M
3a 3110”": “Litwa w kraju Niemcow broi; // <...> Straszniejszej zemsty nie wymysli
piekto™*** [165, 5.128].

[ raTa 3Hax0311b anpaynaHHe: JITBIHBI HE BEAAOLb Mpa TOE, IITO ‘‘CTBOPAHbI
pabinb 1a0po”. SHbl MagoOHBIS Aa A3SIEH, sIKis aJKa3Barollb KpbIyaaid Ha KPbIYy.
Tak, BbIXaBaHell KPbDKAKOY, MAJOHHBI JITBIH AJb(], Kaii Obly MaibIM, TO MOMCLIY
HacTynHbIM yblHaM: ‘“‘Rznatem kobierce Winrycha lub kaleczylem zwierciadta, // Na
tarcz jego blyszczaca piasek miotatem i plwatem™*’ [165, 5.105]. 310, sikiM mmauiy
Anbd HemIaM 3a HSIBOJIIO, HEYCBSIIOMJICHAE, IHCTHIHKTBIYHAE, SITO HEJIblra alaHilb
3 MYHKTY NOIJISIAY XPBICUISIHCKAN MapaJi, y TOW 4ac siK “KpbIBaBbI Clie[l” TIYTOHAY
SCKpaBa aJIIOCTPOYBae “IbISIIEKTHIKY cTayjeHHs na 31a” [10, c.411]: iMkHyYbICS
MpakJiacili NUIx aa gadpa, cami 3pabiics 1’ ss0anbckail 3rpasi.

246 “Hemmay 6’¢ Jlitea ¥ ix mome! / <..> Crpaummeiimaii moMcTel He 3HAHIUT 6 i ¥
nekne!” [85, c.224].
47 “P33ay KimiMbl HAKOM, Aparay MaricTpaBbl JOCTpbI, // ChIlay MACOK i misBay Ha

IIYBIT HeHaBiCcHBI Oickyusl’” [85, ¢.207, 208].
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VY 3MaranHi 3 “HIOIbKaMi 3 TICSAPHI 3JI0M KpbDKalkail~ (TaBojJie mepaxkiamgy
nasmel “I'paxeiaa’ [1.biTans [85, ¢.108]) miTBiHBI 3apaxanics iX KPhIBAXKIPHACITIO
1 ¥7K0 caMi Maja 4bIM aapO3HIBAJICS aJ BOpara, Hapa/Karodbl HOBYIO (opMy 37a:
“A co$my skarbu z zamkow wylamali // T co zywego szablica nie dotnie, / Gtdd
nie dogryzie, ogien nie dopali, // Jemu znosimy, spedzamy ochotnie™** [164, 5.23].

“Cpmapl CnaBbl 1 MarytHara [lspkynaca” (“Bamapoyki ma maix ObUIBIX
Bakominax” Y.Ceipakommi [109, c.177]) maraaBam ThIX “XJommay, sikist, O FOUbI
KOXKHara sypasi, JKajam aamoMCIIIb 3a YCKpbbkaBaHHe Xpoicta” [84, ¢.372]. Ix
cisinasi moMcra “‘Hemiam’ — CBEAYAaHHE Taro, IITO 3JI0 IepaMaryio YHYTPbI
“mTBIHCKAara par”, sHO, OBIIIaM Ipka, paz’ena OS3BIHHBIA AYIIBI “‘I3SIICH
bockix”. I yxo Birayty (“Konpax Banenpon”) a6o JlitaBopy (“I'pakbina’) 1
[Maparo (“XKeIBist”) HE MPBIKpa JacsATrallb MITHI IUIAXaM 31pajbl CBAHMY HapOLy.

Axne y “Knirax mumirpeiMcTBa...” aytap 3a3Hadae: “<...> az wytepili zwierza
co do jednego, potem ztozyli bron, rozpuscili psiarnie”* (VIIL, [170, s.32]). Mey,
AKiM Oyn3e 3a0iTel napamnexHbsl “Boyk~ (“map”-n’sidai), acBeuansl boram, a
3aboticmea y ims 0abpa i 6y0yusiti 3Holi03e dapasante Ha Hebe | Ha 3amui. Tpr0a
HE Yakallb JanamMori bockai, a icli caMmiM TyIIbILb TOJIBIMS, IKO€ axariia “crapbl
ropan”’ (Eypomy), 6e3 »xamio 3ararillb HaBaT caMbl MaJIEHbKI BYTeJbYbIK 37a. |
HEBBINMAAKOBA, MTO 3aKimik “Wstawaj! idzwa na Moskala!” (“Ilecusa xayuepa” /
“Piesn zotnierza” [162, s.352]) Haa3BbIuali yacTa cycTpakaelia ¥ TBopyaciii masrta
NEPBIAY 3aXOIHAN SMITPALIbIL.

Bock i ¥ Bepmbl “Cmepis mankoyrika” (“Smieré Putkownika™) Bopari, sikis
YyBapBajics ¥ Karuiy, y pykax “mtBiHkl OMuiil [narap” noday 3 mssyom ybaubutl
Kpbik [162, s.347]. MenaBita mey, sikiM “paHeld y3HOCUTI Kpbhkbl ¥ lepycanime”,
pazam 3 JlaHIyraMi 1 BApOyKami, TaBiHEH 3a0ayJisiip MajeHbKara “manska’, siK
Hekani Icyca ¥ Hazapaie 3a0aynsy kpbixk — “Ha iM 1 cBeT €H 30aBiy” (“Jla Mar
nosbki” / “Do Matki Polki”, maBoase nepaknany B.Cémyxi [85, c.245]).

3HOY HaBimaBoKy meTamapdo3sa “meu — kpbik~ (“Konpaa Banenpon™), mpbl
I3ThIM BapTa 3BIApPHYIL yBary Ha 17310 30aBEHHs Mpa3 Med, sKI Y TBOpYACI
A.MiukeBiva poOilia agHa4acoBa CpoJKaM 1 CIMBajJaM NEepamori HaJ ThIpaHIsu.
CuBsip/Karoubl CBAIO XPBICIIITHCKACIh, TAXT YC€ K HE aJMaysenia ajJ CaMbIX
YKOPCTKIX MeTanay OapaibObl ca 3710M, anpayiBae 3710 ¥ imMs gabpa, cMeplib y iMs
KBIIA. SIK HaM Jymaelia, Ha Takl JiaJl MBICJICHHS ¥ 3HauHall CTYNEH1 MayibiBay
Makisseni (mict na f.Yavora 1 T.3ana ag 5 crymsens 1827 r. [84, ¢.372]),

48 «“A 110 Garamusay 3 3aMkay Hanamani, / Yaro He 3Hinrgery Med 3 1abpa aysxora // Li
ronaja He Aaey, 3 arHto gactani —/ / 3ransi, Hecni ycé...” [85, ¢.116].
M9 «c > i kam 3abim ycix Baykoy aa amommHATa, CKmam 30pofo, pacmyciii

xaptel” [nepaxnang — B.E.].
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“T'ictopeito” sikora A.MinkeBiu 4yblTay sfkpa3 y dvac mpansl Han “Konpagam
Banenpongam™.

VY raTait nasMe nasT 3HANIIOY AIIY? afa3iH cpofak 30aBeHHS a1 3/1a-ThIpaHil.
Se repoit wakae 3pyuyHara 4acy, kab 3-3a CIIHBI MPalSIh COPIAa BOPary-TIyTOHY.
briiiam yanaBek, BBIKapbICTOYBaio4bl Bbiciioye S.baprmusyckara, “He ¥ cBaiMm
nene”, MTBiH Anb( KbIBe XKBIIIEM HiMelnkara peinapa Konpaza. I rata icnHaBanHe
yayiaBeka-mMacki yaynsenna A.MikeBiuy aOcaiioTHa anpayJaHbIM, MaKOJbKi ¥
CBelle, /3¢ MaHye ImaraH, “‘yc€ mepakyiijacs’: 3710 maapabise mabpo, a gadbpo
JIYBIIIA 37I0M, 0O HaMJIENIIbIM Ha3bIBAIOIL ThIpaHA 1 KpbhIBaBara 3JayblHILY, a
HAWTOPIIBIM — CBATOTA MAaKyTHIKA, SIKI HABaT Y BHITHAHHI HE BBIpaKcs ciioBa Icyca
(“Kuiri Hapoga nosjbsckara’).

Kab mepamarusl 310 ¥ aro nabipbiHTax, Mana MmyxHacui Keiictyra. Tpaba
A1143 YMEHHe “XiTpara Jica” xaBallb 1a0po, MacKipaBallp Aro naj 370, 00 TOJIbKI
TaK MarybiMa Mpacii3Hyllb y camae MeKja, HAISTHYyLb MacKy, y3HALb 3]0 Ha
BAPILIBIHIO MaryTHacll 1 3 BAPUIbIHI KIHYIb y Oe31aHb. 3 ycMmenkaid AjlbMaH30pa
(“banana Anenyrapa” / “Ballada Alpuhara”) nananaBaiis 1maTaHa BycHaMi, Ha SIKIX
3aMSIKIOCS.  XpBICIIIHCKae yc€napaBaHHe. AJIHAK y TOTBIM BBINAJKYy camMae
rajoyHae — He MyCHIlb 3710 ¥ coplia, HE J1a3BOJIIb Macllbl 3aXIHYIlb YajaBeuylo
CYTHACIIb.

3510 1 gabpo 3mararomia 3a aymy Konpama, 1, amaHaBaHbl 3JI0M, ‘‘€H
3Iyella, narpaxae i crpamia oro3Hepsinb” (rict ga I.Cabanckara ag 10 xHiyHA
1827 r. [84, c.387]). BinaBouna, mrto Konpanx — He mpocta BoOpa3 maTpbléTa 1
3marapa nepoiany Jlictamamayckara mnaycraHHs, SIKIM Aro >kajarolb Oaublllb
HEKaTOPbIs MOJLCKIs JiTapaTypasHayuel [208, c.214], [158, ¢.102], rata yanagsek,
K1 BSII3€ HACIBIHHYIO BalfHY 3 I9MaHaMi YHYTPHI cs0e.

He macka nemiia po6ins Konpana 31bim, a Toe, 13€51 4aro €H I3ty Macky
HalsIrHyY (KpbIBaBasi moMcta T@yToHaMm). Ha nuisixy na naGpa JiiTBiH, allaHABaHBI
cBaéil MdTail, TyOisie aauyBaHHE Mpayabl ¥ cBelle, A3€ 370 1 Aa0po HEe Marollb
BbIpa3HbIX Oeparoy. Ila cyrHacui, €H 1 Hamaraeria capBaib MAacKy, Ka® 3HOY
amuylb TPHIBAIBI TPYHT MaJ Harami, ambIHyIIA ¥ MPacTopsl 3pa3yMenail CiCTIMBI
BapTacusay — “0sp3 ¥ pykKi JIOTHIO” 1 CIsIBa€ JITBIHCKIS MECHI. AJie 3710 ¥ JyIIbI
3acraenia, 00 ycrmaMmiHbl Mpa POJHBI Kpal HapaaKarolb Npary KpbIBl ThIX, XTO
nepatBapbly Kpacy ¥ mamsutimmusl. HaHaBicis ga Hemiay He yTaliMoyBae TIyM y
IylIbl Taro, XTO YO Bemae 3amaBeT Icyca “cTBapanp nadpo”. JIiTBiHCKacIb
nayblHae YcopbIMallla sK 4yXoe XpbIciisHckal nymsl KoHpaga § raTkaid xa
CTYTEHI, SIK 1 HIMEIKACIb 3J1aYbIHIIaY-KPhDKAKOY .

XphoIciisHCKae OadaHHe cBeTy npeimymiae KoHpanma 3agymaiiia Haj
canpayiHbIMi TIpbIYbIHAMI 3714 — BaiiHBI, THIpaHii, yagaBeyara 6omo. EH maysiHae
pasyMmellp, IITO He Yce 10Opbls cspo TBIHAY (BoOpa3 3apanaHika BitayTa), sk He
TOJIBK1 aJIHBI BayKi CsApoJ HemIay. 370, AKiM SHO Oaybuiacs ¥ JITBIHCKIX IyII4ax
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abo Ha m3a3iHIBI 3aMka KeicTyTa, Tpariie CBOW paHeumbl coHC. Macka, Ky
HAITHYY repol, poOillia HaA3BbIuail IeCHa, a yacaM 1 HenmaTpI0OHail. MeHaBiTa
tamy “Hemeny” KoHpaj 3 makyTail 1ymae rpa noMcTy Bopary, Ha ajuTap sSIKod Tp30a
OpPBIHECII JKBIMIE THICAY JoA3ed. Sro “HsMenKkacup”’ BBICTYNAe CBEIYaHHEM
“>XpIBOra” 3aKOHa, sIK1 HeKajl maHaBay 3a 6eparam Hémana. ['aTa “Hsimerkacip” He
KpbDKaIKasi, a CTpayaHas, XphICIIsTHCKasl.

XicTaHHI MaMDK XPBICHISHCKIM 1 S3bIUHILKIM aTpbiMaii O XxapakTap
OsickoHnacti, kab0 He “TyuHbl 3bIK TpyOnl [ayperima” ¥ “Ilecui Baitmsmora”
(“Konpan Banenpox”). Ham mamsurimuami paro  “aHénbckara ceibcKara

250 . . . . . .
2% niTBiH Mauyy MOILHBI 3aKIIK Ja KpbIBaBail MOMCTBL EH 3 xynacio

IB3AIHCTBA
amadyy, sIK 3JI0 amaHoyBae sro mymry. | He3mapMa CIOBBI 3 TMECHI BaiadiioTa €H
napayHoyBae 3 “BBILIEM cabaki”, sikoe Mpajika3zBae OJi3Kyl0 CMEpIlb, & YapOYHbIS
TyKl — 3 raa3okaMi. MeHasitTa “mo00y aa aiiusiHbl” aTpyuBae Konpana, Bsikara
MaricTpa, 3pbiBae 3 Aro Macky “Hemua’. AnHak cMmepiib KoHpaga — agHayacosa i

. . 251
CcMepIb “KbIBOra” XphICIisHiHa Ambpa’™>

, 00 T3ThIA J3BE CYTHACI HEMapblyHa
3NIUTICS ¥ aco0e ajHaro yajiaBeka.

HanzBeiuaii BaxkHae 3HaudHHE Mae mnanpok KoHpana, ckipaBanbl ¥ OOK
Bai310Ta, — “3apaAHiK’. 3aaBanacs O, HACIyUIHACUb MAalpoKy BiJaBO4yHas, 00
cTapora, siki mpa3 rajbl NaJoHYy 3axaBay J000Y na AWYBIHBI, 3 YNIYHEHACITIO
MarybiMa Ha3Ballb MNaTpbiéTaM. 3BEpHEMCA Ja KapoTkail 3ayBari A.Milkesiua
aJHOCHA TasMHIIbI Baiianora: “Byly powiesci, ze Halban prze brany // Litewska
piosnke Konradowi $piewal”>* [165, 5.120].

Ha nmauatky nasmel (“Beibaper” / “Obior”) A.MiukeBiu Ha3biBae ‘‘ciBora
MaHaxa” ['anpbaHa “cBATBIM”, ikoMy pbiap Konpan nassapae “copua tasMmuinsr”. |
¥ I3ThIM BBINAAKY “3apana’ ['anpOaHa Mae 1Ba BapbISHTHI TIIYMAUdHHS.

[Ta-nepiae, MaHax, siki 3HOY y34y y PYKI JIOTHIO BalJ3J0Ta J3€jsl Taro,
ka0 mpe3Baib KoHpama 1a KpblBaBail MOMCTBI, 31paj3ly XpPBICIISHCKIM
NpBIHIBINAM, 3Apana3iy Bepsl (“<..> znam ci¢, zdrajco stary; // Wygrates! wojna,
tryumf dla poety!”* [165, s.116]). A ma-mpyroe, kamelaH agpoKCs aj IUIaHAY
Konpana padapmaBane OpAdH 1 ThIM CaMbIM 3aXaBallb SIT0 Y Ma-XPBICIISHCKY
3MEHEHbIM BbITIsAA3e. Baligpnor mnarpabye ajacekusl rajaBy Taja3iHe, sKas
BBICMaKTaJla KpOy 3 1IeJ1a SIr0 Hapo/ia, BEIMAararoubl HEe XPhICHISIHCKal MilacapHacH,
a S3bIYHILKANH HeyTaliMaBaHail >KOpCTKacli. Y ajaka3 Marictp chnsBae ‘‘bamany

0 3ayBara — upiTata 3 Bepma “Ilamimics Mae cnéssr” (“Polaly si¢ lzy me...”), maBome
nepakinagy M.Tanka [85, ¢.262]).

251 3ayBara — 1ipItata 3 ticra A.MirkeBiua qa A.AnbiHia (a 28 kpacasika 1828 1. [84, c.404]).

32 «“Kasani, mro Tans0an mepaaaserst // CrisBay KpbbkakaM mpa iteinay” [85, ¢.218].

233 «3npanHik T, cTapsl, 6e3 Bepsi! // Thi Beiirpay... I1ITo % Baiina — Tperymd masra!”
[85, c.215].
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Anpnyrapa”: “Juz w gruzach lezag Maurdw posady, // Nardd ich dzwiga zelaza, //
Bronig si¢ jeszcze twierdze Grenady, // Ale w Grenadzie zaraza™>>* [165, s.116].

Cityanpis 6apanpOb1 Maypay 3 icmaHmami ¥ masMe maaooHas Ha O6apainb0y
JiTBIHAY 3 HaAMerkimi Oapornawmi. [ToMcra x MacyinbMmaHCKara mapa AjbMaH30pa,
AK1 37aycs ¥ TajgoH 1 pa3aM 3 ca0or0 MPBIHEC iCMaHIlaM YyMmy, HarajaBace HaMmep
Banenpona ckpeimeiib OpasH. Mayp namorcst cBaifro, 60 “pamita icrmaHckara
Bolicka mamépna” (maBomie nepakiany [1.bitans [85, ¢.217]), a 3mb1s cpoaki 3HOY
Jakaszaiii cBaro JA3eiicHacib. AIHaK dYyma, Kyl >kagay mnpeiHecui ¥ OpmasH
Banenpon, Mena iHmyro skacibe. Ilajg HeOscmewyHail xBapoOadt y masme Tp30a
pa3yMellb XpBICIITHCKYIO IIHOTY 1 IISIPTICHHE, SIKis MaBIHHBI OBbLII BBHIOIIH 30p0OI0 3
PYK HAMELKIX 6apoHay 1, TakiM YbIHaM, 3a0ilb SAaBITYIO 3MSIO, SIKas CKpYIIacs
KaJsl CopIa XPHICIISH.

[Ipa Toe, ka® ObILB “XITPHIM JlicaM™ 1 3-3a CIHIHBI, JACSATHYYIIBI camara
copla 37a, Ipalsp Aro cjioBaM Ipaybl, HamdyHa, Mapbly 1 A.Mimkesiy, Kami ¥
1829 r. micay mpagmoBy aa “/I3smoy”>°. INagdyac KpbIMCKara magapoxoka mobad 3
Kapaminaii CaGanckaii™® mast Hamsey Ha csabe Macky AJbMaH3opa: “<..> na
waszym progu // Przychodze¢ czotem uderzy¢, // Przychodze stuzy¢ waszemu
Bogu, / Waszym prorokom uwierzy¢”>’ [165, s.117].

EH BeIMyIIaHbl OBbIY irparpb HAYA3SYHYIO POJIO SMIrpaHTa, sKi CKapbIycs
nepaa nécaM 1 HaBaT IMKHeIlla MpbIcTacaBallla Ja pacliickail pavaicHacI,
3aHAYIIbl Mecua 4YblHOYHIKA (mict ga [.l'anmaBinckara, 1826 r.). Macka
BEpHaIajjiaHara crakyliiaja, 3MaHbBaja OJiCKydail Kap’epaid, TphIBaJIbIM Iacis
CTOJIBKIX Iepae3nay KbliiéM. MHOrIS 3 “IOJbCKIX” AMIrpaHTay, K, HalpbIKIaJ,
I".’KaBycki, Tak 1 He 31071 aAMOBIIIIA aJ1 TATHIX “IIYOJPBIX JapyHKay’. Macka,
SKYyI0 JIITBIHBI HaJ34Bajli Ha KapoOTKlI 4Yac, Nayaja BbI3HAYallb 1X CyTHaclp,
3paduiacs iX canpayIHbIM KBIIIEM.

VY Ttakyro mactky Jjeasb He narpamniy 1 A.MimkeBid. AJHaK cBOE4YacoBa, siK
['ycray, OanmaHcyroubl Ha MsiKbl dabpa 1 37a, cxamsHyycsa. Bochk sk ciTyanbis
AyXOyHara yBacKpammHHsS  packpeiBaenua y  “Konpamse  Bamenponsze”
(“PasBitanne” / “Pozegnanie”): “Ja wigcej nie chee, wszak jestem czlowiekiem! //
Spedzitem mtodos¢ w bezecnej obtudzie, / W krwawych rozbojach — dzis§

2% “3yinrgana maypay kpaina Hanagam, / Jliox nepaGite! i 3Bs3an, / Tonbki GapoHimiia
kpanacub ['panana, / Ane ¥ I'pananze 3apaza” [85, ¢.215].

23 3ayBara — mapa-a’s61a ¥ ratail mpaamoe A.MinkeBiu Ha3bpiBae “‘aillioM Haponay”
[208, c.156].

226 3ayBara — kaxaHka paciiickara reHepaia [.B.Bita, npaBakaTtapka i mmi€Hka, mpa ImTo
A.MiukeBiu He MOT He BeJallb.

27«3 pami <...> mepamora, // JIbIK i 5 3 makIOHAM TIBIOOKIM // Bymy ciyKsIs BaM i

Bamamy bory, // Bamsim naBepy npapokam™ [85, ¢.216].

115



schylony wiekiem, // Zdrady mi¢ nudza, niezdolny do bitwy, // Juz dosy¢ zemsty —
i Niemcy sa ludzie™® [165, 5.129].

YcBegamiieHHe Taro, mTo 1 Bopar “‘uanasex’, raTKae x bockae cTBapa3HHE,
sk 1 éH cam, Bsiprac KoHpama nma campayjaHara SKbIIIS, aJMBIKae ILISX Ja
MijacdpHacmi. Macka camara 3j0ra CSpOJ 3JIbIX, “BBINIDHUINATA 3a IHIIBIX
(maBomne mepaknaxy I[L.bitamsa [85, ¢.185]) y OpmdHe poOlimia mpaspeicTai, i
HeMenl BasleHpo 3HOY mepaTBapaenia ¥ ritBiHa Anbda.

JlitapanbHa TOe K agObBamacas 1 3 A.MiukeBiyam, sKi, agqayyIIbl
HAJ3BBIYANHYIO MPBIXUIBHACIH Ja csi0€ 3 OOKy “pyckix csOpoy”, Ha Y€ KbIié
aaMexaBay “‘m’sbanbckacip’ Tapbi3My aa  “‘anénbckacii” Hapoda. JKamaHHe
MOMCIIIb ThIM, XTO MAKyTYye SII43 OOJIbIIL, 3HIKae ¥ Ayuibl madTa. JloOpbis madyIi

¥ amHOCIHAX Ja Boparay chbiHiI mam3eHHe A.Mirkesiua ¥ Oe3nanb. Med, siki €H
nasplubly y Tekia, kab 3pyiHaBale npactopy 3ina (Paciio), 3pabiycs Hanra
ISDKKIM, 00 ¥ mpacTophl 3714, K I'3Ta HI MapajakcaibHa, KbIBYIb JOOPbIS JIOI3I.
Ak BeIHIK, A.MilIKEBIY 3HOY 3rajiBae Ipa aJ31Hae ClIaBsHCKae Maxo)KaHHE PYCKIX
i “mamsikay”: “Idac z Lecha i Rusa, dwu braci rodzonych”>” (X1, 329 [89, 5.255]).

Hsma mikanaBanus y A.MinkeBivua ToJbKI Ja ciIyr napa. CBequaHHE TaMy —
néc maépa Ilnyra ¥ masme “Ilan TamdBymn”, ki 3arinyy ag pyki Kmounika (X, 171 —
199 [89, s.224, 225]). LlikaBa, mto 3a0oiicTBa 0s1330poitHara najoHHara y ma’me
Vempeimaena sk rpax (X, 192 [89, s.225]), ane rpax, 3A3€lcHEHB ¥ iMs gabpa
(“pro publiko bono™), 3HOY 3Haxom3ilbL ampaynaHHe. ['3Tkae »x ampayaaHHe
3HAXO/A311b 1 CMEPIb PYCKIX CalIaT, Mac€YaHbIX pa3 IOMIAHBIM HATOYTIAM IILISXTHI.
BrIHik1 3712 ipaguyBae Po0ak, ajie 1 €H ycsaro TOJIbKI paillpb NUIAXIINAM MaKIHYIb
Kpaii, cxaBaillla ajJi MOMCTHI Ilapa Ha 4Yy>KbIHE, a HE IpamnaHoyBae 1HUIbISA CPOJIKI
OapaibObI ca 3JI0M.

VY kanmiKcie mpabiembl “IBIIICKThIKA CTayJEHHS J1a 371a” BBIKJIIKAe
1ikaBaciib BoOopas Kirounika. [lomcra “Yeim Caruminam’™ BbI3HAUaEe COHC SITO HKBILILIS.
[nsaxuin He yToiiBae Taro, IITO MIMAT pa3oy yI3eibHIYAY y KPbIBABBIX Hae3lax 1
rBaiTaX, CKIpaBaHbIX cymnpaupb ‘Tpakidrara miemeH’” Snaka: “Przysigglem
wyszczerbié go [meu — B.E.] na Soplicow karkach’™® (11, 347 [89, 5.60]).

J3ens Taro, kab makapaib 3a00iliy 1 raitnamaxa, Kirouniky Tp30a Takcama
3paliima 3aboiiiiam 1 raiijgamakaMm. [ He3mapma ¥ J3eBsiTall KHi3e MadMbl TaH
Pambaiina HaragBae BapBapa-capmaTa: BbIpakaellla MuTacdpHACIl 1 3aiiBae
KpbIBEIO Boparay 3samirto CartinoBa. fAro Cuizopbik (Med) HiObITa A3eHHIYaAE ¥ 1M
bora i1 gabpa, ane 11 matpa0Ha bory >xopctkacupb? 11 Tak y»o0 HeaOxoaHa ObLIO

238 «J161 Tom3e Y7K0 — 51 3K cTBOpaH yanaekam!.. // TTpaifiito roHawTBa ¥ ksl abmyse, /Y

KPBIBaBBIX OOMHAX. 3apas, sk Kajeka, <...> // JlaBoii mOMCTHI, 0o... | Hemysl dic 110031!” [85, ¢.224].
29 e > npoakay meni Jlexa 3 Pycam — Gpansty poaasix” (X1, 328, 329 [89, ¢.534]).

260 gy BBIIIYapOis siro nakisycs Ha Carmrinax” (11, 347 [89, ¢.341]).
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3a0iBarls 0s330poiiHbIX cannat: “Juz wskoczyt w dym; dwom jegrom zaraz glowy
zmiata...””" (IX, 723 — 728 [89, 5.218]).

3110, )KOPCTKACIb, KPOY — HEAICTYIHBISI ciaaapoxHiki Kimrounika-capmara i
Aro aKpyxdHHs — nuxminay Jlabpeiackix, Yadoray, Minkesiuay, barymmsiyay.
AJnie X 3710 TIpaBaKkye HOBAe 3JIAYBIHCTBA, 1 T3TA POOIIh XKBIIIIE MIISTXTHI TaTI0OHBIM
Ha 3aMKHyTae KoJia, repapBallb sikoe y3sycs kc€Hua3 Pobak. SImy TprOa CHBIHIIE
MDKycOOIIbI, Ka0 CcKipaBallb YHYTpPaHYI DHEprilo 3Jla ¥ cTBapajgbHae s
nuIgXerkara KaHriamepaty podsimrda: “Wojna o Polskg! bracie! Bedziem
Polakami!”*** (VI, 179 [89, 5.150]). Po6ak He iMKHemma ma Taro, ka6 acBSITIILb
JyUIbl NUISIXTHI, MaBSIPHYIL “HaBATOBBIX A’a01ay” na bora. Manax ycsro Toibki
MEPaHOCIIb 310, AKOE Haszamacijia MUIsIXTa 3a rajbl BhIMYyIIaHara Mipy, 3 agHaro
a0’exta Ha iHIBL JKagaHHE KpbIBi, ApanexHacips y coprax Carir i [Napamkay
3axoyBaroia na-paneimamy: “Wojny!” krzykneli. — “Jakiej?” spytat. — Zawotlali:
// “Woijny z Moskalem! bié sie! Hajze na Moskali!”*® (VII, 124,125 [89, 5.165]).

AnHak 370, SIKO€ CKipaBaHa Ha aJHAayJIEHHE XpbICUISIHCKal PacmyOmiki,
3rojHa 3 TMEpakaHaHHSAMI KCsSH3a, Neparvaynsernia y madbpo. Pobak HiObI
BBIPBIBAC 3 PYK J31KyHOY-capMmaray mMed OsI3TIy3/bIX CBAapakK 1 3JaublHHBIX OOEK, a
3aMECT Sro J1ae Me4Y-KpblK, Med-llepyHOBY MalaHKy.

Manax mnakmikay JIiTBy Ha KpbDKOBYIO BailHy 3 “nHapanstami” y iMms
3axaBaHHA A3AprKayHaCIll, a IITa 3HAYBIIb — 1 Bephl. SIr0 MaThIBallbIs Tas K, IITO 1
¥ KpBDKAaKOY — CTBap3HHE XPBICHISIHCKAN allKyMEHbI ITPbI JaniaMo3¢ “Ms4a 1 arHio”.
Ha mauatky rata mdTa ysaymnseia CBATOM, sSHa sS4 HE cTpauuiacs ¥ OsSCKOHIIBIX
O0iTBax 1 rBaiTax. Aje mTo Oya3e MOTHIM, Kajl Kpoy 3axiHe cBATacip? Amrus
HEBSJIOMA, Ii CHBIHINIA IUIAXTa HA TOW XICTKAal MSDKbI, sIKas aa3suiie BailHy
BBI3BAJICHUYIO aJ BallHBI 3aXOMHIIKal, K HEBSIIOMa, 111 HE Ta)kajae sHa, aauyyIibl
CMaKk rmepamor, a0’sjHaiia, kKad cesdib CMepib ciIpoj] ‘“‘cxi3Marbikay”’ ado
IIPATICTAHTAY .

VY agpo3nenHe an kcsHaza Pobaka, Haranaem, [1érp 3 “I3s10y” He mrykae
nepamori Haj 3IMHBIM Kecapam. SIro pyka TpbiMae HE Me4, a KpbDK, Y3HOCILb J1a
Heba He NMpakiéH, a MamiTBy. EH mapydae momcty Bory i He “mHerma” Becri ma
mbIOEHILbI “ThIpaHa’”. AcabiiBa BbIpa3zHa Irata posHina namix Pobakam 1 [Istpom
amuyBaenua y “CneyHail cupHe”, A3€ CEeHaTap BSA3€ IONBIT KcaHaza. Cearap
“qopHBIM XepyBiMam™ maycTae mepan HapacimblasbiM. EH He mpociub mitacti i
HaBaT HE I[iKaBila cBaiMm n€cam. JI’s0an-cenatap crakymae siro KulikaM pomy,
IMKHeIl[a YUATHYIb Y TRAJAriyHyl CHpPIYKy, Majioxae >KOPCTKIM IaKapaHHEM.
Kani yx0 iHmara cpojky HsiMa, pykoro ciefuara Ilemikana 31bl 1yX gae KCAHI3Y

261 «yGsrae ¥ AbIM, ABYM erpam raioBsl ccsikae” (IX, 723 [89, ¢.499]).
262 “Bajina 3a [Monburay! bpane! bynzem Ha cBabonze!” (VI, 179 [89, c.431]).
263 «“Bajinal 3 kim? 3 Macksoii! <..> [aiiza Ha mackanéy!” (VII, 124,125 [89, c.446])).
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atusIBYXy. 3Aaeriia, BOCh siHa, MsDKa maMmik nadbpom 1 3imoMm, — y 3mocti [Iérp
3a0yn3enna npa bora i agkaxa 3710M Ha 3710. AJHaK CBSTap 3 Makopail mpbiMae
TITHI 3/13€K, y TOM 4yac sk PoOak, skamaroubl aamianinb bory 3a rpax fmaka, Baroe 3
BOparam i He Oaira Hi cTpanay, Hi araio (X, 834 — 838 [89, s.244]). | raTa “Baiina
3a Kpaif” ycrpbIMaenna sk BaifHa ¥ iMs jabpa ca 3moM. EH, MaHax, gapydae He
bory amm3sumins 7abpo af 31a, a pooire rata caMm. Micis agHagacoBa Cya3i 1 kaTa
mepaTtBapae Aro Yy 3BbIIIUajaBeka, cBoeacabiiBara apxanrena [ ayperima, ski
BapTye Opamy ¥ mapctBa bockae Ha 3sMi.

Tamy, Ha mHam morusia, Metamapgo3sa “Amak — Pobak™ mae 3HaYdHHE TOJIBKI
¥ acmekile HalbITHAIBHBIM: TaMipae MUIAXIIII-capMaT 1 Hapa/pKaea MUIsSXIIii-
naTpeI€T. Y mpacTopbl XPBICHISHCKAM raTa MeTaMmapdo3a Tpalils cBaé 3HaYdHHE,
MaKOJIbKI MaHACKI TalIT JUIs Taro, XTo 3akKjiKae Ja BalHBI, KPBIB1 1 TBAITY, — YCATO
TOJIbKI 3py4YHas Macka, sKas HE Mae Hiyora cymnojpHara 3 3anaBerami Icyca. bo
MeHaBiTa Pobak, ski yecBemamuisie, mrTo “Chrystus zabrania ms$ci¢ si¢ nawet 1 nad
wrogiem!”*** (X, 193 [89, s.225]), 3naiimoy 3pyunae ampaymauue (“pro publico
bono!”) 3aboiictBy Ilnyra. I rata anpaynanHe KpbIBI aJHaro “3jmora 4dajiaBeka’,
AKOe JIETKa MOKa Tepapaciil ¥ anpayaanHe 3a00icTBa MUTbEHAY, poOilb Ma3IIbII0
CBATapa Ha/JA3BblYail HEOsSCIIEUHAN.

Jan3enas HeaanaBeqHacUpb 3BaHHS Ciyrl bockara yHyTpaHail cyTHacIl
Suaka, nymaeliiia, — aCHOYHasl peIdbiHa siro cMepini ¥ ginane “ITlana TagyBymma”.
AJlHaK 3BEpHEM yBary Ha TO€, IITO CMEpIb KCSAHA3a an0buiaca He ¥ 1M M3yHal
1191 (He ¥ 1M, HampbIKIA, CIaBSHCKAM XPBICHISHCKAM MpacTopel), a Y iMs
BbIpaTaBaHHS KbILI KaHKpPATHAra yajaBeka, nurixuina PamoOaiinel. Taro camara
KitouHika, siki Obly BiHaBaThl y cmepul MHorix Cammin. Ila cythHacmi, Kc€Ha3
najay MPBIKJIAJ XPBICI[ITHCKAara MPBIMIPAHHS, CHBIHIY KpPBIBABBI Bajl MOMCTHI. |
I'3Thl METa]l CyNpalbCTasib 311y 1 IepaMardbl Aro — caMmae rajoyHae y nasme “Ilan
TamBym”, Toe HoBae (canpayosl pa6anoyvliinae), Ha IITO CYYacCHIKI
A.MiikeBiua, Ha *ajb, HE 3BSIPHYJII ¥Bary.

Cwmepip PobGaka-fAnaka acaHcoyBaelia masTaM SIK BBICOKI XPBICHISTHCKI
VUblHAK, Ja sKOra 3/0Jey y3HALLA KOJIIHI “KaHTymoBbl 1’s0an”. Ha raTel
JyXOVHBI MOA3BIT A.MiIlkeBIY IIISA3110b SIK HA CIMITOM BBI3JapayJIeHHs Hallbli, 00
HEe “MacKoycCKis IITHIKI®, HEe ‘“‘PpaHiry3ckae 0s5300x%0ka” 3palOulics NpbIlYbIHAN
ridesi caaBsHCKal paciyOlliKi, a CTpaTa BEpHI sie rpamMaa3siHaMi.

VY nmictax ga csa6poy A.MinkeBiu nagkpaciiBae: “<...> HaIIbIM MaMKHEHHSIM
TprOa Hajalb XapakrTap padiriiiHa-mapanbhbl” (mict aa [JIsmeBens an 23 cakaBika
1832 1. [84, c.457]), 1, ka0 yOaubilp “Hamai JIiTBy, a HE MacKoycKaii, Tpa0a mepin
3a yc€ Bepoip” (et d.MinkeBiuy an 9 mas 1844 r. [84, ¢.520]), HaBar
HATJEA3SYbl Ha TO€, IITO “HIKOJI Ja I3Tara Taki >KaxJIBhI TIPOP HE CITycTaiay

264 «XprIcTOC BYUBIY HE KPBIY/A3ils momcTaro Hikora” [89, ¢.505].
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Jlitey <..>, He BbIOIBay mroa3edl 3 HaBakouin Binbai 1 [apomni” (mict npa
b.3aneckara ax 23 uspsenst 1841 r. [84, c.516]). [1asT ObIy nepakaHaHbl ¥ ThIM, IITO
XPBICIISIHCTBA JKbIBE TOJBbKI TaJbl, Kall ST0 MPBITHATAIONG: “<..> Kaml 0 He ObUIo
roTara IppKkora nOpeirHETY, HI [lonbmmua, Hi @Ppanupia Hikom O He amguymi
HeaOXO/IHACIIb BhICOKAra KbIIIL. 3apa3 HaBaT CaMblsl TOPIIBIS 3 PAHEHIIBIX BBIpaIKay
1 paii3icBeTay adapaHsIoLb PAJIirito 1 apkBy’ (ict aa I.J]ameliki an 14 xacTpbruHika
1849 [84, c.581)).

Pazam 3 TeiM 1195 A.MilkeBiua npabayblllb 1apy KaJlaHi3allbllo, KPbIBABbI
TAPOP 1 PATITiHYI0 HEeUApHiMacih y aJHOCIHAX J1a KaTalikoy 1 yHistay (JmicT na
[.Jameiiki an 7 minenst 1850 r.) m3ens taro, xkab makiikanp cyailubIHHIKAy Ha
XPBICIISTHCKI AYXOYHBI TOJ3BIT 1 ThIM CaMbIM YBacKpACillb ‘KbIBYIO Bepy’ 1
“cBATYIO0 TIpaymy”’, He Oblia 3pa3yMmMernall y acspoii3i MOJbCKald 3Mirparbli.
A.MinkeBiua a0OBiHaBauBadi ¥ ThIM, IITO €H HIObITa “abMackamniycs’ (JicT na
®.Minkesiua ag 9 mas 1844 r.), 3apan3ly HaublsTHANBHBIM iHTap3caMm [lonbiryel
(mict C.I'amubinckara na JI.Cemenckara ag 21 cuexns 1841 r.).

BrikazBanHi A.Minkesiya canpay bl 3131y, “MackBa, — cuBsppkay €H, —
MEepaKblJla TaTapCKae BapBapcTBa. <...> fle n3sapkayHas MOBA — CJIaBSIHCKas, a Mbl
HE MaeM Hl ynacHail TpbelOyHBI, HI mIpaBa, HI TIaTpy’ [uUmIT. Ha: 197, c.493].
BimaBouna, mrTo g A.MinkeBidua MackBa — TIdTa dYacTKa TOM CJaBSHCKai
MpacTophl, sAKas 3axaBaja “xKbIByto Bepy . IladT agmoBiycs an 17191 MaHTOJIbCKAaH,
asisnkaii mpactopsl 3ma. BH 3akiikay amirpanTay “namo6ilb Toe ubicTae i 100pae,
mTo €cip y Pacii” [meit. ma: 197, ¢.595]. I'3Thl 3aKkiiK BBIKJIIKAY CYIRJIBHYIO
HaBajbHINly. ‘“TOW reHid, — CUBSpKall MOJBCKIS 3MITPAaHTHI, — 3Bap’suey na
TaKOW CTyNEHl, IITO, SIK HEeKajl ObIY BBICOKA, 3apa3 HACTOJIbKI X 3JALEY HI3Ka,
3ndiey y camyro 6arny” [usIT. ma: 197, ¢.606].

Aca0iBa MOLIHYIO XBaJIt0 KPBITHIKI BBIKIIKAY JicT Aa Mikanas [lepiara an
18 xuiyHs 1844 1., Hamicansl A.Xoa3bkaMm 1 A.MilkeBiuaM maj KipayHIlITBam
A.Tapsinckara [149, c.342]. Tak, 3.Kpacincki ¥ mnacnanni ga J[.ITatouxkai
CBEIUbILlb, IITO ayTapbl HIObITA 3aKIiKAalOLb pyckara mapa ‘“y3Hayaiilb
CJIaBSHCKACIIb, sIKas aJiHa TOJIbKI 3axXaBaja ickpy XpbIcTa”, Japydaroib My Viaamay
HaiBsuTikInyto ¥ ceue [149, ¢.342]. Ha camaii cipaBe masT, ariisiiatoubicsi Ha yce
ThISl HAYJAJIbIS MMAYCTaHHI, K1 aaObIBaiics Ha 3eMisix Obuioi Paubl Ilacmamitaii
nacns 1772 r., npeIXOA31y /a BBICHOBBI, IITO PABAIIOIBII HE YHarolla 1 HaBaT
naBapouBarollla Cynpaub ThIX, XTO 1X y3HiMae. He BasgBamp TpaOa 3 mapom, a
“3pspTalllia Ja SAro 3 JAyXOyHal Mollail mpapoka, sikas ckiajgaera 3 Jrodacti i
JiTacui J1a 376X, 00 TOJBKI ¥ TATHIM BBINAJKY “TpaHIT Ha c3publ [ThipaHa — B.E.]
nepariaBimia ¥ BOCK ycénapaBaHHsi’, a aabpo KaHYaTKOBa TIiepaMoxa (1a
J.Ilatoukait an 14 morara 1848 r. [149, ¢.338]).
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Cwmeprp maycrannay ycrnpeimaeriia A.MirkeBidam sk HemaTpI0Has axBspa,
sKasi TOJIBK1 Y3MalfHse napa-marana, 00 HACIBIHHA CUIKye Sro cBexail KphIBEM. I
yc€ x mepamora 3j7a HE KaHYAaTKOBas, — CBeMubllp A.MilkeBidy, — mpayaa He
3arime, 1 Toe moOpae, IITO SIIYD 3acTajoCsd Yy HaIIBIX AyIlax, Jadakaciiia
anpamxdHAS” (mict ga [ Jlameriki an 14 kactperanika 1849 r. [84, ¢.581]).

[Iper ™TeIM TWax agpamkdHHeM A.MIilKeBid pasymee HE pICTayparblio
[Tonmprubl cackix 4Yacoy, a se mnepapampksnHe ¥ Pou Ilacmamityio HOBylO —
XpoICIITHCKYTO: “Pielgrzymie polski, byle§ bogaty, a oto cierpisz ubdstwo i1 ngdze,
aby$ poznal, co jest ubdstwo i nedza; a gdy wrdcisz do kraju, abys$ rzekt: Ubodzy i
nedzarze wspoldziedzicami moimi sg”>* [170, s.23]. J3enst ratara i matp>GHbI
ObUTI TAKyTHI aYBIIIYIHHA a1 3714, @ HE JKOPCTKae aOBsIpKIHHE 1 OeckaMIipamicHast
Oapanpba 3 TOTKIMI K, 3adapaBaHbiMi 370M. A.MimkeBiu pasymey, mTo 0e3
MapajibHara yBacKpalsHHs BaiiHa 3 MacKkBOW — I'aTa BaliHa 3J1a ca 3J0M. Y TOU 4ac
K aTprOHa ObLIa BaifHa 3a cTpayaHylo Bepy ¥ HelepaMoKHacCIb aadpa.

[ HaBat cesmyro BaiiHy HE MaBIHHBI BECIIl XPBICHISIHE. Y TITHIX aJIHOCIHAX
acaOJIByl0 IIIKaBacllb BbIKJIIKae BoOpa3 kapumapa SAukens ¥ mnasme “Tlan
TamBym”. Crapel sypau, “dx Moxa, roaziue” PoOaky, camzillb Sro Ha MOKYIE,
najgHocib My “gapky minasara mény” (IV, 280 — 283 [89, s.102]). A.Miukesiu
Ha3blBa€ NpbIYBIHY 1X “csOpoycTtBa”: “Stychaé, ze z Bernardynem znali si¢ za
mtodu // Kedy$ tam w cudzych krajach”*®® (IV: 284 — 285 [89, 5.102]). ITakombki
KCEH/I3 BAPHYYCS 3 “U4yKbIX Kpaéy”, ka0 y3HSALb NaycTaHHEe, poOila BlIaBOUYHBIM
COHC SIT0 TAEMHBIX T'yTapak 3 SIHkeneM.

to Moxa aOmsipkoyBaup Auak 1 xkapumap SHkenb? 3BepHEMCS Ja KHITI
neanararail masmel “Tlan TamBynr” (“Pan Tadeusz”), y sikori A.MilikeBiu anaBsjae
npa rpanHe SHkens Ha Bacemn 3oci 1 TagdByia.

VY “ansiuapckait My3binbl’ (“cala janczarska kapela”) xapumapa maycrae
rictopeisi kpato. Crnauvatky ¥ “Maébim nananese” (“Polonez Trzeciego Maja”)
YyIOlIla [IYaciiBbisl aKOpAbl 3rojbel 1 Aabpadbity — Pau Ilacmamitas nper SHe
Cabeckim 1 Ctapane batoperto. Ciiyxaubl Tparuisitollb Y BSICHOBBI pal, 3 sIKOra 1x
BbIpbIBae “‘akop] ¢anmbiibiBel” — “raTa Taprasina”: “A wtem puscit fatszywy akord
jak syk weza, // <...> “Znam! znam gtos ten! // to jest Targowica!”. 3a iM, gK “CbIK
BY)Xa”, TIpaHOCSIIa aKOpJbl TaHBOBI Kparo: “KpbIK 1 cTpaibl’, “pa3Hs y Ilpasze”,
“mmau martak 1 a3smei’”: “Takt marszu, wojna, atak, szturm, stycha¢ wystrzaty //

28> “ITigirpeIM MOJTBbCKI, GBI THI GaraTsl, a 3apa3 LEpIill rajgedy i HAI0MOo, kKab crasHay,
IITO T3Ta — rajeya i HAAons — i, BIpHyYyuslcs Ha baupkaymrdsiHy, ka0 ckazay: “beanbis i
0s13107BHBISI — OpaTami Maimi BB €ciib’”’ [mepaknan — B.E.].

266 «Qyparp, kanicui Meri He agHy Haromy / CycTpama a3echii sa kapoonam” (IV: 284 —
285 [89, ¢.383]).
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Jek dzieci, placze matek”. T'yki mpimbOanay mnepagaronb skaxi “m’sOanmbckara
ananaBaHHs JIiTBbL. “BpilnaM y riaei0 Maruiel”, sSsHbI TPAIUISIONb Y COPIBI HEKall
3agapaBaHbIX 37I0M. BoOpaspl MpBICYTHBIX Ha Oayie BUICHIAY, 3aKaTaBaHBIX ¥y
TypMax BSI3HAY, MayCTAIOIb Y TIyXiX, HAMOYHEHBIX CMyTKaM rykax. JIITBiHBI, SIK 1M
3M1aelia, 3HOY BAPTArOIIA ¥ MeKia, 3HOY Oadallb mpasBbl 371a.

Annak “ledwie stuchacze mieli czas wyj$¢ z zadziwienia, // Znowu muzyka
inna <..> // Jak kilka much, gdy z siatki wyrwa sie pajeczéj”*®’. To, 3ayBaxae
A Minkesiy, “cTpamssl 4ac, KaJ pan3imy maxasam” (“Ow czas okropny, kiedy na
Ojczyzny grobie // Zanucili t¢ piosnke...”). SAHkenb 3ragBae i mpa CyMHBI JIEC
aMITpaHTay-nuTirpsiMay. 3aaBanacs 0, Ha TITHIM My3bIKa 3aBEPIIBIIIIA, alle 3aMeCT
CyllilIaHara rojacy >KaJedki 3-majJl CTpyH LbIMOasiay naHeciics Tyki TpyoO, sKis
abBsci “mapin TpelymMdanbHbl” BoMcka. ['yki Mapia smrgd “man Hebam”, 13ech
nanéka, aje SIHKeb 3ampaiiae HaOmi31b 1X, nagxamninb: “Ale je wnet podniesli, bo
mistrz tony wznosi // Nateza, takty zmienia, c0$ innego glosi”. Mapm sinHae
JTBIHAY y “IpyKHBI X0p”, SIK1 CTay ato3isid Ha 1X aa3iHcTBa ¥ Oapaibbde ca 3710M
na ot 6oro (XII, 680 — 745 [89, 5.282 — 284])*%.

A.MiikeBiu 3a0ipae Meu MOMCTHI 3 pyK JiTBiHa PobOaka 1 ykianmae sro ¥y
pyki ctapora sypas. PoOak, cBenublllb MadT, — XPBICUIAHIH, €H “NaBIHEH Ollb
rpamHikay cioam’ [170, s.50]. 3HIOI4bIIb 3710 — MiCis JIIOA3€EH “‘cTapora 3aKOHY,
AKisl IaHyoUb ycéMmaryTHaclpb . MeHaBiTa SIHKenb, K1 “‘Mae HSHABICLb J1a 3JIbIX
To3ei” 1 “sIK1 He mMae Jro0actl Aa ONiKHSTa, NpbI3BaHbl IepaMardbl A3bIYHIKAY
IITO TaKJIaHSIoMIa i1anaM cTpaxy 1 3oi1ata (“Kuiri Hapoga momabsckara™: XVIII
[170, s.50]).

BinaBouna, mro A.MilkeBi4 KaHYaTKOBa HE Mma30aBiycs aa 1131 “TSITiml s
napa”, XyTusii a0sIoy se. PazyMerousl, ITO HEbra 3JI0M Tepaajiofiels yiaaay napa-
mataHa, €H 3aKiIiKay 3eMIIIKOY-XPBICIISIH J1a USpHEHHS. 3710, Ha Aro MOrJisl, —
Mi33pHacIlb, TOIasi Tpayaa, aa SKOM MpBITHEUAHBISI HApOABl Ma30aBsia, sK
TOJIbKI TavyroIb “npayay cBiatyro”. Tpada “Ilaroni” 3apxaups Ha JliTBe, a Ha
Kmymsi paynryns “Msaassensio” (“<...> Niech no Pogon zarzy, niech na Zmudzi //
Niedzwiedz ryknie!”), i maycranyms monzi” (VI, 222, 223, 225 [89, s.151]).

[Tast mpamuyBay: “Pan wstrzasnie szczeble asurskiego tronu, // Pan wstrzasnie
grunty miasta Babilonu™?® (“Amsuxesia” / “Oleszkiewicz” [167, 5.302]). Taxim xa
yplHaM €H 3pbIHE 1 1lapa, aAIuIoLilh ThipaHaMm 30posiii dyxkazemuay — JIroa3eu
“crapora 3akoHy”’. Tamy SIHKenb 1 OPbIBE3 y KHICTBA HE TOJBKI Mapil “HOJIbCKIX
neriénay”, ane 1 ‘““kane3ki k mkam” (VI, 255 — 256 [89, s.151]). 3ayBaxkbiM, 1ITO

267 «“Jlen3p CIIyXaubl Marjii amoOMHIIIA 3 3/31yIeHHsl, // 3HOY My3bIka npyras — <...> // Sk
3BIK JIEJI3b UYTHBI MYX, NTpapBayuIbix naByninue” [89, ¢.562 — 563].
268 3ayBara — 1pITarhl nagatoria ¥ nepaknanze [Lbimams (XII, 680 — 745 [89, ¢.562 — 563]).

269 “Bor 3peIHyy KOTiCh acipbiiicki TPOH, // 3MsIIaY 3 3sMIE0 rpdmHaii Basiton™ [87, ¢.279].
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171910 a0’ ssqHAaHHA ABYX 3akoHay A.MIilKeBidu 3aX0yBay na camail cMepili, rmpa ImTo
CBEAUBIIb AT0 Hamep 30ipalb sypaiicki jeri€én y CramOyne. SAypai naBiHHBI ObLII,
MaBOJJIC MadTa, HECIl BOJIbHACIIb HAPOYHI 3 MaJisiKaMmi 1 JITBIHAMI.

SIx BhIHIKae, y mepmraii nanoBe 1840 — mepmaii manoBel850-x rr. mast
3I0JIeY Y3HSIA Ja carpayabl TIIBIOOKara XphICIITHCKara acdHcaBaHHS nabpa i
3nma. Ha Bopara € rmsanzey yxo He Badami fmaka Camminsl (“Ilan TamdBymr”), a
Bayami kcsumza Ilarpa (“/I3sasl’), 3akmikay HE Ja KpbIBaBail MOMCTHI, a Ja
eBaHTeNbcKara ugpneHs. [Tl 3pyx gaBay mpasa A.MitkeBiuy ObIllb ITpapoKam,
K1 HACE BBINIAKYTaBaHYIO C8:AMYI0 npaydy He TOJNbKI CBaiiMy Hapo.y, aie 1 ycsamy
yajgaBeluTBy. Y TOM Ka 4ac, ayyBaroybl 3710, €H KaJae MPBICIEIIBIIb IEPaMOTy
HaJ 1M, A3€JIs 4aro He aJiKifjae Med cTapa3anaBeTHall MOMCTHI, a IepakiIagae sAro 3
PYK 3eMISIKOY-TITBIHAY y PYyKI KyJIbTYpHBIX “dyxazemuay”’ (aypasay). Ilast
Baraeiiia naMix MiacapHacifio 1 momcrtaii, Crapeim 1 HoBbiM 3anaBetami. Tamy €H
1 Ha3pIBae cs0e “HamajoBy SYp3eM, HamajoBy NajskaMm’ , MalOybl Ha YyBaze HE
HallbISIHAJIBHACIb, & IYXOVHVYIO Pa3JBOCHACIb, “AyXOYHAE rpaMaa3sHCTBA apa3y
Y 036l10X cynpaybae2nvix — ceemano2iioHvix  npacmopax. llro x  npa
HaIpIIHATIBHACI, TO ¥ caMbl CKIAJaHbl TEPBISI CBAaWHTO KBIIIA (y Tajabl
eypamneiickail smirpaipli) madT sieé BbIpa3Ha akpaciiBay: “Ja jestem Adam
Mickiewicz, wygnaniec z Litvvy”270 (mict mga H.Jlatomnkait 3.Kpacinckara an 20
mrotara 1848 1. [149, s.341]).

TakiMm ybIHaM, 3p00IM HACTYIHbBIA BbIBA/IbI:

1. Ha mauvatky 1830-x ramoy normsiabl A.MinkeBidya Kap3HHBIM YbIHAM
3MmsiHUTICS. JKBIBYIO TIpayny €H Ha3Bay anaHaBaHHEM [ s101a. 3510 — si3bIYHILKAE,
3a0aboHHae, Toe, IITO  3BOA3INbL  J3sayubiHYy  (“PamanThiunacips”  /
“Romantyczno$¢”) 1 3aTiaymiisie po3yM MPOCTHIX JrOA3e. XpbICIisTHCKae
CBETaauyBaHHE lepamMarae si3bIUHilKI CBET AyXay 1 OpbIBiAaY, IITO MpasBiiacs ¥
metamapdose “I'ycray — Konpan” (“Bsunikas iMnpaizaibis’).

2. PaznBoenae “A” reposa “Il3sam10y” cBemUbIlb Ipa JBa JTallbl Ma3HAHHA
nabpa 1 37a, XapakTIpHBIS 1 411 camora A.MinkeBiva:

— JTan ‘“‘43bpIYHILKAra XpbICIISHCTBA , Kaml ayrtapaMm 1 gabpa, 1 3ia
3’aynsenua ycéMmaryTHbl, HeyTaiiMaBanbl [IapyH (BineHcka-koBeHCKis “I(3sapr” /
“Dziady”);

— JTaln BAPTaHHA Ja €BaHreJbCcKara XpbICHISHCTBA (MeTadapbluyHbl “IUISIX
na bora”), xam 370 mepcanidikyera ¥ BoOpase 3jora jayxa — ImaraHa, a bor
pasrisaelniia K KpelHina gaopa (apa3adHcekis “/3saer”, “KHirt Hapoja mojabsckara
1 muTirpeIMcTBa nosbekara” / “Ksiegi pielgrzymstwa 1 narodu polskiego”, “Iymxki i
3ayBari” / “Zdania i uwagi”).

270« _ Ayam Mirikeiu, BeirHaHHIK 3 JIiTBBI [3 benapyci — B.E.]” [mepaxmnan — B.E.].
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3. Ilpayny xeiByto A.MinkeBiu natpaOye 3aMsHIIb Ha Mpay1y CBITYIO.
VY npazmaHckix “II3samax’” se HocbOIThI — JiTBIHBI-0enapychl (“Hou m3smoy” / “Noc
Dziadow™). Tonbki SHBI HE TMamyJamHbIl J1’sg0adbCKaMy  allaHaBaHHIO
HaBaciibiiaBa, 3101bHBIS pacia3Hallb 3710, HABaT KaJjl sHO ampaHae MacKy naopa.

4. 'V mnepmaii mamoBe 1830-x ramoy cymparbscTasHHe pgabpa 1 37a
pasrsmaenma A.MinkeBiyaM mpa3 amasimblio “BoibHACI, — ThIpaHis~. [last
nepakaHaycs, IITO 4YajaBeK, CTBOpaHbl ma “BoOpazy bockamy”, maBiHEH ObILb
BOJIbHBIM. TaMmy TpBITOH, Ha SITO yMKYy, — siCkpaBae msippuaHHe bockail Boui,
CBEJUaHHE VIUTBIBY IIaTaHa Ha PO3yM 3AMHBIX Kecapay. Y CBelle ThIpaHay a3iHbI
BocTpay cBaboasl — Pau Ilacnmamitas. Sk i1 I1.Ckapra ¥ “CeiimaBpix ka3aHHIX
(“Kazania sejmowe”), A.MiukeBiu yka3Bae Ha ‘“xBapoOy”’ XpBICHIsHCKAil
pacnyOmiki. Ha sAro ayMKy, BOJIBHACI, SHAa TIepaTBapbuia ¥ CaMaBOJIbCTBA
(mamzensl morisan xapakTipubl 1 i 1. Xoxazeki, I'.)KaByckara, FO.Kpamyckara,
A.Ilnyra). ¥V xaractpode nast abBiHaBauBae Kapony, 00 sie muisixta 3mizapHena,
3MSHLIA KaHTYIIbl Ha HSMELKIS CTPOl, CIABIHCKYI0 MOBY Ha (DpaHIly3CKylO, y TOU
yac K nusxTa 3 benapyci ciaBsHcKail MOBE 1 TpajbllbIsIM He 3Apasa3iia. [laazeHae
nepakaHaHHe, sikoe naassuisie 1 aytap “Ycenaminay Camminsr” (“Pamigtki Soplicy”), —
SACKpaBa€ CBEIYAaHHE HE TMOJbCKA, a JITBIHCKAW OyXOYHAll MEepIIaacHOBBI ¥
TBOpYACIII MMa3Ta.

5. Sk 1 I.Xom3pka Ba “Ycnmaminax kBectapa” (“Pamigtniki Kwestarza”),
['JKaBycki Ba ‘“Ycmaminax Camuninsl”’, Y3HAYJAIOYbl TICTOPBIIO J3sipyKayHal
karactpodnl Paubl Ilacnamiraii, masT ac’HCOyBae KaHLILBIIO HeadXoaHara 3ia.
['pax craHOBILLIA THIM MaporamM, 3a SKIM 4YajaBeK 3MsHSAELLA: 3JI0 JacsArae
KpBITBIYHAN Machl 1 maBapoyBae fAro Aa nadpa. Tas >k KaHUPHUBIA — 1 Y aJHOCIHAX
na a3sip>kaBbl. 3aHsanaa Pausl [lacmamitait — Osima, sikasi maBiHHA auybICLIlb aj
pacmycThl sie TpaMaj3siH, MaBspHYLb 1X Ja CTpadaHbIX XPBICHISIHCKIX BapTaclsy,
AKIS 3aXOyBaroIa He ¥ Kacuénax, a maj cajaMsHbIMI cTpaxami OeslapyckixX Xart.
Tamy BsipTaHHe — I3Ta ¥3’sJHAHHE NaHA 3 MY>KBIKOM, y3HAYJIEHHE CIIpaBsijIiBara
Jaxy AayHSAW CIaBSHCKAaW A351P>KaBbl.
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I'TABA 3
HACJEJABAHHE ITPAYIbI: AMIIIKEBIY I BEJIAPYCKAMOYHBISA

AVTAPBI XIX cr. (K.KAJIHOYCKI, ®.BAT'YIIIDBIY, SL.BAPIITYDYCKI)

3.1 “IIpayaa Konpaga” y nyoainsictbinbl K.Kaninoyckara

[Ipabnema VrapIBy MacTalkix, MyOJiIBICTBIYHBIX TBOpay A.MilkeBiua Ha
oemapyckamoyHbIx ayTapay XIX — XX cTcT. IoChIIs Magpads3Ha aacienaBaHa.
Tak, crBepmxana Vxo “danpkiopHa-Midanaridydas JjiHis A.Minkesiya” ¥
tBopuaciii f.Komaca 1 S.bapmusyckara [43, ¢.89]. B.KaBanenka nakazay, mro
“TBOopuacip A.MilkeBiya He IpocTa YIUIbIBaJla Ha pa3BimiEe oOenapyckai
JTAKACTPBIUHIIKAN JiTapaTypbl HEHKiMi acOOHBIMI acmekTami, a ycim Oararem
1JPITHa-MacTalKara 3MeCTy, BBICOKIM aryJibHBIM y3pOYHEM JiiTapaTypHai
cBagomaciii” [43, c.72]. Y.Mapxenb BbIsBIY MacTalkyro crnagubiHy A.MinkeBiua
SK campayaHbl TBOPYBI apbICHINP IS Pa3Billlll HOBail Oenmapyckail (IMaTMoyHaid)
mitaparypsl [74, 75, 76, 77].

A Manpmzic (“TBopuae mabpariiMcTBa’), MpaaHaIi3aBayIlbl MacTalKi HaOBITaK
MoJIbCKara IasTa, aj3Hadybly HEKAIbKI Y3pOVHSY Sr0o YIUIBIBY Ha OelapyCKaMOYHBIX
ayrapay:

1. IIpa3 BycHyI0 HapOJIHYIO TBOpUACIlb, sKas Y YauoTa BeUILIACS ¥ IIACID
taMoy “BsickoBbix meceHb’, y bapmrusyckara — y wateipel Tambl “lllnsaxiina
3aBanbHI”, y Peiminckara — y danbpkiapbicThiuHae nacienaBanHe ‘“‘bemapycn”
[69, c.28]. A.Manpmzic pasrisgae HaBaT ‘“‘panpkiopHyro JiHiIF0 MinkeBiua” sk
porisiHasIbHYI0 acabiiBacips “kpaéBait” mitapatypbl bemapyci XIX ct. Inmydst ma
nuiaxy A.MinkeBiva, Hampsikian, A.I'posza (“I'myxoe Boszepa”, “Baykasnki”),
V.Coipakomins  (“Kymauka”, “Ilecas xuiyma”), A.dliyr (“CroBenssp”)
“BBIKApPBICTOYBAJI ¥ CBaiX TBOPaX CIOXKATHI OeJapycKixX MmeceHsb 1 kazak™ [69, ¢.63].

2. Ilpaz wmacrankae acPHCaBaHHE BIJICHCKA-KOBEHCKIX YacTaK IadMbl
“II3sanpr” (“Dziady”). A.Manpa3ic BEIA3SIISE IBa HAIpaMKi TaKora acOHCABaHHS:

2.1. Tlaka3 Genapyckara HapoJiHara CBsita maMmiHaHHs npojkay. [lan yrisBam
“II3amoy”, Ha IyMKYy Jaciefublka, Y3HiKm “Xaytypel” 1 ‘“3Bap’suensl madt’
A.I'po3bl, “3ap’suensr”’  A.llmyra. Jl.Tapacrok  (“Kontekct  Anmama
MurkeBuua”[111]) am3nagae Takcama yrutery “/[3sam0y” 1 Ha TBopuacip S.Kymams
(masMma “Ha Kymio™).

2.2. Iampnpartanpisi MaHanora-cnoem3i ['ycraBa ¥ “3Bap’sensim”
B.dynina-MapuinkeBiua (3ayBaxbiM, mTo ¥ nepakiaaze I1.biTang Ha3Ba rartara
TBOpa “Amantansr’ / “Oblgkany”).
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3. [Tlpa3 ychopeHSAINE TaTITBIYHBIX — MepakaHaHHay — A.MimkeBiva
(A.Manpazic cussp/pkae YIuibly imdanorii cBabojabl, xapakTdpHain mus “Kair
Hapoja moibckara”’ (“Ksiegi narodu polskiego”), Ha “MyXbIlKy0o mnpaymy”
K.Kaninoyckara).

Ablamiparoubicsi Ha JaJ3€HBISI BBIBAJbl, acdOHCYyeM mpaldieMy VIIbIBay
MapalibHA-3THIYHBIX MepakaHaHHsIy A.MilkeBiua Ha TBOpYACIb OelapyCKaMOYHBIX
aytapay (K.Kaminoyckara, ®@.barymmsiua 1 S.bapiusyckara).

Cravatky smmus pas (y Mexkax Jaja3eHara JacjielaBaHHs) MagKkpiICiiM Toe,
mro ¥ [Mompuruer XIX cT. mpaifnuio maj 3Hakam OapanpObl 3a agHAyJICHHE sie
m3spkayHaciii. ['9ta maymisiBana 1 Ha miTaparypy (mpeiragaem “Piesn Legiondw
Polskich” }O.Bri6imkara abo “Hymn” / “Boze! co$ Polske przez tak liczne wieki”
A.®DemiHCKara).

BrzBanenuass Oapanbba — acoOHbl »Tanm y (apmipaBaHHI MOJbCKal
HalpIsTHAIBHAN KyJnbTypbl. [la cioBax A.Mainbazica, “1yis TarayacHara rnojbckara
rpamMajcTBa Y IPJBIM 1 JJid MOJbCKal JiTapaTypbl Y TMpbIBaTHACI Oblia
XapakTi3pHa JyMKa, IITO ClayaTky Tp30a naliliia HalblsHAJIbHAra BbI3BaJICHHS,
<..>, a IOTBIM Y>KO MpPaBOA3iLb CcaublsUIbHBIA padopmer” [69, c.54]. “Ilonbeckyro”
110  KJjlacaBara caJilappi3My, sKas Hemna30ekHa BbIHIKANIA 3 JaJ3€HBIX
nepakaHaHHgy, ajuiroctpaBay Y.Celpakomiii y OenapyCKamMOYHBIM — BEpILbI
“JloOpeis Becui”: “My>KbIK 1 NUISXIIN Ha KaHsa ycsase // Kaciup kacoto, pyOanb
tarmapoM! <...> // Tlanbl MyXBbIIKiX CIE3 HE 3a05py1s — // MyXBbIK 1 HUISXINI cTay
3a maHe Opaitie, // Pyki 3a pyki 1 rpya3s 3a rpyass [109, c.15].

[lag ymmeBam T1aTail 1191, am3Hadyae A.Manpazic, anbiHyjgacs OOJBIIACIb
noJibeKix micbMeHHIKay XIX cT. AyTapbl po3HBIX TBOPYBIX MAKAJICHHSY ‘“‘TlepaHOCi
KaH(pIIKT ca cdephl calblsiibHAl y MapaibHa-3THIYHYI0, padiial Saro acabiCThIM,
MPBIBATHBIM KaH(IIKTaM MaMiK 1aacoOOHBIMI MPAJCTayHIKaMI CAJISIHCTBA 1 MTAHCKIM
akaHomam, CJIyrou, abo, IITO 3HA4YHA paA3el, IpIHHBIM naHam’ [69, ¢.55]. [HibI
NajJbIX0/, K BbIHIKAae ca 3MECTy JIPYroil 4acTKi BUIEHCKa-KOBEHCKIX “/[3110Y”, y
A.Minkesiyva.

JI3sKyroubl MaHajoraM HauHil| (HaYHbIX MTYIIAK), CBET Mauyy rojiac KpbIyabl
Oenapyckara My>Kblka. AJHaK callblJIbHA€ HaNpyXaHHE 3ayBaKaellllda HE TOJbKI ¥
“I3simax”, ane 1y 6anagax “Peioka” (“Rybka”), “JIro0mro s (“To lubig”). Anamizytousl
KaHDIIKT “m3styusiHa — man” y Oanmamze “PoiOka”, Y.Mapxens aazHauae: “370 TyT
naKapaHa Iy1aJ3€HHbIM YbIHAM — TaK, SIK raTa paduiacs ¥ kazkax™ [74, c.25]. Tamy ¥
“II3amax”, sk 1 ¥ Ka3kax, KaH4YaTKoBa IepamMarac He 3Jbl MaH, a Ja0paTBOpPHBI
NPHITOHHEIL.

[cToTHali TyT 3’synsela HacTyHas J3Tallb: y Ma’Me NPbICYTHIYAIOIb J13BE
IpacTopbl — JKBIBBIX 1 MEPTBBIX. 3J7bl MaH SKpa3 1 arpbiMay CHOpaBsiIiBae
nakapaHHe He Ha “TAThIM”, a Ha “ThIM~ cBele, 00 MEeHaBiTa Ha HeOe, SIK BEphIY
nasT, J3eiiHIuae MapaibHbl 3aKOH bora, a Ha 3amuni — 3akoH ThipaHa. Ha &if —
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KpBIBAIYIIIIA, a HE CBATAs mpaya, 60 gacTa 3710 nepamarae nadpo. CsuisiHe Tamy 3
naKkopaid 1 MpbIMAIOLb HSUTIOACKACIh MaHa, IITO, KBIBBIS, CHAA3SIONLA Ha CY[
MEPTBBIX. Bock sk iX HaA3el mepajnae, Hampbikiaazd, S.AHomka § Bepuisl “My3sa 3
BsicKOBail mami”: “Camnpayraaii HaMa acanos! // Y Taro, XTo KISiiMiIlb 4anaBeka. /
Jlymoro €H 4opHBI 3aycEnbl, // A 310XHe — matparinb y nekia” [2, c.14].

Bepa A.MiukeBiya ¥ HiObITa CHpaBs/AIiBBI CyJ Ha HeOe — HEBBINMAIKOBas
3’siBa. SlHa — XapakTdpHas pbica HEKATOPBIX aHAHIMHBIX TBOpay Oemapyckai
mitaparypsl (“Ilecnst mpa Jlazapa”, “A6 ctpamnubM cyaze” i iamn.). CypoBsl, aie
cupaBs/IiBEI Bocki cyz, siki 3a maporaMm >KbIII, CycTpakaelua i § TBopdyacii
A.Yavora. Tak, y Oamamze “Y3Hori” 3a Kpbeiyay csuisiH bor makapay mana. Y
“CBir31” 3710 Tiepamarae BBIIIDIIIas BoJIs Heda.

[nakmi, ane Takcama Ha “ThIM’ CBelle, aTpbIMajii MaKapaHHE MPaJdaKHBIS
nicaki ¥ nasme “Tapac Ha [lapnace”. Y Bepmsl @.barymmsivya “be1y y ubicubl” Ha
“ThIM™ CBElle MaHbI LEPISIh NaKyThl 3a 3sMHbIA Tpaxi. Bock 1 JI.LKangpaToBiu
(“Tpynsl PapziBuiay y e3yilkiM Kacl€ne”) BbIKa3Bae IPOHIIO aJHOCHA ThIX
MarHaTay, siKisi MOLIHA >KaJialil ymicamb 1M ¥ “TlaMsiip JIFOAY 30J1aTaM 1 Kpoyo™”, a
3apa3 — y ckJierne ix kociui: “Hsice antyns rHULIIO, X011h apeicTakpatsl” [109, ¢.20].
HamayHa Benay nast npa ckien PamziBinay y Ciylky, riCTOpBIS sIKOra ma3HadaHa
y Haratkax A.Enbckara. 3axoyBay TOW CKJE€N ‘“3aCOXJIbl, KapbIYHEBHI,
3aIUIECHABEINbI, MaMepay cAp3AHsAd OynbOiHbI, 100pa Marpel3€Hbl MaJeHbKIMI
YaTBIPOXHOT'IMI CTBApAIHHAMI MpaaMeT. ['3Ta ObUI0 copua HallOyliHeWmara y cBon
yac, 0si3MepHa nbixJiBara i ¢panadspeicTara jgitoyckara nmada [['epanima dnapeisina
PanziBiia — B.E.] — arignae npsl &I 1 ugnep” [38, ¢.52].

BbiHikae, mTO Yy BhIpalIdHHI OpabieMbl MHakapaHHS calblsUibHara 3ia
A MiIkeBiu He afbIXO[31y an MsACLOBail Tpafblbli. EH ObIY mepakaHaHbl § ThIM,
HITO CsUIsiHE, ma cioBax Y.Celpakomill, — “Hapo] BoxbI”, gK1 HICE LSDKKI KPBDK
NaHCKara camaBOJIbCTBA. Takasl masillbld BbUIydalla Maj’Ta 3 IIPpary MOJbCKIX
AMIrpaHTay, paduia 3 siro OyHTapa-iiTBiHA, K r3Ta nakasay 3.CylnonbcKi ¥ KHi3e
“Mickiewicz: opowies¢ biograficzna” [197, s.733 — 736]. CanpisuibHae OyHTapcTBa
HaOnbkana ayrapa “/3a10y” 1 na OenmapycKix NICBMEHHIKaY, MpajCTayHIKOY
HIObITA ‘“‘MYXKBILIKAWl Halpll”, sKas IpHena 1 HalbITHAIBHBIL, 1 CalbIsUIbHbI
npeiTHET.  Anctonib 1 magabeHcTBa Y mepakaHaHHsSX — A.MinkeBiya 1
K.Kaninoyckara. Ayrap “Myxblkail mpayasl’” BEIKAPBICTAY TYIO K (OPMYILy, IITO
1 ayTap “Kuir Hapoaa noJsibckara”, — He 3/1a0bIIIIE, a BApTaHHE CBA0OIbI 1 pOYHACIII
naj cusaraM XpbicTa.

VYxo ¥ nepmisiM HyMapsl razetsl K.KamiHoycki akpacniy cBaé mapalibHae i
naniThYHAe Kpdga: “<...> micali TAaKylo mpayay CIpaBsaliBy, sk bor Ha He6e™''
[47, ¢.27]. A npayna ¥ TeiM, TO “bor cTBapsly ycix iatoa3ei BoabHbIMI ™. IIpbIroH,

*7! 3ayBara — IBITATHI MTAIAFOIIIA 3 3aXaBaHHeM apdarpadii apbirinaia.
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TakiM YblHaM, — CKaKdHHE bockaii Boii, KpbiBasi, a’s0Oanbckas mpayna. Sckka-
racmajap 3-naj BinbHi TIyMaublllh TiCTOPBIIO Y3HIKHEHHS 31a. BH mamssise
nepakaHanHe A.MinkeBiua ¥ meplianayaTtkoBail JaOpaTBOpHACI Hapoja:
“ITaHTITYBIHGI Tarabl HisIKal He 0b1T0™ [47, ¢.28]; y3Hayse mid ad JTITBIHCKIM paro.
SAx 1 A.Enbcki, 3akiikae TMaBephlllb y ICHABaHHE ‘THs3[a CTapagayHsi
CJIaBSIHIITYBIHBI, KPaiHbI T€pOAY, TYCIApOoY, maTpblsapXanbHbIX agHocin” [38, ¢.321].
A.Manpazic 3ayBakae Ha TAThI KOHT: “CUBApKAlOubl, IITO paHel Oemapycki
HapoA Obry cBaboaHbI 1 OaraTel, Kaminoycki imoy 3a “Kuirami mojbckara Hapopa i
MoJIbCKara mutirpeiMcTBa’” [69, ¢.49].

[1a mpeiknany A.Minkesiua (“Konpan Banenpon” / “Konrad Wallenrod”),
K.Kaninoycki nakasBae benapych sik 3pyiiHaBaHbl 3HEMIHIM 370M xpam: “Ho ¥
cyceacTBe 3 Hami xb1y Hemen 1 Mackanb. Annamy 1 apyroMmy OarainTBa Haliae
kajona ¥ oubl’ [47, ¢.29]. Ix mepamora — 3aHsmaja ClaBSHCKal I3SIP>KaBbI 1
ycTansBaHHE “dgapToyckail mpaynael” (mpbirony). Ak 1 ¥ npa3mHckix “l3sapax’, y
yanBEpThiM HyMmapbl razerbl K.KamiHOYCKl packpbiBae CyTHacllb LapbI3My,
BBIAYJISIC SITO MSIKENbHYIO MaryTHacub. llap cympaibcTainb kagaHHIO Hapojay
J0J3bMI 3Ballla, 3a0iBae 1yX BOJbHACII, Iepapadise ciaBsiH y padoy, LsrHe iX Ha
HECIPaBsAIIBbI CyJ J1a YbIHOYHIKay-KphIBacCMOKay: ‘“PoHI MacKoycki, IK TOW JiX1
naH, IITO, Mayaymibl ajJ Kamicapa ax Ja IliByHa, Ma3Bajse KOXXHaMy Hapo.l
rnymini” [47, ¢.32]. benapych HaraaBae amaHaBaHyro ThipaHami Eypony (“KHiri
Hapoja mnosnbekara” A.Miukesivya). Ilap, cBenusins K.Kaminoycki, mneparBapbry
TTBIHCKI pail y nekia. [Ipaupityem “IlicekMo 3-maj mbIOCHIIBI: “<...> sIK MacKaJlb
cTay HaMi MpaBillp, 3pab1y €H ISl MYKBIKOY UbICTae nekiia Ha cene” [47, c.41].

[Tansbl, sKis “naciyxayibl CyMJIEHHS, 11UT1 3a payay 1 crpaBsaIiBaclp”, a
npbikiany ¢inamartay tpamsn y Cioip. I HaBar ycnamiHy a0 1X He 3acTaBajacs,
00 “nBop 3 M03bMI ¥ Ka3zHy 3a0pani” [47, c.41]. MyXbIKi Takcama 3HIKali, ajie ¥
pPAIKpyTax — Tak, IITO “4opT BeAae raze” ix Obulo mrykamb [47, c.34]. XKaHublHbI
rajacuti, 00 Benadi, IMTO ‘“MacKoyckae KbINIE — Topka Vxd mons” [47, c.34].
K.Kaninoycki Tyt HiObl mayTapae nyMmky Il.barpeima, siki Ha YIacHbBIM BOIIBILE
nepakaHaycs, mro “y mackaiusx TpyAHa >kbiui” (“3aifrpail, 3airpaii, xsjomua
Mansbl...”). “TpynnHa”, 00 3a0bIBajics cannatbl mpa banbkayurdeiHy, Hablpamics
“rpaxy mepan boram”, a kami 1 BpTaiics, TO 11Ul >ka0paBailb a00, anmaHaBaHBISA
1’si05aM, TepaTBapaiics Y KpbIBaAylIHbIX Mikamaey 3 amoBecii J.A3IIKI
“HiziubI”, qanamMaraji naHam “miip Kpoy 3 MyXbIKOY .

Yery A.MinkeBiua (“Jlitapatypa cnaBsiHckas” / “Literatura stowianska”,
“Izaner” / “Dziady”, 11l 4.) amuyBaenia 1 ¥ BbIsyJeHHI napckaii Pacii sik mpacTopbl
MaHTrOJIbCKaM: “‘<...> HABOJISI MAaHroJIay Aa 1 Hapoy MAaCKOYCKIX 3ayciM 3a0ijia ¥ IrIThiM
Hapoj3e Yeskyro mamsik a cadomse” (“Tlicemo 3-man mbioeHinsr” [47, ¢.40]). Tamy
HapaHAThl — JIFOA31 “0e3 Oas3Hi bockait™.
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XpsicuisaerBa, naBojie K.Kaminoyckara, — agsiHas mpayaa, aaHak 1 se
cxapay map, 60 “ymicay” yHisTay y “chl3My, y KaTopail aJHO 3a Liapa Jia 3a Lapa
Mamirics Tp30a, sk Obl Y3 map Obry boram Ha cBeme” [47, c.41]. TlamoGHae
nepakaHaHHe, K Mbl MaKa3BaeM Yy acHOYHaWl dYacTibl, Tydbllp 1 V “/I3smax’.
K.Kaminoycki Ha3piBae 1apa aHTeIxpeictam [47, ¢.36], ski nmepapabiy kaciémbl ¥
CTaifHi, 3aruiamiy namnam, kad sSHbI, aayJa HbII TapCKali BOJI, BsJIl JIFOA3EH HE Aa
bora, a ¥ mekna “Ha BeuHbIs M3HKI” [47, ¢.36].

A.Manpazic, xapakTapbiyroubl agHociHsl K.KamiHoyckara ma yHisITBa,
pOOIIh aKIPHT Ha THIM, IITO PIBATIOIBIIHED HIOBITA Beaay: “<...> yHISITBA ¥ CBOM
yac OenmapyckaMmy HapoJy ObLIO HaBsi3aHA KaTalilKiM JyxaBeHcTBam™ [69, c¢.50], ane
“Y ampaBacnayniBaHHI €H 0aybly akT mpeiMycy”’ [69, c¢.51] i1 BeicTymay He Tak y
abapoHy yHIsIIIKara BepaBbI3HAHHS, SIK CyIpallb T'BalNTy Haj Hapoiam. Hembera He
3ayBaxkbIllb, TO 1 ¥ copaBe abaponbl yHisnTBa K.Kaminoycki imze yemen 3a
A.Minkesiuam (“Kapaneycra mnonbsckae” / “Krolewstwo Polskie”). Ayrtapsi
aJIHOJIbKABa CYNpPALbCTASIb LIAPCKAMY JBIKTATY ¥ MBITAHHSAX BEPbI, 00 aJ4yBarollb
JKaJlaHHE ThIpaHa 3payHsiua 3 boram, ka0 maHaBallb Takcama 1 Haj Jymiami
JIIOI3EM.

K.Kaninoycki, maka3zBae A.Manpazic, “maa3sisy MNajllakdHHI TMOJBCKIX
PABANIOIBIMHBIX JPMakpaTay a0 cBaboa3e 1 poyHacul VYcix Hapoaay, ab
BbIKJItouHail posi [lompmmusl ¥ BeI3BasieHH1 Eypomnsl an Teipanii” [69, c.49].
PaBantonibisinep BeIcTynay 1 3a agHayiaeHHe Paubl [lacnamitaid (mpa mro cBeIUbIlb
3MECT JBYX IMEpPIIbIX HyMapoy HeJNerajbHail ra3erbl “XOpoOHreB CBOOOABI’), a
naycranHe Ha JlitBe-benapyci, sk 1 A.Minkesiu y nasme “Tlan TampByn”, pazrisaay
y aryJbHaIoJIbCKIM PIYbILIYBI.

SAceka-racnagap 3-maja BuibHi 3akiikay iclii Ha BaliHy ‘“3a cBaiiro bora, 3a
cBa¢ mpaBa, 3a CBal0 XBally, 3a cBaro Oarpkaymruei3Hy’. BasBaup “3a bora”,
NaJKpACIIM, — HE 3 KpbDKaM y pyKax, a 3 “Haxowm, csikepal, arpyraid” (“Ilicemo 3-
nag wbiOeHiusr” [47, c.45]). Larayup 3apajHika Ha IIBIOEHINY, BBIPHIBALL Y
MaHOYy BOJIbHACIIh, a ¥ TAINOYy Bepy — BOCh METaJbl JACATHEHHS J1a0paTBOPHACII],
naBouie K.Kaminoyckara. Sk 1 ¥ “Kuirax Hapoma monbckara”, y “MybIlKai
npaya3e” rydsllb JyMKa, IITO HA HUIISAXY ¥ CIABSHCKI pail yce cacioyi aTpeIMarolb
poyHaclp, a yce JNroA31 — HUIAXENTBA. AJHAK “XPBIIIYIHHE” MPBIMYLb SHbI HE ¥
xpame cBabobl, IK Mapbly A.MilKkeBid, a y Xpame BailHbI 1 KpbIBaBara 3a00HCTBa.

Y cponkax pmacsrHeHHs aaOpaTBOpHACIi — ICTOTHAs PO3HINA TaMiX
A.MinkesiuaMm 1 K. Kaminoyckim. Ilepiisl 6ausly 3aranbl ¥ rpaMajicTBe, BBIKPhIBAY
rpauHikay, skis 3abum Pau Ilacmamityro (Hanmpeikiaa, SAuak y masme “Ilan
TamaBymr”). Jns A.MiukeBiya IUIAX y HOBYIO PacnyOiiky — raTa BaiiHa He Tak 3
BOparaM 3HEIIIHIM, SIK 3 YHYTPaHbIM, K1 HEe ¥ MackBe, a ¥ copiipl koxkHara. Taxis
nepakaHaHHI SCKpaBa BBISYJISAIONIIA MadTaM Yy Ap3319HCKIX “/[3s1ax”. Tlpeiragaem
01TBy mabpa ca 310m 3a KoHpana: Ha 60k ja’s0ma 111 anéna nspoiaze yanarek? Lli
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crane Snak PoGakam-uapasikom (“ze jako robak w prochu™’* (X, 831 [89, s.244])?
Konpan Tonbki Tajpl 1 cTay TyXOYHBIM IpaMaa3sHIHAM XpBICHIsIHCKAH (113a1bHai)
Paunl [lacmanitaii, kani HaBy4dbIycs HE aJKa3Ballb Ha 3J10.

K.Kaninoycki nepakanansl ¥ cympanbierisiM. CKipaBaHacllp Aro Morisaay
no0pa mepamae HacTymHas mpitata 3 razetsl “I'moc 3 JIiTBer”: “3sMHast a3spkaBa
mta He llapctBa HsabecHae; rtoTae Oaramee MApIeHHEM, Tas J3€sHHEM 1
3maranHem”. [lakonbki “He Jamamarae cpojak MSKKI, BbIOipaeliia BacTpIUIIbL”,
00 “BriOapaM cpojkay maBiHEH KipaBallb po3yM, a He maaymué” [47, ¢.76]. AyTap
“MyxbIlIKaii payael” naaxamnty cimBaniuyHael Med 3 pyk Konpana (“zsiner”, 111 4.).
En, amanTaHel mparaif moMCThI, He pasyMee icLiHbI KcaHasza IlaTpa — 310M He
niepaamoiens 370. Tombki ¥ pykax bora — meu cripaBsiiitiBara makapanss. Toi xa,
XTO IMKHEIIa T3Thl M€Y BBIpBallb, CTAHOBIIIA HA NUIAX 371a ¥ iMs gabpa. Sk 1
Konpan y “Bsmikaii Immpasizanei”, Ba ysaBe K.KamiHoycki y3HiMaenua na
npardcty cynpanb bora. I'ata ciTyansis Hazipaenua Y Bepiubl “‘Mapbicbka
yapHaOpaBa”.

“BepmaBanbiM pa3BiTanHeM K.KamiHoyckara 3 OenapyckiM Hapojaam™
Ha3Bay sAro A.Manpazic. Jlaciequbik af3Havae ¥ BEpPIIbI PhICHI, XapaKTIPHBIS IS
“MHOTIX TBOpAy TaradacHai MOJIbCKaid Mad3il”: IIKaJaBaHHE mHa ObUIBIX Yacax,
poniriiinyro  adapOoyKy, pPIBATIOLBIMHYIO CIMBOJIIKY; 3HAXOJ31Ib Mapajienb 3
BepiiaM “‘nonbckara pasamonbisinepa L. Kanapckara ‘“Pa3BiTanHe”, HamicaHbIM
TakcaMa ¥ BuIbHI 1 Takcama mepaj nmakapanHeM cmepiro” [69, ¢.52]. AnHak Ha
K.KaniHoyckara y 3HauHail cTyneHl, MardelMa anacpojKaBaHa, VYIUIbIBAY 1
A .Minxkesid, IIITO MBI 1 ITAKa3BaeM HIXKDH.

Bep ycnpeiMaena sk HacMapoTHBI 3allaBeT Npapoka-3Marapa. EH Hekani
BeJlay CBATYIO Mpayay 1 BEY HApOJ Ma sie NUIAXY J1a “TpajBeuHara caay’’, ciMBalia
icHaBaHHs Y 1myacui 1 ¥ cBaboaze. Y magapokbl ga “scHail goni” mobaud 3
npapokaMm Obly aHénm — Mapebics, cBatas Mapeuist. SlHa § Beplbl — apbICHIIp
mo0acti 1 ngpnenss. Sk 1Y “/3saax”, “ycé npaiuio”, a XMapbl 3axiHyJi Ha3el:
“AHa cTpalll’HHA TOpbIY y TPpyA34xX 3acTasia’. Ha mapo3e paro npapok i iro Hapon
BBIMYILIAHbI CHbIHINLA, 00 Takas Boss “IIpaaBeunara”. I'omac mpapoka y3HOCIIb
na Heba cioBbI 0OJIO, ajie 3aMecT CllauyBaHHS ‘“3a Hamry npayay bor Hac cray
Kapaui”. YCSBBIIIHI, SIK BbISIBUIACSA, — HE MIJIACOPHBI, a CypoBbl. JIF0A31 mapymbL
Sro 3MpouHBI 3aKOH — MaXKadalli [IYacls, y TOW dYac SK HaKaHaBaHa 1M
nakyTtaBallb. bor He mamikanaBay Hapo, “Bsiey mpamnaaari’.

VY Bepwbl mnaycrae BoOpa3 crTapazanaBeTHara SIxB», sAKi ¥ MOJbCKaid
JiTapaTypbl XapakTipHbl Hadnepm ana  “Bsumikain Immpasizausn”  (“3sasr”
A Miukesivua). Ak 1 Konpaa, nmpapok raBopbllb aja iMs 1pJjara Hapoaa: “To Mbl
npamnaja3eM MapHa, HO mpaynel He KiHeM, // Xyrtusii HeOa 1 muacie, sik mpaymy,

72 “IIIro sk uapssk y meute...” [89, ¢.523].
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aOmineM”. Y TIThIX cjoBax Tyublb 3akiik Konpama “xoup 3 boram, 0e3 bora”
(“Mamnas Immpagizanpis” [87, ¢.136]). AGMinaroust “Heba”, mpapok, Tpa6a mymairs,
aaMaysena aj XphICIisTHCKal MiJacApHACII 1 JTI00acIll K aj “MSKKiX cpoakay”
Oapanp0bl. Kani “crmoBa msipoiiaze ¥ m3ema”, cnatpaoimia He KphDK, a Med. Tombki
3 iM, makigae 3amaBer K.Kaminoycki, “maxmkam, Hapoase, crapacmi cBabomna”
[47, c.45].

[TamoOHBIS 1791, MamKpPICTIM, — HE ICTITHIYHAS, a MANITHIYHAS Tparpama
najTa-paBanonbisiHepa. Kab rata ngakasaip, mpanpsiTyeM NepagaBbl apTHIKYT Ja
apyrora Hymapa rasetsl ‘“XopoHreB cBOOOABI”. AyTap cUBSpJKae: rata ydopa
“JlerKaJyMHBIX CBIHOY Maiii MbI 3 OOJIBIIBIM CMYTKaM HacTay syl TojiacaM Jr000BI
3-maji KyJdb MAacKOYCKiX, 3 MmaMocTay mblOeHil”, a CEHHA HAXail Kpail madye
“Tonbki OasBbI cirHaw’ [47, ¢.52]. “3 MaryTHeIM OasBBIM KiiuaM aOBIHI3eM YBECh
Kpail, Hecydbl CMEpIlb SYHBIM BOparam, 3HIIIYAIOYbl pa3aM 3 1Ml 1 amipbIIIYb
macnareimy’ [47, ¢.53].

3.2 “IIpayaa IIaTpa” y TBopuacui ®.baryumnsiua

Macramnkae cinoBa A.MinkeBiua mnaymisiBaga 1 Ha @.barymmsiua,
HATJEA3SYbl Ha TOE, IITO ‘‘3aHajTa PO3HBIMI OBUI 1X JapaBaHHI: Y3BBIIIAHbBI
paMaHTBIK 1 UBAPO3BI prajicT” [69, c.141]. A.Manpa3ic, siki acdHcaBay mpabieMy
“TBOpuara nmadpariMcTBa’” MOJbCKal 1 Oemapyckai JiTaparypsl, 3ayBaxbly: “<...>
y man3ii barynmsiva dacta cycTpakaroliia BoOpasbl 1 JyMKi, sIKisl MepakiiKaromia 3
aJimaBeIHbIMI BoOpa3zami 1 gymkami Ceipakomiti 200 MirtkeBiua”. “AQIITypX0YBarOUbICs
an uyxora, barynmsiu crBapay cma¢” [69, c¢.136]. I.barmanoBiu (“ABaHrapn i
TpajabIlbls’) Takcama TIepaKkoHBae ¥ ThIM, IITO ‘“‘TBopyacips A.Miikesiua,
nepajayciM sie paMaHTBIYHBI KipyHaK 1 MaTPBIATHIYHBI Tadac, BBIZHAYBLII IUIAX
pasBits Oenapyckait gitaparypsl ¥ XIX cr.” ['3Ta 3HaUBIE, IITO HEBHITIAKOBA ¥
cepbli KHIT “bemapyckisi mecHsApbI”, SK “aIHOW 3 MEPIIbIX BBIJABEIKIX aKIIbIH,
3/I3€MCHEHBIX CYTOJKai “3ariisiHe COHIAa 1 ¥ Hama akoHia’, mobad 3 TBOpami
A.MinkeBiua Oburi 1 TBopel @D.barymmsiua [4, c¢.28]. IlasTel amHOJBKaBa
3axaruisuricss OenmapyckiM HapojaMm, ObUIl MECHspaMi STo 3siMJI, aje Il TOJIbKI
BOOpa3 AWYbIHBI 3Bsi3Bae 1X TBopuacip? Hsy»ko TOH, XTO Tak camaaxBspHa
yn3enbHIvay “Ba y3Bsa3eHH1 ¥ BuibHi momHika Anamy Minkesiuy” [69, c.146], He
nepaHay Hidora 3 Aro TBOpUaciii?

VY Bepubl “CMmbik” @.barynmsid natpabye ronacy, siki MoxHa “ayup // Ila
ycéit 3svi, // <...> Sk Tyto Tpy6y, // I1lTo nasse Ha cyxn /Y acrarhi yac”™” [6, ¢.76].
Ha nasta, sik MOHaA MepKaBallb, yiuibiBae TyT 12 Bepin 3 XX riaBbl AJKPBILBIIA.

*7 3ayBara — IBITATHI MTAIAFOIIIA 3 3aXaBaHHeM apdarpadii apbirinana.
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boxer mrox, siki Tpyba “masee” Ha cyn, y ®.barymmBiua — Oemapycki Hapon
(“ma3Be 1 Hac”). Sro “eHk 1 CTOH’ — y NeECHAX, SKiS “KaMeHb 3audmsip’ 1
pacceIrmsie “y xapcTBy” [6, c.77]. T'omac cMbika magoOHBI Aa 3bIKAY “‘MyAKi
BapOoBai” y “Ilecni Baiimpmora” A.Minkesiva (“Konpan Bamenponx™). 3Bsprae
yBary i acoba My3bIki, 00 ¥ a00ByX TBOpax €H rpae Ha caprax. [ 3ta mpapox, sKi
Mae ajKasHacIip nepaa boram 3a Tyro 3smutio, “<...> TI3€ JII0A31 KBIBYI, // ['13e
nayueit xpini” [6, ¢.76]. EH chbiHsema ¥ CANAHCKIX XaTax, ciyXae “CyMHYIO
necHto Hanomi” (“Konpan Banenpox” [85, ¢.205]).

Ax 1 ¥ 3ramanaii madme A.Minkesiua, “Ilecni” ca 30opHika “CMBIK
oemapycki” (“YmaBa”, “I'opa” 1 iHII.) cTBaparolb KapiliHy pa3OypaHara paro.
Hapony-ciparie, sikora bor makinyy, 3actaroria “mixa, mpbIThIKI 1 313eki” (“YaaBa”
[6, c.78]). T'opa, ik cBemUbIlh Mad3T, — IITOJA3EHHAS pAaJbHACIHL JISI MYXKbIKa
(“T'opa”™), aro necus 1 néc (“Ilecus™), a “eHK” — “cka3 HAPOAHBI", TIpayaa KBIIIIA.
VY “Ilecni Baitmpnora” A.MilkeBid Takcama CTBapae MHaHapamy 3ariHyyuai y
BaiiHe 3 KpbDkakami JliTBeI-benapyci, 3BspTaenna na widanariyHara ciMBaia
OsiAbpl: J3sTyUbIHA-3MOpa BBIHIIIYAE BECKI, Makigae ‘“HaBOKaJl MyCThIHI”. SIHa —
ropkasi 10J1s1 Kparo, Ikl YBeCh “JISKbIIb y Mariie”.

I'opa 1 3MOpa — MICTBIYHBIS a OPbIPOJ3E, 00 3’AyidoNUa HIaAKYJb, HE
Marolp 3AMHOra navyarky. fHbl, XyTusi, HAKaHABaHbIA TaMy Hapoay, skora “bor
mo0inb, a Tamy kapae” (Ankpsinbié: III, 19). Jlitea 1 bemapych aagHosibKaBa
crisiBarollb ‘“‘MEPTBBIX MaMTBY [85, ¢.205]. Tak ObLi0, €ciib 1 Tak Oya3e, Kaji, na
cinoBax A.Miukesiva, “y CynHbl A3€Hb KIiKHE 3 Mmariiay // Teix, mrTo mamepii,
TpyOa ["aypeiia” [85, ¢.205]. Taasl 1 cnaTpadinna rojac npapoka, ki J1aHsace 1a
Bbicokara Cyan3i Kpblyay MUIbEHAY, MPaBSIA3€ MSKY MaMi>K JOOPBIMI 1 371bIMI.

AMiukeBiy 1 @.baryumBiu ajHOJbKaBa YcmpeiMaioub bemapych sk
»KaHubIHYy (Maili)-makyTHily. He3mapma rosac, siki Hapajpkaelia Ha ‘‘HapojHai
rpabHiner’”’ ¥ “Ilecni Baitgpnora” (“Pojdz do mnie, sigdziem na grobie narodow, //
Bedziemy duma¢, $piewaé i tzy roni¢” *’* [165, s.171]), uyemua i ¥ Bepbl
®.barynmeiva ‘“Mas aynka”: “I'amaci, sk maTka, / XaBaroubl a3eii, // JI3eHb,
npyri 1 Tpaui // Irpait cné3usiM Tonam // Hag Hapoy ckonam!” [6, ¢.20].

VY Bepmibl MadT aKpdICHy 1 CBal0 AICTITHIUHYIO Ma3ilbli0: Tpalb HE M3eMs
MapHara “eH4aHHs”, a Kab 3 MeCHI majiTics Mpay3iBbis CJIOBBI a0 BOJBHACIII:
“Hisx He Hatpamio // Baaziusl xoub kammo, // JIsl Takoi Bamzinel, <...> // lllTo,
SK XTO HaIl emia, // JIpIk BoJabpHBIM cTaemnmna’” [6, ¢.19].

AnuyBaemnia TyT MouHbl Vriely “KHIir Hapoga mosbckara”. BoibHacub
Taymaubiua @.barymmBiuaM sk Tas cBATas npayjaa, sikas rnepamoska 3110, 00 siHa —
ckap0, nagapaBanbl boram: “Sk yxo k ckaiina tas // A6o raazina npakista // I ta

M “Camsp nms MsaHe Ha HapofHail rpaGHinsr // TlecHiO 3amerpb i Tpajilh HaIIbI
cnésnl” [85, ¢.204].
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nany Bouti 3Hae, // 11ITo  ans Hamara-to Opata, / Meyisl po3ym He CKaIliHHBI, //
Sx 3nanp Bomo Mbl maBiHHEI?..” (“Kencka Oymaze!” [6, ¢.60]). AyTap mapsiib abd
TaKiX Yacax, Kajil CJoBa TpayJbl BEpHEIla Ha 35SMJII0, a “TMI0J31 MPBI3HAIOIb
oparoy ne1 Opatami” (“IIpayma” [6, c.34]). AnHak raTara, ma cioBax A.Milkesiva,
“3apa3 HaMa, asie MoTeiM Oya3e” (“KHiri Hapoma mosibckara”). Haramamp moa3sm
mpa 4Yachl Ja0paTBOPHBIA 1, TaKiM YblHAM, HAOI3IIb SCHYIO JOJII0 MYXKbIKa —
3agaua @.barymnmsiva.

HaBomra simy, nuisixuiny (mpajacTayHiKy HiObITa KaHUYaTKOBa amajisyaHara
cacioys), oemapyckis ayaka i cmbik? Li He n3ems Taro, kab 3alrpalls Haj ysyHal
Mariigai Myxbika-pada, abya3ims sSro 1yx?

VYx0 y aaHbIM 3 mepumblx Bepmay mnasta “JlypHbl MyXbIK, SIK BapoHa’
naycrae BoOpa3 Oemapyca, ski “mypHeM ympd, sk pamsiyesa” [6, c.21]. Em,
“xamyna”, 1 €cup ayTap ycsaro Hopara, 00 Sro maszajaéMm MayCTarolb YBITYHKI 1
Kacuéapl. AJTHAK CydacHbl AJlaM He racnajap Ha 3smii, a pad, 60 “npayna 3rinyna y
ceene” (“Sx mpaynel mykatoup” [6, ¢.23]). Ak 1 ¥ “Kuirax Hapoja momnbckara”, y
MepPaBEPHYTHIM J1’s10J1aM CBeIle JOOPBIX (ThIX, XTO KHE “O0KbI Aap’) Jidallb 371bIMI —
asHiBbIMI, UEMHBIMI (“He wmypaiica”). Cynpl ¥ @.barymmsiua — apsHa i
3M3sIMCHEHHsT 370M Boal ThipaHay (“Y cyaze”). Y TypMmax — He 3/1aublHIBI, a
npaBeaHiki (“Kencka Oyxaze!”, “Y actposze”). Hag My bIkoM, TpbIMaroubl O13yH,
CTasib YpaJHIKI 1 acacapbl, Micapbl 1 FT€HEpaNbl — yCe SIHbI “‘BayKatoJbl”, SKis “Ha
Aro Cyrolla, 3yoami ckpeirouyis” (“Xuiser 1 ckapd Ha cBarora fHa’”). benapych —
3ayapaBaHbl IIaTaHaM JieC, y IM sKpa3 1 MIyKawolb npayay “aseumi boxbisa”.
MyxbIKy maj ynagail “Baykamtonay” TONBKI 1 3acTaella, To Milb rapaJky, “0o 1
xjeba He ey, kpaciil, “00 caiiro He cnazHay” (“Ilecus” [6, c.84]).

310 aTpyuBae copua MyxKblka. FH MimaBosi 3apamksae npayase. CiTyaipbls
“37ma MiMaBoni” maka3zaHa ¥ Bepiubl “He uypaiics”. Csapon omy Onykae “crusmbl’.
En MaphbIllb BBIMCII 3 LIEMEHI MaHsBEPKI Ha Oepar 4YbICIiHI, TparHe 3HaWCIl 3HIY
(BBIpaTaBaJIbHBI JJIs SITO aroHb BeAay). AHAaK 3HIY y pyKax MaHOY, aCBETIEHBIX
HaByKail, JayHo 3rac. ToH, XTO ¥ MyJpbIX KHDKKAaX Oaubly HUIAX Aa BOJBHACII,
3a0bIycsl Tpa CBATHI abaBsi3ak Majaub pyky cisimomy. He capua cs0pa, a 3ibls
KQJIIOUK1 (KITIHBI, 3/13€K1) CyCTpakae MYXXbIK. SIHbI “Y cIpIpl HSIHABICIb, 3J10CLb
poazsib, // JI3sapxans y TBaéi manssepubl, // Jla 3npanast Baayms...” [6, ¢.100].

VYV Bepmax “JlypHbl MyXbIK, sK BapoHa”, “bery y wusicuer’’ (“Iyaka
oemapyckas™); (mocrtas 1 cémas “Tlecni”, “Kaspixanka” 1 iHmL.) €ciib HA0auyHbI
ajpacaT — maH 3 KaMeHHbIM capiam. Y @.barymmBiua €H 3761, 00 “Mroa3eil He
npbI3Hae 3a Oparoy”’, “mparHe aubI3HBI YyXKbIX~ 1 “3ApajkBae 3a T'POIIbI CBOM
mon” (“Axsspa” [6, ¢.90]). Jlen Obls HEMHBIM, ane 1a0paTBOPHBIM MY>KBIKOM,
YbIM SICHBIM TMTaHaM-‘Baykaitoaam’”’, nepakananbsl ®.barymmsiu (“Kansixanka™).

[Tast He mykae mpaymy ¥ OaraThix manarax, 00 sHa TaM ‘“3Mépna”. Y IIThIM
NpbIHIIBITOBas nasiipisl 1 A.MinkeBiya. HeBbimaakoBa ciioBbl 3 Bepiia “Y actpose”
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nago0HbIs Aa npamoBsl [lagkamopara § masme “lIlan TamsBymr” (I, 411 — 480).
[TasTel agHONBKAaBa aOBIHABAYBAIOLb MAHOY y HalbIIHANBbHAW 31paaze. Boch sk
raTa abBiHaBauBaHHe mparydana y ®.barymmsiua (“Y actpose”): “<..> HajaTa ma
MIMaT IITO Jayroy 3aBsuti: // Y OaHkax yce axk ma BYIIBI can3sib, // Kimaroub
nBapbl, Ha [lappbky miamssnb; / Yce mymrdsl 3MsTi ¥ KBITOYCKI KidHB // 1
KBIBYLIb TaK 0€3 3ayTpa, aObl 3 IHS JIbl HAa 13€Hb~ [0, C.67].

3ayBaKpIM, INTO TIEPAJAIONIHI PajOK amanb Yy3Hayise cioBbl 3 “Ilana
TamByma”: “Pomniki nasze! ilez co rok was pozera // Kupiecka lub rzadowa,
moskiewska siekiera! // Nie zostawia przytutku ni leSnym S$piewakom, // Ni
wieszczom, ktorym cien wasz tak mily jak ptakom™*” (IV, 35 — 38 [89, 5.95]).

Taxkist amacenHi, XapakTIpHbIA 1 471 myOminbicThiki D.baryimeiua (HampeIkIa,
apTeIKyn y dacomice “Kraj” / “Kpait”), 1885 rom, Nel2 [maBomne: 6, c.141]), — cymHas
TpajablLblsa Oenapyckai Jitapatypsl, 00 3’ aymstonna 1y “TlangayHiubiX akBap3JIbpKax
3 [aneccs” Suki Jlyubinbl: “YurusHT naBbicakarols Yopubia Jlsasl, // 30sapaia
Kynail HaOpbwlI3b, 3’emynua xbiapl” [60, ¢.35]. I'ata gdTane gakasBae Toe, IITO
Na’Thl 3HAXOJ3UIICS ¥ aJHOW KyJIbTYpHAM MPacTOPbI, KbUIl aHBIMI IpadiaeMami.
Bochb 1 mansl § A.Miukesiua (“/3saer”, Il 4.) 1 ®@.barymmsiua HagTa 6:1i3Kis, 00
aJHOJIbKaBa YBacaOJIsIoLb 3710.

Bo0pa3 35ora nana, siki 3a0bIyCsl IIpa 3alaBeT NPOAKay NIaHaBallb POJIHYIO
3SIMITIO 1 sie Jroa3ei, nmaycrae ¥ cémait “IlecHi” (“Cwmbik 6enapycki”). @.baryunsiu
3rajBae Taro, XTO KpyIilp ‘“‘HajeBa, Hampasa’, “MpamiBae HIYKy , 3MsAHJIE Ha
pacnycty “nec 1 Ipayka”. 3a TpbIIUalb 3JI0THIX Mpagae “ciaBy 1 BapmaBy”, “<..>
ysCIb J0uKi // 3a BiHa mayoouki” [6, c.85]. Beipagak 1 mpaiia3icBeT, naH “npanay
cnaBy” Ha YateipoxranoBeiM ceiiMe, gk 1 Y.CimiHcki 3 Bepma A.Mirkesiua
“ITanac Ba Ymimp”, 3MaHsy THOTY Ha pacnycty. [Ipa Teix maHoy, sikis “npanani
Bapmary” (3apaa3uii nmaguac naycranas 1863 — 1864 rr.), 3raasae 1 K.Kaninoycki
¥V “Myxbllkail mpayaze”: “An <..> ma”Hoy HsAMa 4yaro crhajassBailiia, 00 sHbI HE
BOJIbHACII, a TIIYMY 1 37[3€pCTBa Hamiara xouyus~ [47, c.28].

Psxa minynara naycraHHs aca0iiiBa MOLIHA Ty4blllb y Bepiubl “CBas 3siMiist”
(“I mapm y ssiCBl, K TaHBI HA ayctanHe” [6, ¢.101]). ®@.barymsBiy, pa3Bakarousl,
TpaOa aymallb, HaJl NpblYyblHAMI Oallrouara napaxd>HHs, 3a]a€ TOE XK MbITAHHE, IITO
1 A.Miukesiu (“Memika, kasa3bp HaBarpyaka” / “Mieszko, ksigz¢ Nowogrodka™): i
3I0JbHBI TIaH, K1 marapjxae Hapoaam (“He uypaiica™), aGapaHsip siro roHap?
BinaBouHa, ITO HE — TaMy 1 MayublIllb, KaJl ST0 CAJISH “na30ayisionb Bephl” .

[Ipabiema npbIMycoBara nepaBojay KaTaliKOy y MpaBaciayHbIX — ajHa 3
PHTpaNbHbIX Y Bepiiax @.barynmsiva (“Ilpayna”, “Xpacsoinel Mairtoka”, “Cas

275 “Bpr mamrst momiki! O 5K %ka Bac 6e3 Mepbl // 3XKBIPAIOLb LAPCKIX CIYT i TAHIIAPOY
csakepol! // He makimaronpb Mecua NTymkam JE€rkakpeUibiM, // Hi mecHsipaM, siKiM Ball LI€Hb

takcama mibl” [89, ¢.377].
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3amiss” 1 1HmL). Ilasineiss  Gemapyckara masta CyrydHas —IepaKkaHaHHSM
A.Minkesiua (“Jlitaparypa cnaBsuckas”) 1 K. Kaminoyckara (“Mysxbliikas
npayaa”). SIHel He BBICTYHAIOLb Cylpallb MpaBaciays K BEpaBbI3HAHHA. XyTUdH,
CTasilb Ha 0aKy IpPBITHEYaHBIX, Ma30ayIeHbIX caMacToiHara BeiOapy. Y ciTyallbli
paJiiriiiHara rBayITy KaTajilKi Kacén — maaMypak mrdsipaid Bepsl. [ He Tamy, mTo ¥
M 3axrodana Oousbin mpayasl. KaTtamikoy, ik mepakaHaHbIs MadThl, IPBITHATAIOb
TBIPAHBI, SHBI, K 1 TEPIUIbI XPBICI[ISTHE, MAKYTYIOIb 3a Bepy (HACYILb KPBIXK CBSITOU
Bephl). A.Minkeiu 1 @.barynmsiu 3ayBaxkaronp y TakiM OS3BIHHBIM IISIPIICHH]
HapoJa XpPBICUISHCKYIO axBApy. SIHBI CladyBalollb MYXBIKY, SKi Hapakae, aje
KpbDK He Kimae (“IIpayma”), 1 manpakaronb MaHoy, sKisg Bepy Mpajiai.

Toma pomiriiiHara npbITHETY maycrae 1 Y Bepmsl  “CBasg  3amis”.
®.baryumBiu anaBsigae mpa BECKY, JKbIXaphl AKOU “3a Bepy JBIK IpIiesi He Maa’.
[{saprieHHEe MYXKBIKOY campaylbl poyHae MakyTam aroctanay XpbicTa, 00 1X
Takcama ThIpaH “3raHse, 3/13ipae 1 Mmyya”. Xpamy “KHDKHIKaY-Myapareisy’, y sSKiM
HsMa bora, annaesgae napksa, 00 ¥ sie CBATHIS OpaMbl “TBanTaM 3 XaT LSITHYLb .
“Hapoa mpbIXITphIyCs 1 3HAMIIOY Bepy HE ¥ MEPTBBIX KaMSHSX LAPKBBI, a ¥
*KbIBOM mpeipoa3e bemapyci. Uymae copua MyKblka aiaryKHysacs Mpayiase
m3syubiHbl (“‘PamanteiuHacup” / “Romantycznos¢” A.Miukesiva). Sk 1 npoaxi,
CSUISTHE II4YbIpa Manulicd y mymuax — “BOT 1 ycs 1x Bepa”. IlakyTel 3a sie —
XPBICLISIHCKAsA axBspa, sK IMakazay jéc cangara (repod-anaBsJalbHIK y Bepuibl). Y
“Mackaisx” €H He 3/1paa3iy “0ory caiiMy”, K1 Y cOpLpI 1 5K1 “‘He marpalye nanepsr”
(papmanbHara mokasy Bepbl): “Ty3am goyra msiHe 1 ravsut, / 1 mom HaByKy MHeE
raBapsly, // A s 13apxxycs 0oneit apl ganei, // 1 cam 3aMmydbIychb 11X 3aaypbly. // ThIki
K 3aricaiti, 1to s kataiik // [ npeicsry nay y kacimene!” [6, ¢.102].

[lakapanne 3a Bepy (canmar, MaBojJie 3amaBeTy 3 Bepiia “Axaspa”, “Oora
cBaiiro He akmiy” [6, ¢.90]) ObUIO >KOPCTKIM — BBITHAHHE ‘33 THICAYY MUIb~ aj
OalbKOYCKaid 3sMill. AJTHAK 1 TaM sie JyXOyHas MOILl He MMaKiJae IIublpara yajiaBeka:
“YMép Obl TO, MyCillb, 5 TYT, // Kab He »MeHbKa Toi poaHait 3smmi” [6, ¢.103]. Bepa ¥
bora, 1 raTa magkpacaiM, poyHas Bepbl ¥ 35IMITIO, siKast AJid Oenapyckara My»bIKa —
cBarad. Ha €il xxpIBe nyx mpayabl. 3sMisl — cIMBalllyHae 1eia XpbIcTa, Tamy 1
nazoayinse an cMmepiti. CangaTt BEephIlb Y si€ 1, A3IKYI0Ubl BEPhI, BIpaTOyBaelia:

A npyriM mTo gaBay, IbIK 1 He!
He namor 1 He mIkoA31y HIKOMY,
bo 3amns He ma ix, a ma mue [6, ¢.103].

[li He rTak xa 1 yca TBopuacup A.MinkeBiua mpacsikHyTa Bepal y
JTYXOYHYI0O MaryTHacilb 3sMil “AiubIHbl r00aii”? Se “Bagoil cBsToi abmbinna”
3ampamae nadsT 3a0iykayibix Ha 4dyxbiHe naHiubikay (“Ilam TamdBym™” / “Pan
Tadeusz”). 3samns Oaupkoy y “bamagax 1 pamaHcax” — BbIIIDHIIAS CBATACIb, Tas
npactopa, y skoil bor mnarpaOye TOJbpki aaHaro kacué€na — 4yjara capla
Oenapyckara censiHina (“PamaHThuHacIp”).
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®.barymmsiu 1 A.MilKeBi4, TaAKPICIIM AIIY3 pa3, aJHAAYIIHA MayCTAIOb
Cymparip “Bepbl MaCKOYCKaii”’, y AKOU, yacam, He ajpo3HiBatomia 1ap i bor. Boch
sk @.barymmBiu BeISBIY T3TY 11910 ¥ Bepibl “Cast 3aMis”: “Yce 11apa agHaro Msl
1 6ora” [6, c.102]. [lapaynaem 3 mpwIBeA3eHAll y aCHOYHBIM TOKCIIEC IbITATall 3
“IBsmoy”: “<..> map — A ycix Hac mama 3 Ooskail Bomi” [87, c.256]. 3Hak
poyHaciii mamixk boram i mapomM Haa3BBRIYAK HEOSCIIEYHBI, 00 €H — anpayaaHHe IS
TeIpadii: “bo nauan, knym i ciyn To gay 6or!” (“Y actpoze” [6, c.69]). Kami kuym
“may Oor”, 3HaubILb OJaraciaBly THIPaHIIO, TaMy IMaycTaBamb CyIpaipb s¢ —
omo3HepcTBa. ['3THI magMan napa (siro “kpbiByto payay”’) pasymee @.barymmsiy.

Badbie masT 1 THIX, Ipa3 Karo “KpyrenbcTBa’ 1apa Tparisie Ha bemapych.
Sk 1 A.Miukesiu, aytap “Ilyaki Oemapyckail” BBIKpbIBaE ThIX CBSITApOy, SKisS 3a
TPOIIBI MIpajiaji CBATYIO Mpayay. SHbI He MOTYIb MaycTallb Ha HUIAXY ThIpaHa, 00
caMi CTpaln Bepy 1 IHOTY. Y Bepiibl “bbIy y 4blcibl” He3napMa KCEHI3 modad 3
1’st0o5am: “Yopt siro abnaKely rpallibiMa, / 3anaiiy ¥ rpaiiax ThiX, 1 KCEHI3 Tak TapbIilb
[6, c¢72]. Y ayrapckiMm KameHTapbl Jna /3110y’ Takcama 3HaxXo0A3IM
aOBIHaBayBaHHE CBATapoy: “<..> macTapbl 3’SyJdIolla Jenliail amopai
J3cHaTei3My, 00 VHYIIAKONb JIIOA35SM CISIOE IMACHYIISHCTBA CBELKal ylanse,
HaBaT y crpaBax cymiieHHs [87, ¢.287].

3150, gxoe ysynisenia, yacaMm, adCaTlOTHBIM, Hapajkae nmpaTticT. YanaBek 3
yyJbeIM c3puaM y Bepiiax @.barymmsiva mykae anpaynanse Juist bora (Beipaiiae
npabyiemMy T2aJbIlId1), SIK1 HIOBITa JanamMarae Teipany. Tak, y Bepiibl “bor He poyHa
J3e5e” ayTap pa3Baxkae HaJl CBATHIM Mapajkam, siki TyjabTas anpaHae y “‘3onara 3
Iied J1a HOr”, a mpauayHika — y aHyusl 1 Opyn [6, c¢.44]. JliperuHsl repoid Bepiua
“Ilpayna”, sx 1 Konpan y “Bsmikail Immpasizausn” (“34ae1”), pazmaynse 3
Boram. En mpocinpe maryThara ciosa, “kab Aro, To cI0Ba, bl TIpayaail Haspami”,
ka0 Jroa31 “m3suritics 6 gouistii 1 xseda mmarami” [6, ¢.34]. Ilpapok mrykae nuisixoy
Jla BOJIbHACLI IS L[3Jiara Hapoja. AJTHAaK He BIIYIIYBIM 3pOKaM, a YyJIbIM C3pLaM
Haj3sutsie siro bor. [Ipapok-“kaneka” 6aublllb JIAHITYT1, ajie He BeJac SIK JarnamMardbl
JOJ35IM 1X CKiHyllb. Takoe KaTaBaHHE Hpblaymay, cioBami A.MinkeBivua, He
“OaribKa cBeTy, a nap”’, cypoBsl bor. Tamy, 3BApTaroubIcs Ja Sro 3 MaliTBau, APyTi
Konpan nmarpabye: “’He 3a3exyiicsa xk, 600a, Hama MHOM, Hax imi: // T1apabi ycix
Hac, K KaMeHb, Tiryximi” [6, ¢.35].

[Inay Hapoma He Tparuisie Ha HeOa. bor-iap “He mauyy eHKy, HE yBiA3ey
Mmyk1”. Hspons manye Han nécam myxbika: “Kpbbx yeycs ¥ muiedsl, JaHIyri y
pyki” [6, ¢.35]. I “ak TyT 3 Goram He Oinua”, sk He maycTaipb Ha ThipaHa? I'aTa
NbITaHHE 1 €CIb KJTI0Y Jla pa3rajiki TassMHiLbI 31a. [Ipapok y Bepiisl @.barynmBiva
Hapakae Ha bora, ane He “0’emma” 3 iM. EH Bemae Toe, WTO mpayaa, SAKykO
natpabye HapoJ, cxaBaHa Ha “‘clisi3bMi 3amiTail” 3amMJil, a ¥ bora Tonbki cua sie
aJlIyKallb.
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Taxim ybiHaM, yanaBek y Bepmax @.barymmBiua He afKigae KpbDK BOJIbHACII
(me maycrae cympamb bora), a TONBKI MPOCIIb Jamamardel ST0 Hecii. Takas
nasineis HaOmibkae repos d.barymmsivua, Myxbika-O6emapyca, He na Konpama 3
“Bamikaii Immpasizanen”, a ga Ilatpa 3 marail cipabel “/3saoy”. 3mo, sk
nepakananbl Mareit bypadok, He 3a0iBae, a 3araproyBae Oemapyca, poOilb Sro
JyXOYHA MOLIHBIM — 1a0paTBOPHBIM.

3.3 “MéprBas” i “xkbiBass” npayasl y TBopuacui A.bapmudyckara

HanpissHanbHae BbI3BaJIEHHE, MAAKPICIIM SIIYD pa3, — ajlHa 3 ACHOYHBIX
npabiemM y mojibckaih (a Takcama 1 ¥ Oemapyckait) mitapatypel XIX cT.
Jzemi “Mami nonbki” Omykatonb ma Eyporie (ciMBamiuHbIM KyHaldbCKIM Jiece) Y
MoIIyKax ‘‘3auapaBaHara ckap0a” — BbI3BasieHall Aitubinbl. [laBomsie A.MirkeBiua,
1X JyxoyHae BspTaHHe mnamgpdaHidae ¢iziunamy (“Kuiri Haponma monbckara” /
“Ksiggi narodu polskiego”).

CnpaBa ¥ TBIM, IITO MaJaJbld “Talsaki” KbIBAILIA HE MYJPACIIO I35710Y,
sKasi ¥ XPBICIISTHCKAM BEPhI, a MyApareicTacIlio iHIa3zeMuay, sakas ¥ cadiCThIIIbl.
3avapaBanbis  “1’s0anbckiM sixtapom” (dinocaday, sHEI He Oavarb Ti0€h
AWubIHBI, HE MOTYIb €M gamamardsl. Tpa0a aikphillb 1M BOYbI, ajie sK?
A.MilkeBiu MnepakaHaHbl, IITO pa3zad’e KamMeHb 3HSABEpPHl KaxaHHe. [[3syubliHa,
cearasgs Mapeis § “/3smax” (“Dziady”), — AyXoyHBI MOCT MmaMmix Oeparam 3ia i
nabpa (po3ymy 1 Bepsl). [Ipaiimoyisl mpa3 sie copiia, maKaxayuisl 1 TaBepbIYIIIb,
“maHivbIK’ TIEpapapKaeiia, aakijgae 1’ s0anbckae 3auapaBanHe. [HIas mas3inpisa ¥
Ana Bbapurusyckara. fAro anaBsnmanne “Wiosy krzyczace na glowie” (“Bamnacsl,
KIS KpblYyallb Ha TajaBe”) 3 aJHaro OOKYy VKiamaemia ¥ MpbIBEI3EHYIO
KaHIDIIIBIIO, a 3 IPYrora — Ei MmspIYblilb.

Tak, repos amaBsjgaHHs, naHa ['eHpbIKa, y Malajblsd Tajapl Oambka aggay y
CBEIIKYIO IKOIy: “<...> abym tam korzystal w jezykach niemieckim 1 francuskim od
lepszych nauczycieli 1 nabyl gustu we wszystkim tym, co moze mi¢ zaleci¢ przed
ludZzmi tymi, o ktérych brzmi stawa wérod $wietnych salonéw™™’® [133, s.49].
A.bapmusycki akIPHTYe yBary Ha MITaxX HaBy4YaHHS — a3HasMJICHHE 3 MOBaMi
eypaneiickaii ¢imacodii. IlarpabHa raTa, Kab HAOMI3IIMIA Ja PACIyCThl BsUIIKara
cBeTy: “<..>> 1 ja tam spotykatem tylko kwiaty wesotego zycia™*"’ [133, 5.49].

276 «< > ka6 s Tam BBIByUay HIMENKYIO 1 PpaHIly3CKYI0 MOBBI ¥ JICMIIBIX HACTayHIKaY
16l ka0 mabausly 1 AaBenaycs ycé Toe, MTO cnaTpidilia MHE CAPOJI JIF0I3eH, Ipa SKiX 1/13€ claBa
¥ cBenkix canonax’ [7, ¢.223].

e >ig 30ipay TaM TOJBKI KBETKI Bsicénara oI [7, ¢.223].
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[HiObIALBIS 370M HaBykail y Pbize, ObLIBIM LIPHTPHI KpbDKalKail arpacii,
an0bLIacs NacmsIxoBa — JITBIH “aHsMeublycsa’, BAPHYYCS HE 3 UBICTBIM COpLIaM, Kad
agnanb sAro AWYbIHE, a 3 calcaBaHbIM, Ka0 CIAIb JKBINIE Ha IMAISIBAHHAX 1
OansBaHHAX. SIK Hekami Oalpka, He IIKaJaBay €H rpolIbl Ha “XapToy 1 TaH4aKoy’,
Ha OaHKETHI 1 HapaIIIe 3rajiey — aro “maéHTak Obly yBech y mayrax’” [7, ¢.223].

Yac mamzeii — venze 1840-s raapl. MoskHa 31araaiiia, mro Oarpka — CydacHiK
TaK 3BaHbIX “KAHTYIIOBBIX M ’5107ay” osnoxi mamzenay Poust [lacmamitaid,
pamziBinayckix ‘“‘ampOeHubikay”’, repoay [.Xomspki (“Ycmaminbel kBectapa” /
“Pamigtniki Kwestarza™) 1 I'.JKaByckara (“Ycmaminer Camminsr” / “Pamiatki
Soplicy”). Tpaapiibli I’ SHCTBA, 3yXBaJLCTBAY 1 NUIAXEIKAara Os37aaa3s1 CBEIKas
HaByKa HE NepaphiBajia. Y amaBsiaHHI HaBIJJABOKY MPBIKpasi CyBs3b 4acoy: ChbIH Y
HAMENKIM “Taydpadky” Taki x “Heciyx bora”, sk i1 Oampka ¥ crapacBelKim
KaHTylIbl. Manaasl yanaBeK 3a0bIycs IMpa Tpaabllbli CBAaWro caciioyss — OblIlb
BBICOKIM CJIYror0 Hapojaa. ['eHpbIk meparBapblycsi ¥ 4dajlaBeka, skl HIObl “He ¥
cBaiM 1iese”, 00 JpIXxae uyKblHail. AnaHTaHbl 1 si071aM, 3HSBEpaHbl, ¢H MapHa
nIykae 3adapaBaHbl ckap0. Taki mavartak XapakT3pHbl, HaOpbIkiaan, 1 “Iaputin”
B./lynina-Mapiinkesiya.

Ax 1 Kaponws Jlaramecki, Ha JlitBe ['eHpBIK cCycTpakae KaxaHHE, Aro
KaMEeHHae capua npa3 nauyuul HiObiTa axkeiBae: “Ach! dlaczego nie wierzylem w
przeczucie! <...> czula dusza ludzka styszy w cichym glosie aniota przestrogi
daleko lepiej niz naukami i do$wiadczeniem nabyta madrosé™?”® [133, s.51].
[Taniubika, siki 3a0iyKay CcSpojl 3MaHIIBBIX BapTaclsly 4yKbIHBI, BBIpATOYyBae
J3sTyYbIHA-aHEN — cBATasA 1A sAro Amenis. fle yynae capua 3ayBaxae Ty JKbIBYIO
npayny, npa sikyro ¥ “Pamanteiunacui” (“Romantycznos¢”) azsyubiHa anaBsjae
Myzapaly “‘ca MIKelbllaM 1 BokaM™: “<..> przez wplyw wychowania z pokorg
wierzyta w przeczucie i w niezbadane tajemnice natury”?” [133, s.51]. Ilaniusix
BApHYYCS Ja JAyxoyHara nepiuanadatky. Ha raTeiM crobiHsionua A.MinkeBiy
(“ITan TampBynr”) 1 B.Jlynin-Mapiiinkesiu (“Lasutiss’™), ane S.bapirasycki CroxkaT
nparsraae.

I'icTopeis ['enpbika 1 Amenii TparidyHas, a 3a paHTacTblYHAH BOOpa3HACLIIO —
dartanizM MICbMEHHIKA, $KI ac3HCOYBay TICTAPBIUHBIL NEPCHEKThIBBI P3ubl
[Tacnamitaii. 3HOY magkpachiMm: (i3iuHae agHayJIeHHE A34pXkKaBbl MardybiMa ¥y
BBINIAAKY JyXOoyHara ajaHayineHHs sie rpamaa3sH (“KHiri Haponma mnoisbckara’).
Mynapai crane Ha 00k A3ayubiHbl (“PamanThiuHacIE”), a 1X caro3 Oyaze y3opam

278 - o .
“Ax! Yamy 51 He naBay Bepbl mpaauyBaHHAM! <..> uynas yajaBeyas Ayllla 4ye ¥ LIXIM
roJace aHérna nepaciIpory Halmar Jernei, YsIM HaByKaro 1 BOIbITaM HaObITas Mmyapacip [7, ¢.224].
279 . . . D
“<...> BbIXaBaJl f€ Tak, LITO MAaKOpiiBa BEpbUIa ¥ NMpaAuyBaHHI 1 ¥ Hepas3ragaHbli

TasIMHILBI IPBIPOABI” [7, €.224].
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HoBail Pausl [Tacnanitail. Sk nepakanansl aytap anaBsipanns “Wtosy krzyczace na
glowie”, r3ThI caro3 — LTI0314.

M¢épTBast 1 xbIBas Mpayasl 3Mararoia y cBsSAoOMaclll MaHIubIKa 1 macis sro
myaciiBara noiro0y 3 AMenisid. Ix sxeiné ve rapmaniynae. CarnpayiHbl K pasiiaf
naJaycs macis 3’syieHHs crapra: “<..> jaki§ zgarbiony starzec w czarnym
odzieniu, twarz blada, oczy jasne $wiecily spod gestych brwi”*™ [133, s.52].
Mynpau-dapHakHDKHIK, €H MpajcTayise ¥ amaBsiaHHI MaT3pBISUIbHBI CBET, 00
Bajiojac HeabMekaBaHail ynamail Ham iM, SKyl0 gae 3oiata: “<..> wynalazlem
sztuke robienia zlota, chcialem ten sposob udoskonali¢ 1 udzieli¢ tutejszym
obywatelom”®' [133, s.52].

Crenpihika amTOCTpaBaHHS CcTapla — 4YOopHAe aa3eHHE, aKPYKaHBI
KaKaHaMmi JIbI KpyMKadaMmi — Mae acamplAnblio 3 1’s0iaM (TppiragaeM admidda
yopra-HeMublka ¥ Oanaaze @.barynmsiua “XumiBen 1 ckapd Ha cBsatora fna”).
3BsipTae yBary i siro aHTajariyHas npbelpoja — 3’sB1ycs HIaIKyJb, IITaK Ka 3HIK — Y
nycteiM naBeTpsl. Crapany — 371bl AyX, XpbICHisIHCKae “HITO” (maBoAJie
NaTPBICTBIKI, 370 — SIK aJCYTHACIb ICHaBaHHs). TaMy 4YapHaKHIKHIK 1 CTBapae
3JIaYBIHCTBBI YYKbIM1 pyKaMmi, CIIaKyIlIa€ Ha 1X YaJaBeKa.

VY amaBsjaHHI BbIKapbhICTOYBaellla MpbIEM KapHaBaiizalpll, 00 a’g0am —
Macka, BAJIOMBI ¥ TaradacHail jitapatypsl Boopas (“Nie uzyje, nie zje, nie spije...
diabetl przyleci 1 porwie”, “Fraszka diabel” 1 inm. FO.Acaminckara). YBacaOmusie
nayBapHasi 1CTOTa PIAJIBHYIO 3°sIBY — OypiKyas3Hbl JIaJl, AKi MNPBIMIIOY HA 3MEHY
NaTpbIApXaJIbHBIM HapajkaMm 1 3padiycs ad’ekTaM 3ausTail KpbIThIKI ¥ TBOpYAcCIl
A.Minxkesiua (“ITan TagpBymr”), I'.JKayckara (“Ycnaminbl Carmtiibst”).

BypiyasHas Mapa, IIUISIX Ja I¥acls mpas 30jata, crnakycina I'enpeika. En
natpaniy y Tywo x nactky, mwro 1 [lan X., “bogaty cztowiek, blisko Potocka”, a
takcama 1 Ilan Y. (“Udatem si¢ do pana Y. i chcialem jemu wielkie rzeczy
objawi¢” [133, s.53]). Annak ['eHpBIK YO0 amaHTaHbl 3JI0M: “<...> ja przeciwnie, z
przyjemnoscig rozmawialem z nim 1 po uptywie kilku miesiecy tak mng zawtadnat,
ze wierzylem wszystkiemu, co by on tylko powiedzial”®® [133, s.55].
YapHakHDKHIK 3Maraycsi He Tak 3 MMaHami, K 3 ThIMi, XTO KaJs 1X: 3 KoHKail [Tana
X., 3 n€kaem [lana Y. [[atans, sikas Mae IPBIHUBIIIOBAE 3HAYIHHE.

Tonpki QyXxoyHash rapMoHIs MNpPBIHOCILG IM4Yacue. [3Ty IicliHy pa3ymee
Awmenid. SlHa agdyyBae coplaM TOe, Yaro He 3ayBaxarollb BOoubl [ eHpbIKa: 3aMecT

M0 «o > meiixi 3ropOJIeHbl cTapall y 4opHail BOIpATLbl; TBap OJIEAHBI, SICHBIS BOYBI
CBsILITICA 3-TIa] TYCThIX OpoBay” [7, c.225].

281 “BpiHaifmay s croca0® 37a0bIBall 3051aTa, Xaley SAro YaacKaHamimb 1 aAKpbIb
TYT3HIIBIM KbIXapaMm™ [7, ¢.225].

W > g, HAaJ(BapoT, 3 MPbIEMHACIIO pa3Mayisty 3 1M, 1 Mpa3 HeKaJbKi Mecsnay €H

aTpbIMay HaJa MHOIO TaKylo yianay, IITO s BEPBIY ycsAMYy, IITO €H Kazay” [7, ¢.227].
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cTapia — IaTaHa, 3aMecT Tpycoy — KaxaHoy. [2Ta nBaitHoe OauaHHE
yenpeiMaenna Ak wmatbly 3 “‘Pamantsrynacui”. Kanduikr cspma 1 po3ymy
BEITYIIsenia 1 A.MinkesiuaMm, 1 S.bapmmusyckim sk kaH}mikT mabpa ca 3mom. Y
amaBsiJaHHI KAHOYBIA aJuyBaHHe 1 Bepa — HeOsAcmeka g 37a. [9ThIM
aOyMOYJIeHbISI 1 CTpamiHbl BhIMamak 3 xoHkad I[lama X, 1 cmepups Awmenii.
3ayBakpIM, IITO cTapal MepakoHBae ['eHppika ¥ 3710H cyTHAcIl >KaHYbIHBI,
naytaparoubl MaHasor ['ycraBa (“/I3sae1”). Ilpeiramaem: “XKanubina! Ter — TOM myX,
mTo Ha BaTpax jsrae!...” (y nepaxmanze K.I[Bipki [87, ¢.89]).

CsHc MaHazora: aHublHa — BAA3bMapKa. Bock cnoBbl yapHakHDbKHIKA: “Jak
pan mato jeszcze znasz, co jest kobieta! to nic wigcej, tylko upor 1 gniew, ze nie
moze zarzadzaé mezem i wszystko robié podtug swej woli”** [133, 5.60]. Amernisi, ma
CJIOBaxX cTapiia, HiObITa 3BOM3IIL MYKUbIH Yapami: “<..> mlodziez zapatruje si¢ nie
rozumiejac, jaka sita zapala si¢ uczucie w ich sercu i niespokojnos¢™** [133, 5.60].
Taki n’s6anbcki magman 1 ['ycraBa, 1 I'eHpblka mpbIBOA3ILE Ja 37a4bIHCTBA, 00
SHBI MAJICBSIOMA KaJal0Ib CMEpIIl TOM, sikas Mae ropinyto ¥ cBere aymry. I kami
['ycTay cnblHIYCSA Ha NUIAXY 3714, TO ['eHphIK 3201y AMenito HeaBepam.

Takim ubiHaMm, y anaBsaanHi “Wlosy krzyczace na gtowie” Hazipaena Tas
K CXeMa iCHaBaHHs, ITO 1 Y Apa3adHCKix “JI3smax” (mpanor “JliTBa”). YanaBek —
nosie 6oro malbpa ca 310M. Tosibkl €H cam, KapbICTalOubICs CBAaOOIHAW BOJISH,
BbIOIpae mamix raTeiMi BapTacisami. Y “/[3sgax” con Konpana Baprye anéin, €H He
MIKaaye MyIry TPAIIHIKA, TAaBOPHILb MAKYYyI0 mpaymy. ['Tak ka He mKaaye Myka
1 Amenis, a nyx 3 seBara 0oky (y S.bapurusyckara — yapHakHDKHIK), HAaaJaBapor,
UDKBIBBIMI CIIOBaM1 pacnajibBae nbixy. [lapaynaem: “Xait Oynyup mr0/131 41 MsIHE,
K JyMKa ¥ cjoBa, // 3 waro ¥ MmsiHe Kiiaazenia necHi Ycéi Oymosa” (“3sawer” ¥
nepakiamze K.IIBipki [87, c¢.143]). ¥V S.bapurusyckara: “<...> jesteS panem 1
wszystko powinno stuzy¢ dla twoich wygod”?® [133, s.56]. UamaBek-ThIpaH i
yajaBeK MIJACIPHBI — BOCh SIKis J13B€ CyTHacll pa3psiBatolb KoHnpana 1 ['enpeika.
Annak y “I3amax” TOpLICYTHiuae CIpaBSAIIBBI Cyanss, kcéums Ilérp. Em
nanamarae Konpany, ma-nepiiae, aJpo3Hillb 3MaHIiBae 3710 aj gadpa, na-apyroe,
BapTae rpommHika Bory. Ili écup Taki cymmss ¥ S.Bapmusyckara? Ecup, i raThl
cynnzst — 6enapycki HapoJ (sIK 1 ¥ BUIeHCKa-KOBEeHCKIX “II3smax”, II 4.).

AKpams xKaHYbIHBI, Ipayay 3ayBaxkawolb csisHe: “‘Mieszkancy, spotykajac
go przy Swietle ksiezyca, obawiali si¢ zblizy¢, uciekali jakby od upiora i dziwne
nosily si¢ wiesci o nim po catej okolicy. Opowiadali jeden drugiemu, jakoby o

283 «dk, mame, A9’ Maxa THI BEJAell, MTO Takoe Kabera! '9Ta aHO TONBKI 37T0CIH bl
ymapTtacip, 00 He MOXKa siHa KaMaH/JaBallb MY>KbIKOM 1 pabilb naBojyie cBae Boui” [7, ¢.231].

24 «o > Momamsb 3arysBaciia, He PasyMeloubl, KO0 Cilaio 3amamimacs madqynué ¥
ixHiX capuax’ [7, ¢.231].

285« > THI yamaBex — i ycé naBinHa cyKbIb Tabe” [7, ¢.228].
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poocy widzieli ogromne stado nietoperzy nad dachem, gdzie on mieszkat*®
[133, s.55]. Copra Oenapyckara My>kKbIka 3HaxX0a3111b ¢anbil. Tamy dapHaKHDKHIK
IMKHETIIa aJIajillb MMaHa aja ciayri. AJICIONb 1 STO 3JIaYbIlHHAS 1795 Tiepacamsiip 3
Jecy Majanbist IyOKi. Y KaHTIKCIIE alaBsAaHHs I'ITa 11195 Mae TIBIOOKI CIHC.

SIkimM 9pTHAM 3710 TaamapaaKkoyBae yamaBeka? 3abiBae Bepy, sIK CyBsI3b TYIIHI 3
3aMIIEH 13 HeOaM. YapHakHIKHIK HEBBITIAIKOBA 3arajiay rnepacaa3iib MEeHaBiTa JyOKi —
JIp3Ba OKBIMI, sSkoe Y Midanorii Oemapycay a0’ smHOyBae TpblI MPACTOPHI:
naj3saMenie, 3aMiaio 1 Heba. IlepacamkBanp 1yOKi — mapymiams CBSAITYIHHAE Taly,
OyHTaBaIb HE TakK CyIpaib 3a6a00Hay, sK Cymnpaip “TyTIUIsIx” 6aroy. CamoyHik,
maj JaxaM Xatbl sikora kbiBe Bepa ¥ Ilepyna 1 fpbuty, aguyBae Toe, na 4aro
npeiBaa3e Tl OyHT: “Od starych ludzi styszatem, ze kto sieje lub sadzi deby —

»271133, 5.56]. [au ruyxi ga 6omo cayri. I cipasa He ¥ ThIM, 1

roku nie przezyje
cTaHe €H Ha 0ok 3a0a0oHay, a ¥ ThIM, 111 3/10JbHBI €H 3 MUJIACOPHACIIIO MacTaBilla
Ja Taro HeajJykaBaHara Oelapyckara My’KbIKa, SIKI TDThIs 3a0a00HBI Maa3suise.
YapHakHIKHIK BbIIpAaOOYBae yianaid, mpaBoA3ilb Mpa3 MapajbHbl Napor, sKI MaH
nepacTymae i neparpapaeia y TeipaHa.

I'ata 3ayBakae Amenis: “Wiem ja, ze zabobony pochodzg od nieo§wiecenia,
ale czyz mamy prawo okrutnie postepowac z ludzmi za to, ze im nie dano zadnego
oswiecenia? Trzeba uzywac lagodniejszego sposobu, aby ich odprowadzi¢ od
ghupich przesadow; wszak ciz sg bliznimi 1 wielki grzech niesprawiedliwos¢ im
wyrzadzaé”*® [133, 5.57].

CMmepup cajgoyHiKa He Hapaa3uia IKagaBaHHe Yy capubl ['enpeika: “Tym
lepiej, nie masz czego zalowac; majac wiele ghupich ludzi, jednego tylko stracites z
nich™®* [133, s.58]. HacTymHbI KPOK SIITdd GOIbII JIETKI: [MAH MaapbIXTAaBaHbI 1A
Taro, kab pasz0Oypsillb TPYHBI A34710Y. HaBomira crapiy, aytapy 1131, 3HIIIYaIb
MoOriiki? SHbBl — ciIMBaJI TaMslll 1 TPajbIbll si€ 3aXaBaHHS, MaaMypak
HaIpITHATIbHAN CBsAOMAcIi Hapoda. Tamy cympaib pa3OypIHHsS MOTLIaK maycrae
rpamaja — csulsiHe, KCEHA3, nuisixTa: “<..> na prozno starzy sasiedzi wyrzucali mi

286 “CansiHe, CyCTpaKaroybl Sro ¥ MecsiaBaMm CBSTIe, Oasutics HaOmiKalla, yuskani, K
aJl BypJaliaka, 1 mpa siro ma Yc€il BakoMiIbel Xaa3ial A31VHBIA 4yTKi. AnaBsgani aa3iH agHamy,
ObIIIIaM OaubliIl aroyHaubl HAJ AT0 XalllHAK0 Belli3apHylo Yyapany kaxanoy” [7, ¢.227].

7 “An crTapeIX MOI3eH s Uyy, WITO TOM, XTO cee Kamymbl Ii camsims ay0, i roga He
npaxsise” [7, ¢.228].

288 “Benaro, o 3a6aGOHEI a7 HEBYIITBA, ane Iii K MaeM MbI IPaBa XKOPCTKa aGBIXOI3IIIIA 3
TOJ3bMI 32 Toe, INTO sHBI LEMHBIA, 00 HeagykaBaHbli? Tpaba HesK aaBydBalb iX aa JAYypPHBIX
3a0a00HaY; yce Mbl JIF0/131, 1 BSUTIKI TPAX YbIHILb HecTpaBsIiBacis OaikHamy” [7, ¢.229].

289 «“To i no6pa. HsBapra mikagaBais. Matoubl 0e3nid AypHSY, 1Ma aJHBIM IUTaKalb HE
Ooymsem” [7, c.229].
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w oczy, ze odstepuje od zwyczajow przodkow swoich”™° [133, 5.59]. Camae x
rajioyHae, Ha IUISIXY 3J1a — yyJiae capua Amerii.

Crapail 3Hax0/13111b Pa3yMHBbISI TPBIUBIHBI 13€JIs 3A3IiCHEHHS 31aubIHCTBAY,
370 cTBapae HiObITa ¥ iMs madpa. fAro mymparemicracip Bapokas Amenii. MEpTBBI
pO3yM, aJiHaK, riepamarae cBsitoe aauyBaHHe. [Ipbl kb ['eHphIk Tparuise ¥ nekna —
aZiKka3Bae 3a rpaxi Bap AlTBaM, TPBI3HIIb BajacaMi, siKis Kpblyallb Ha rajase: |
teraz wlosy ruszaja si¢ i krzycza™®' [133, s.65]. Y 4bIM COHC Takora maKapaHHs?
A6 upiM Kkpbuanp Bamachl? CropaBa § CymIleHHI, SHO HE Jae CIaKoko
3a0nykaymiamy ¥ maHsBepubl JiTBiHy. IImsxiiin He kpIBe Ha 3sIMIIL 1351710y, 0O
3npan3iy €, 3MsAHIY canpayaHbl ckapO Ha 3a4apaBaHbI.

Taxim ubiHaM, y anaBaganHi S1.bapurasyckara npeiCyTHIYae TPAABILIBIMHBI ¥
MOJIbCKA JIiTapaTypbl BOOpa3 3siMili-Malll — )KaHYbIHA. AMeEJisl He TOJIbKI abapaHsie
HapoJ aJi MyJpareisty-nmaHoy, aje 1 yBaca0Jsie iro ayX, BephIlb 1 a4yBae “KbIBYIO
npayay” npbeiponabl. SlHa — UPHTP chaBsHcKara (Oemapyckara) Kocmacy. Tamy 1
NpbILATBae 3a0iyKaymara y KynajlbCKiM JIECE MaHIYbIKa, BEIBOA3ILD SIT0 HA 35MIIIO
Oampkoy. I'10enp xaH4bIHBI — ycTaigBaHHe Xaocy. Tak, cmepub Awmemil —
aJHa4yacoBa 1 TavaTtak Bap’sTBa ['eHphIKa, SKOE CcrpaBakaBaja pa30ypIHHE
nuisIxerkara MaéuTka. Takas >k KaHIPILbIA “YcTansiBaHHS Xaocy  Hasipaemnma i ¥
“JI3smax” (maneu wplTaThl 3 Ha3Mbl najaronna ¥ nepaknanze K.LBipki).

[Tacns Bspranna Ha Panzimy I'yctay yOausly pazOypaHbl A0M, K1 3’ Ayisycs
LPHTPAM JIaKadi3aupll Aro poay: ‘“‘Paneil Obly 1HIIBIM MOM MpbIE3[ y Thid OpaMsl. //
Kam 3panék Bspraycs s mamoy, na mamsl [87, ¢.82]. I'ibenbp poxy agoObLiacs
nacias cMepul Maii. HeBeimagkoBa repoi MmasMbl anaBsjiae He Ipa aOCTPaKTHBI
JIOM MaJICHCTBa, a TMpa JoM ‘‘mamepiail MaTki”. 3bIXOA3S4Ybl 3 Taro, IITO
npbiBe3eHas TicTopelis HeplanbHas (“Ilamarak ma Oiarpadit Angama Minkesiya”
B.Kapatbeinckara), BapTta 3palillb BbIBaJ, IITO Ma’T HaYMBICHA BBIKAphICTAY
(dbaHTaCTBIUHBI CIOKAT, 00 €H Mae 3HAu’PHHE Yy TIIyMaudHHI Tparensil ['ycraga.
[[TuacniBae MiHynae “pamMaHCOBBI” TE€pPOH iAdaiidye 1 cylpaubliacTayisie 3J0MYy
cyuacHamy: “/lom ruie mamixy. // KpbsiB€to capiia abminocs jas mapora. // Hsayxo
Mminyna ycé?” [87, c.83]. BapTranHe cTpadaHara mrdaciisi MardsiMa mpa3 KaxaHHe Ja
Mapsii. [Ipel T3ThIM 1713a1 Malll BbI3HAYAJIbHBI ¥ Mpansce YCupbiHALIS Mapbui
ak Oyayuaih Bsmikaih Mami agHoyneHara poay. fle iapaiabHbl BOOpa3 poOilia
yBacabneHnHeMm 1 Pan3imbl, 1 HOBara xbilus. Tamy crtpata Mapbull — CIBIHEHHE
3sIMHOM ricTopsli ['ycTasa.

[Tpeimymae [lycTanbHika maycranps 3 HEOBIIS 1 BApHyIIa Ha Panzimy
TakcaMma 3rajka npa Mapsutto. Sle BoOpa3 “pasazpMyxBae ropat Keiis” (“3ganp”

290 «< > napsMHa cTapdIIBIL Cycensi mampakali MsHE, IITO aJCTYIA aj A3eayCKix
3BbIuasy” [7, ¢.230].

1 ] namep Bamachl Bapymianua i kperaans” [7, ¢.235].
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[87, c.20]). I'ycTay axbiBae 1 BIpTaela ¥ J0M Malll Ipa3 copla-xpam I3y IbIHBL.
Taki nuwsix, 3ayBakeiM, npamnaHoyBae 1 K.Kaminoycki ¥ Bepumsl “Mapbicbka
gapraOpaBa”. ['iHydYsl 3a Hapoj, maycTaHel BeAae, IITO 1 Ha ThIM CBEIE AyX STO
XbIBE, [3IKYIOUbl MAaJiTBE [3SY4YbIHBI: “A Kajl MsSHE YCIOMHINI, IIYbIpa
namadics, // To s 3 Taro cBety Tabe aga3Bycs” [47, c.45].

CMmepnb (Qiziunas, sk nepakaHanbisi A.Minkesiu 1 K.Kaminoycki, — He
Nepamko/ia Ha IUIIXY AyXOyHara BApTaHHs, 00 AWYblHA — y YyJIBIM COPLIbI, SIKOE
3Ty4ae cBeT KbIBBIX 1 MEpTBBIX (‘“Pamantbrunacup” / “Romantyczno$e”
A.Minkesivya). Bemarousl 19Ty ‘“KpIByIO mpayay’, 3akaxaHbli 1 Macis CMepil
3’SIYJISIONIIA Ha TTOKIIIY A3sTyYbIHbI, KaO BBIBECIII IJIBI HAPOJ 3 3auapaBaHara Jjiecy: I
gacaM cramsiHi ipa SIceKy TBaiiro, // IllTo 3riHyy 3a mpaymay mns mabpa TBairo. // A
KaJIi cjioBa msipoize ¥ a3ena, / Tarapl 3a mpaymy ctanaBics cmena” [47, ¢.45].

[TpeiMatousl maj yBary Iaa3eHblsl BRICHOBBI, aI3HAYBIM TOE, IITO Bap SIITBA,
XyTudit 3a Ycé, — He KaHuaTKoBas Tibenb I'eHppika. EH smras mae marusiMacis
BbIpaTaBala. Y I3THIM 1 C3HC J31yHara, Ha IepIibl NOTJIs, MaKapaHHs — “Bajachl,
AKis Kpblyalb~ . BbIHIKae NbITaHHE: TaKi KPbIK — CHPAaBSAJIIBAEC HaKapauHe 32
3HsBepy 11 Jeki aa se? 11 He romac Tyt bora, siki ampaHyy 37yl0 Macky, ka0
Hamajgoxalp 1 CHbIHINL TrpamiHika? Kam dynacup He BbIpaToyBae, pas3Baxae
A.bapmusycki, To aa3iHae 30ayieHHe — cTpax 1 Karapcic mpa3 sro. Tag Xk Jorika
naycrae 1 ¥ “/[3sax’ (npanor “JliTBa”). AHEN-axOYHIK cUBSpIKae: “S, ChbIH CIJIaBbI
HecMsIpoTHaH, // Myciy, xoupb MHE 1 abpbiyia, / Yacam mMacky y313elb cTpaiibliaia, /
Kab 11510e mapoii camotHaii // 3BapyxHylb. Jpik 3HaKk ToM Boxkb! // Tel ipbiMay sk 014
Bapoxnbl” [87, ¢.109].

Boch 1 ¥ anmaBspmanHi “Ilnmauka” med BojlaTa manoxae 3a0iyKaylblX Yy
naHsiBepipl Oenapycay. Ilinauka Hapakae, 00 HE Mae KaMmy ‘“‘JaBepblllb TasIMHIIY
copua”. JKanubiHa-mapa — raT1a Bsmikas Mari, “sdkas miadya ma cBaix Ja3ensuax’
[7, c.167], 60 stHBI HE YMeEIO1Ib “TIa3HABAIlb 1 JIFOOIIL TOE, IITO €clib 7abpo” [7, c.172].
[li napakae Ilnauka Tonpki Ha maHiybikay? I[Ipa3 ix maifnua 3Mopa mTa
banpkayuiueiHe, ane 1 csuisiHe 3ryoun ceamyro npayoy. SIK 1 NaHbl, MYXBIKI 3
KaMEHHBIMI capiami “mymaronib mpa Oaramue” [7, ¢.166], igyup ma mbIpokain
Japo3e y TeKsa, a By3Kyk Y pail aOMmiHaroub. Ha mauatky x sie — “3a0biTas
CBATBIHS’, uynae capua Ilnauxi. Bsmikas Mari, siHa n1apsMHa yakae HIKUIMHBIX
cBaix m3suei. [to Moxka cibiHIIE 1X HA nUsxy 37a? CsisiHe, sKis pa3pblll Marury
reposi, aTpbIMai MmakapaHHe aJi caMoil 3smill. 3 sie HeTpay maycray MaryTHbI BOJIAT,
aki manspamkBae: “Tlpeniinze uyac mamgHsIa 3 Maria MEPTBBIM, 1 BbI Oyi3elle
3raHbOaBaHbId niepaj ycim cetam!” [7, ¢.171]. Hi cné3bl, a cTpax npeiMyciy a3suen
[I7auki makiHylb MapHBIS MOUIYKI MaTIPbIUIbHBIX ckapOay. f.bapurusycki, sk
BbIHIKAe, HE JIaBsipae dyjamy CHPILY JKaHUbIHBI, 00 “IJiay sie 1 HapakaHHI He mIMaT
KaMy KpaHyJi capua’.
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Takim ublHaM, BbIpamiaroubl npalieMy TyxXoyHara aapaki3HHS Oemapyca,
S.baprrusycki mpaBo3illb Sro HE Tak Mpa3 4yyjae caplia A3SYUbIHBL, SIK MMpa3 MeKia
BbInpabaBanHsAy. [lan3eHbl maabIXon, 3ayBakbIM, XapaKTdPHBI JIs TBOpYACIl
I".)KaByckara (BoOpa3 anéna [lonbmrusl ¥ amaBsimansi “TIpomaBenss kandemdpara” /
“Kazanie konfederackie”), [.Xoma3pki (BoOpa3 miTBiHA ¥ amaBsgaHHl “ATSKYHYBI
nyx” / “Duch opiekunczy”).
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3AKVIIOYOHHE

VY MmasThIUHBIX TBOpaxX BIJICHCKA-KOBEHCKAara MEphIAY SICKpaBa BbBISBLIACS
Oeslapyckasi KamMnaHeHTa cBeramorisaay A.Minkesiua. J{abpo 1 310 &
ycupbIMae K CyIpalbCTasHHE “dyiara capia’ Oelmapyckix CsUlstH 1 “KaMeHHara
copua” ix aHsmedanara mnana (“I3smer”’). [amzensl ¢imacodcka-3cTITHIYHBI
kaHpIKT — acabmiBacup mitaparypsl bemapyci XVIII — XIX crer. (“Ubmam”
®.Kapminckara, “Aratka, a6o I[Ipeie3q mana” M.Panzisina, “Igsutis” B.JlyHina-
MapiinkeBiya) — y MacTankiM acdHcaBaHHl A.MimkeBiua HaObIBae, ma-mepiiae,
rHaceaariuyHel, ma-Ipyroe, calbisjbHa-3ThIUHbI XapaKTap.

Sk BBIHIKAE ca 3MecTy Oanaap! “PaMaHThIYHACIL, “BigylTdae capiia’ cria3Hae
JKBIBYIO IPAYy — IyXOYHYIO CYTHACIb IIPBIPOABL, “‘KaMEHHAe™ — mpayny MEPTBYIO,
g€ MaTIPbLIbHYI0 abamoHKy. Y “J[3smax” raTa JQyMmka pasBiBaellia: MaH 3
KaMEHHBIM CHpIaM — 3JIbI MyJpaIl, 00 cTpauiy madyuili, riyxi aa 000 najaaHbix
(toe x MbI HazipaeM 1 Ba “Y3Horax” f.Hawota). Y To#l yac sIK “MYXbIK’ —
nabpaTBOpHBI, OO CyaJHOCIIA 3 OPbIPOAAN, Jandydaelia Ja NpacTopbl KaxaHHS,
Bephl 1 cmaraipl. [ms ab cympanbscTasHHI “MYyXKBbILKad Hpayael” 1 HaHckara
KpbIBaJyllllla — agHa 3 acHOYHbIX y cBeranorisiaze @.barymmsiva, f.Yauvora,
VY.Coipakomii.

CensiHiH-0enapyc y TBopax A.MinkeBiua nepmai najgoBsl 1820-x ramoy —
JTYyXOYHBl apbIEHIIP aJpaJKdHHS TIpaMajCcTBa, BSAPTaHHS IaHA 3 HAMELKail,
paublSIHAIICTBIYHAN MpacTopbl ¥ mpactopy ciaBsHCKyro (“I3saer”). AaHbIM 3
MepuibiX Mpa HeaOXoJHACIhb Takora BsipTaHHS Bbikazaycs FO.Hamipsiu
(“Bsipranne nacna”), ma3Hen raty x 11910 naarpeivaii A.lltyr (“/l3erazaboiina”),
VY .Coipakomis (“Henmicemennsr”), @.barymmsiu (“He mypaiics™).

Binencka-koBeHckis “/[3s7pI” 3acHaBaHbl Ha Oesiapyckaid Maabldikanbli
XPbICHITHCKAH KaHIPNUbIL NMasHaHHA Jaadpa i 3aa. J[abpo ¥ paniriidHbIM
cBeranorisiaze A.MilkeBiya — KaxaHHE 1 Bepa, 3710 — AYXOYHas HEpyXxomacllb
(cmepub nymibl). benapyckis cssisiHe, INTO KbIBYIb Y IMsI KaXaHHS 1 BEpPbI, 1yXOyHa
pasBiBalollla — NaKyTylolb. Smus mnpbel OKbILLI, HA A341bI-aCSHIHBI, SHBI
VKIIo4aronia ¥ mpactopy BaHIAPOYHBIX Ayllay, a macis CMepill BspTaromnua ¥
Beipait  (“mataunik” y masme “lIlan  TamBymr”), crnaBsSHCKYIO pOAaBYIO
nepmadopmy. [lamoOHas kaHIPOIEI XapakTdpHa s TBopuacii FO.Kpamyckara
(“Anadensc”), B.Jlynina-Mapiiinkesiva (“Craypoyckist A341b1").

A.MiIkeBiy TiepakaHaHbl, IITO 3SMHBI HUISX O€JNIApyCKiX CsUISTH — TdTa
ISPIEHHE MAaKyT y IMsI KaXxaHHsS 1 BEphl, a TakcaMa LAPIEHHE HSUTIOACKAN yIaJbl
naHoy. ATONIHISA MakciMalibHa aJJalIUlics aj JacKaHajacll MpojKay, CTparuii
“Biaymryae” copua. BeimpabaBaHHe 3710M — HE 3Tall Ha LUISIXY Ma3HaHHS, a Sro
3aBSIPIISHHE: 3710 CHbIHAE pa3BilLE AylIbl MaHa, Tamy JAblHaMiKa ‘Tpax —
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nakasiHHe” mepaHocinia masram y ysicuel. Sk 1y Bepmbl @.barymasiva (“bery y
9bICIIbl’), 3761 TaH y “J[3smax” A.MimkeBida macias CMepIll LEepHilb MaKyTHl,
paxo/3ilb mpa3 “HeabxoIHAe aubIIIYdHHE .

Amnamiz 6anan “Ilani Tsapmoyckas”, “Tykaii, abo BrimpabaBanne apyxObr”
BBISIB1Y crienbl(hiuHbl maapixon A.MimkeBiua Ja ajuIrocTpaBaHHS BOOpa3a 4opTa,
XapakTIpHbI AJa Oenapyckara gaabkiopy i Jgitaparypsl. Hopt y Oanamax —
JypHaBaThl Mpana3icBeT 1 OamamyT, sKi 3 Ayiseria, HalpbIKIaa, y Oemapyckan
kasnpl “Yopt 1 Banbka”, y TBopax ®.barynmsiva (“bamaga”, “Xuiser i ckapd Ha
cearora fHa”), A.Peminckara (“Hsapiciiik™); y iHTApMenbisax “IBaH 1 mapkoyHBI
cropax”’, “Uopt Acmaneiika”. HopT cycTpakaema 3 yajaBeKkaMm Yy Kapume, IITO
TakcaMa TpaJblliblitHa /17151 Oenapyckait mitapatypsl (“/IBa a’aynsr” K.Bepaniipina;
‘“3apocimae Bosepa” Sl.bapmrusyckara, “Anpsdopax”’ I'.MapiiinkeBiga). Akpams
Taro, 4OpT — IHIIA3eMel], €H YyXbl T€pOI0 TBOPA, SIK, HAMPBIKIAA, YOPT- TIOIbCKI
nan” y “Kamenpn” K.Mapammyckara dyxbl Oenapyckamy CelsiHIHY, a 4OpT-
“aemeny” y amoecui HO.Kpammyckara “I[lan TBapmoycki” — 4YapHaKHIKHIKY-
MyZapaity.

AJlpo3HiBaelllla YOpT Takcama 1 aJi paMaHThIUHAra “‘ctomiieHara ja’sona”, siKi
cTBapae 3710 Y iMms nabpa. Yoprt mamaenua A.MinkeBiyaM HE JbISUIEKThIYHA, a
CTaTblyHA — K XJIYC 1 Ipaia3iCBET, KaMIYHbI TPBIKCTAp, Oenapycki ‘“XOXJK”’ 3
agHaliMeHHara Bepia A.AnbeiHua. PranpHail ynanel Haja yanaBekaM €H He mae, 00
JII0J131 AIIYA TOPUIBIA 3a 1 °s05a (Bsa3bMapka ¥ 6ananze “Jlrobmto 57, “3mas 6ada” y
Ooamanze “Ilanmi TBapaoyckas”, yapHakHDKHIK y Oamanze “Tykaid, abo
BrinpabaBanue apyxOb1”).

Ha mpangry ycéit TBopuacui A.MilkeBiu Aacienye TICTOPBIIO CIIaBsiH — aj
“3amarora Beky’ fAdera 1 Cnasel (“JliTaparypa cnaBsiHCKas™”) Ja cydacHara siMy
“3mora Beky” Pyca, Jlexa 1 Usxa. CympanpnacrayieHHe ipajibHara MiHyara i
HEJacKaHajlara cydJacHara Y CBETamorjisiA3e maj’Ta — XapakKTdpHas pbica
pamMaHThI3My Haoryi. AiHak y TBopax A.Milkesiya, sik 1 ¥ JitapaTypsl benapyci
XIX cr. (FO.Hamipeiu, f.Yavor, V.Ceipakomisa, B./lyHiH-MapiiHkesiy,
A.bapmusycki, FO.Kpamnycki), rata peica mae BbIpazHyto creubidiky. Ila-
nepiiae, 3aHAna] CIaBdH TJIyMayblllla Kpbl3icaM, MaJ SKIM Yy TBOpYacHi
A.Minkesiua  (“Konpax  Banenpon”,  “I'paxbsiHa”) Tpaba  pasymelsb
CylpaubCTassHHE KpbDKaKoy 1 si3pruHinkai JIiTBel-benapyci.

Ca 3mecty nasm “Konpan Banenpon” 1 “I'pakpiHa” BbIHIKae, IITO MEHaBiTa
npa3 y3HsCEHHE HsAMeIKara Kpbbka ¥ nainine CBeHtapora “Hapoi boxkbl” — JTITBIHBI —
naja3sutiycss Ha AOOpBIX 1 3ibIX. JIFOA31, amaHaBaHbIA KPBIKOM-MSYOM, CTpallii
ynacuiBacup aAdyBallb 1 BEPhIllb, ‘aHAMEUBLIICS , 3TyOUIl JyXOYHYIO MOBSA3b 3
banpkaynrusiHail. Arpacito kpbikakoy A.MilkeBid He aTasicamiliBae 3 yBSI3€HHEM
XPBICIITHCTBA, IITO aJpO3HiIBae TMa3ilbll0 MadTa aj Masilbll, HaIpPbIKIa,
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3.Janenri-Xanakoyckara. Y “Konpanze Banenpoaze” Kpblkaki — apamne:kHasi
3rpasi, iKasi anaHaBaJjia “HecBSIAOMBIX” XpPbICHiAH — JiTBiHAY-0esiapycay.

[mes “HecBsimoMara” XpbBICIISIHCTBA TPYHTOYHA pacrpaiaBaHa ¥ TIKCTaxX
nexupii  “JliTaparypa cmaBsHCKas™® 1 3acHOYBaellla HA KaHIPNTyaJIbHBIM
CYaJHSCEHHI ClaBsHCKall Mianorii 3 XpBICIHISTHCKAN PpAJITisid, fKis, Ha AYMKY
maj’Ta, MaIlb IIMaT aryjibHara (HampbIKIad, y BBIPAIIdHHI KaHQIIKTY MaMixX
nabpowm 1 31mom mpa3 anasiisiio “berador — Yapuador™). Tamy XpbICHISIHCTBa, IITO
npeixoa3inga Ha bemapych 3 BizaHTBIMCKIX O107iSTIK”, HE 3abiBaja CIaBSHCKYIO
Iyury, a ynackaHanbpBaja sie, I'. 3H. MpaBaciayHbIs, y aApO3HEHHE aJ KaTaliKoy,
3[10JIeNT1 3aXaBallb apXalyHblsd BepaBaHHI, )KbIBYIO (S3BIYHIIKYIO) MpayIy.

Ancronb 1 mansipeI3anibls, xapaktapHas aus XIX crarommss: “aymae” copra
nmpaBaciayHara pyciHa (censHiHa 3 ['pomsenmrdsiabl, Minmrdsiabl, [lameccs) —
“kaMeHHae” cHpIIA aKaTaJIyaHbIX 1 aJHaYacoBa aHAMEUYaHbIX BSJIbMOXHBIX MaHOY.
Benapyckis csiissHe — A3el NPbIPOAbI, TaMy IITO HEAAA3EIBHBIA Al 1€ TyXOyHau
npactopbl. Takis morsiabl, XapakTdIpHblsa 11t S.Yadora (“CsnsiHCKig MECHI 3-Hak
Hémana 1 [I3Binbr”), FO.Kpannyckara (“Ynesua”, “Anadensac”), [LInineyckara
(“benapych y XapaKTapbICTBIYHBIX amicaHHsX...”), S.bapmusyckara (“ILmsxmin
3aBanbHA...”), cBemyanp, WTo A.MimkeBiu Obly n00pa 3HAaEMBI 3 KyJbTypa 1
TICTOPBISI Oellapyckara Hapoja, aauyBay 3 iM JyXOYHYIO €HaClb.

VY npa3mHckix “/[3smax” masT pasrisgae 3710 [K BbIHIK cypoBaid Boi bora,
K1 YBacabisge He 1000y, a TOJIbKI MyJpacilh, Bajofae HeyTaliMaBaHai
MaryTHacllo liapa-TeipaHa. 3’syJIeHHE Takora BoOpaza —  TIaKa3ybIK
NECIMICTBIYHBIX HACTPOSY, fAKIS TNepaBaXalll ¥ CBETANoONISIA3€ Ma3Ta Macis
napax>3HHs naycranns 1831 r. V “Bsuikait Imnpasizausii” bor naycrae y abmiqubl
Jpamne)xHara Kpyka, Harajgsae BoOpa3 anéna nmoMmcthel ¥ CenTyaritile, siki kapae sik
3JIbIX, TaK 1 1a0paTBOpHBIX. Pa3zaM 3 ThIM y CBsiiOMacIil reposty masmbl, ¢igamaray
(A.Yauora, T.3ana, I.J[ameiiki), cypoBel  bor-cygm3s, bor-mananka
npblnagadHsena He 1a cTapaXbITHasyparckara SxBa, a na [lepyHa, ski, 3rogHa 3
BepaBaHHsM1 Oenapycay, Batoe 3 UapHaboram 1 yacta 3a0iBae yajiaBeka pa3am 3
4OpTaM.

Y nepmaii nasgose 1830-x ragoy cBeramorysia najdra smMsHiycs. JKsiByro
npayny Oemapycay €H Ha3biBae amaHaBaHHeM [1s107a. XpBICHISHCKI IMadaTax
nepamarae sI3bIYHIIKI CBET AyXay 1 MphIBiay, IITO mpasgBiiacs y meramapdose
“I'ycray — Konpan” (apa3mHckis “II3aap1”’). Pazam 3 ThiM A.MilkeBiu He
aaMaysienia aja paHeHIIbIX TepakaHaHHAY Lajlkam, 00 ¥ Bepbl 3eMIISKOY-
Oemapycay €H ana3suise ayxoyHae aj MphIMXJiBara, rnpayay >KbIBYHO 3aMsiHsIe Ha
npayay cBATyro. Y Ipa3adHCKiX “/I3s1ax’ sie HocbOITHI — NITBIHBI-Oenapycsl (“Hou
n351710Y7).

Tonbki sHBI 370JBHBIS pacHa3Hallb 3710, HABAaT Kajll SIHO alpaHae MacKy
nabpa. besapycbl BOJIBHBIS JAyXOVHA, 310JbHBISA CBa0O0AHA, KipylubIcA
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IHCTBIHKTAM aJ4YyBaHHA aalpa i 37a, icui ma 3amMJi, y TOM yac K Myjapailbl
(doxtap y “/3amax” 1 maHbel (NpBICYTHBI 3 JeBara OOKy aja ceHarapa
HagacinbiiaBa) neprmsiib canpayaHbl IPBITOH, 00 1X BEIOAp — BOJIS THIpaHa.

Craynenne aa 37a i sro mpasy y TBopuacii A.MimkeBiua mepinail majoBbl
1830-x — 1840-x rr. Haa3BbIUal cymspaywiiBae. [1asT, pa3Bakaroubl HaJl BbIHIKaMi
nansenay Poupl [lacmamitaid, 3BsApTaemia ja KaHIDIIBI ‘HeaOxomHara 3ma” —
KaTapcicy, sKi MaBiHEH aybICIilb PacmyOmiky aj muisxenkara camMaBOJIbCTBA 1
marHankaii meixi (“Kairi Hapoma mombsckara”). Ha mpeiknamze nécy Caruminbl
(“TTar TamdBym”) A.MinkeBiu aJitocTpoyBae JIEC TpaMaiCTBa, KO Mpa3 MaKyTh
3 Xaocy naHsaBepki 31oena y3usma ga Kocmacy XpbICIisTHCKa#l 1 rpamMai3siHeKai
ankaszHacii. Jlag3eHbl manbixoq — He BbIHaXoaka A.Mimkesiua, 00 3ayBaxaera
ckpo3b y mitapatypsl bemapyci XIX ct. (I.)KaBycki, [.Xoa3pka, Y.Ceipakomiis).
Pa3zam 3 TbIM y 119X A.MilkeBida ObLJIO TOE, 4aro He 3ayBaXblIl SIT0 Cy4YacHIKi, 1
Halmep — XpbIcUIgHCKas nakopa. nsgxam nomrykay 1 XicTaHHSY 1a3T YCBSIOMIY
JBISUIEKTBIKY 3714, MPBIMIIOY Ja BBICHOBBI — 3JI0 He mepaajgojenb 3Ja0M (1154,
xapaktapHas Juis TBopuacii A.llnyra — “/[3eTazadoiina’). AACIoiib — aaMayJIeHHE
nasTa ajJ pIBANIOLBIM 1 BOWHAY, KPBDKOBBIX MAaxojay y IMs XpbICHISHCKAN
alilkymeHnl, Paubl [lacmamitaii, sikas ¥ $ro cBsgomacli Mejla HSI3MEHHYIO
acaupisinbito 3 Jliteoi-benapyccio (“Ilan TagaBymr”).
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